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(Besluiten waarvan de publikatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 386/96 VAN DE COMMISSIE
van 1 maart 1996

tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 220/91 houdende uitvoeringsbepalingen
van Verordening (EEG) nr. 1360/78 van de Raad betreffende

producentengroeperingen en unies van producentengroeperingen

ring of unie automatisch wordt ingetrokken omdat de
produktie onder de benedengrens is gedaald;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte maatre
gelen in overeenstemming zijn met het advies van het
Comité van beheer voor de landbouwstructuur en de plat
telandsontwikkeling,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1360/78 van de Raad van
19 juni 1978 betreffende producentengroeperingen en
unies van producentengroeperingen ('), laatstelijk gewij
zigd bij de Akte van Toetreding van Oostenrijk, Finland
en Zweden, en met name op artikel 6, lid 3 , tweede en
derde streepje,

Overwegende dat de werkingssfeer van Verordening (EEG)
nr. 1360/78 bij het bepaalde in bijlage I, hoofdstuk V,
deel C, punt 2, onder a), van de Toetredingsakte van
Oostenrijk, Finland en Zweden is uitgebreid tot het hele
Finse grondgebied;

Overwegende dat bij Verordening (EEG) nr. 220/91 van
de Commissie (2), laatstelijk gewijzigd bij Verordening
(EG) nr. 1 755/95 (3), uitvoeringsbepalingen zijn vastgesteld
met betrekking tot de economische bedrijvigheid van de
producentengroeperingen en de unies daarvan; dat deze
uitvoeringsbepalingen moeten worden aangevuld in
verband met de uitbreiding van de werkingssfeer van
Verordening (EEG) nr. 1360/78 tot Finland;

Overwegende dat, om een voldoende concentratie van het
aanbod te bereiken , benedengrenzen dienen te worden
vastgesteld voor de conventionele en de biologische
produktie en het aantal leden van de producentengroepe
ringen; dat het, om ervoor te zorgen dat de unies een
behoorlijke economische betekenis hebben, wenselijk lijkt
te bepalen hoeveel leden zij ten minste moeten tellen, en
een passende geografische werkingssfeer voor te schrijven;

Overwegende dat een tijdelijke daling van de produktie
van een groepering of unie als gevolg van natuurrampen
er niet toe mag leiden dat de erkenning van deze groepe

Artikel 1

Verordening (EEG) nr. 220/91 wordt als volgt gewijzigd:

1 . Aan artikel 2 wordt het volgende lid 4 toegevoegd:

„4. Een daling van de omvang van de produktie van
een groepering of unie in een bepaald jaar als gevolg
van natuurrampen leidt niet automatisch tot de
conclusie dat de in artikel 1 vastgestelde erkennings
voorwaarden niet langer zijn vervuld.

Een forfaitaire berekening van de produktieomvang op
basis van de gemiddelde produktie in de voorafgaande
drie normale jaren kan worden toegepast en van
tevoren aan de Commissie worden medegedeeld om
rekening te houden met de natuurrampen in de loop
van een jaar die de omvang van de produktie van de
groepering in belangrijke mate nadelig hebben beïn
vloed, met het oog op handhaving van de erkenning
van de producentengroeperingen in gebieden die de
Lid-Staat heeft afgebakend als zijnde getroffen door de
betrokken natuurramp.

Ten aanzien van de waarde van de produkten van de
leden die wordt gebruikt om de in artikel 10, lid 2,
onder a), van Verordening (EEG) nr. 1360/78 bedoelde
aanloopsteun te berekenen, kan alleen de werkelijk op
de markt gebrachte produktie in aanmerking worden
genomen .".

(') PB nr. L 166 van 23 . 6 . 1978 , blz . 1 .
O PB nr. L 26 van 31 . 1 . 1991 , blz . 15.
(3) PB nr. L 170 van 20 . 7. 1995, blz . 7.
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3 . In de bijlage worden na tabel VIII en vóór de voet
noten de in de bijlage van de onderhavige verordening
vastgestelde tabel IX voor de conventionele produktie
en tabel IX bis voor de biologische produktie opgeno
men .

2. Aan artikel 3 , lid 2, wordt het volgende punt ï) toege
voegd:
„i) moeten voor Finland de unies bestaan uit ten
minste vijf erkende producentengroeperingen en
werkzaam zijn in ten minste twee provincies; in dit
verband wordt Aland als een provincie beschouwd.
Met betrekking tot de biologische produktie
moeten de unies voldoen aan de in punt IX bis van
de bijlage vastgestelde minimumeisen inzake het
produktieareaal, de omzet, het aandeel in de natio
nale biologische produktie en het aantal erkende
producentengroeperingen .".

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publika
tieblad van de Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 1 maart 1996.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

„IX. Producentengroeperingen in Finland (conventionele produktie)

Producentengroeperingen
GN-code Produkt

Produktie
of omzet

Minimumaantal
leden

Hoofdstuk 6 Levende planten en produkten van de bloementeelt (4)

Aardappelen , vers of gekoeld (s):

400 000 ecu 5

0701 90 90 a) consumptie-aardappelen 2 000 ton 10

0701 90 59 b) nieuwe aardappelen (primeurs) 300 ton 10

0701 90 51

ex 1214 Hooi 500 ton 15

IX bis. Producentengroeperingen en unies van producentengroeperingen in Finland (biologische produktie)

GN-code Produkt

Producenten
groeperingen Unies

Produktie of
omzet

Minimum
aantal
leden

Minimumareaal
of het equivalent

daarvan

Omzet
(in miljoen

ecu)

Aandeel in
de nationale
biologische
produktie

(% )

Minimum
aantal
leden

ex 0701 Aardappelen , vers of gekoeld (*):

0701 90 90 a) consumptie-aardappelen 500 ton 10 300 ha 1 25 5

1001 t/m Granen 200 ton 20 1 000 ha 0,4 10 5"
1004
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VERORDENING (EG) Nr. 387/96 VAN DE COMMISSIE
van 1 maart 1996

waarbij overeenkomstig Verordening (EG) nr. 3066/95 van de Raad de
Verordeningen (EEG) nr. 2698/93 en (EG) nr. 1590/94 worden gewijzigd en de
hoeveelheden worden bepaald die in de sector varkensvlees voor de periode van 1
april tot en met 30 juni 1996 beschikbaar zijn in het kader van bij de
Europa-Overeenkomsten vastgestelde communautaire tariefcontingenten

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3066/95 van de Raad van
22 december 1995 houdende vaststelling, in verband met
de in het kader van de Uruguay-Ronde gesloten Overeen
komst inzake de landbouw, van bepaalde concessies in de
vorm van communautaire tariefcontingenten voor
bepaalde landbouwprodukten en van een autonome over
gangsregeling tot aanpassing van bepaalde in de Europa
Overeenkomsten opgenomen landbouwconcessies ('), en
met name op artikel 8 ,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2759/75 van de Raad van
29 oktober 1975 houdende een gemeenschappelijke orde
ning der markten in de sector varkensvlees (2), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 3290/94 (3), en met
name op artikel 22,

Overwegende dat concessies voor bepaalde produkten van
de sector varkensvlees zijn verleend in het kader van
Verordening (EEG) nr. 2698/93 van de Commissie van 30
september 1993 tot vaststelling van bepalingen voor de
uitvoering, in de sector varkensvlees, van de regeling
waarin is voorzien bij de Interimovereenkomsten tussen ,
enerzijds, de Gemeenschap en , anderzijds, respectievelijk,
Polen, Hongarije en de voormalige Tsjechische en
Slowaakse Federatieve Republiek (4), laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 2416/95(0, en van Verordening
(EG) nr. 1590/94 van de Commissie van 30 juni 1994 tot
vaststelling van bepalingen voor de uitvoering, in de
sector varkensvlees, van de regeling waarin is voorzien bij
de Interimovereenkomsten tussen, enerzijds, de Gemeen
schap en, anderzijds, respectievelijk, Bulgarije en
Roemenië (<% laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr.
2252/95 O;

Overwegende dat met de betrokken landen onderhande
lingen aan de gang zijn met het oog op de sluiting van
aanvullende protocollen bij de Europa-Overeenkomsten;
dat in zogenaamde voorlopige aanvullende protocollen

uitsluitend de commerciële aspecten van de anvullende
protocollen worden geregeld; dat, omdat te weinig tijd
beschikbaar is, de voorlopige aanvullende protocollen niet
per 1 januari 1996 in werking kunnen treden; dat het
derhalve opportuun is autonoom en bij wijze van over
gangsmaatregel, maatregelen te nemen tot aanpassing van
de bij de Europa-Overeenkomsten vastgestelde landbouw
concessies; dat deze maatregelen van 1 januari tot en met
30 juni 1996 moeten worden toegepast;

Overwegende dat het, met het oog op een rechtvaardige
verdeling van de beschikbare hoeveelheden, dienstig is,
enerzijds, de reeds in het eerste trimester van 1996 toege
kende hoeveelheden en de nieuwe hoeveelheden in
aanmerking te nemen en, dat het, anderzijds, nodig is
rekening te houden met Besluit 94/391 /EG van de
Raad (8) betreffende de overeenkomst in de vorm van een
briefwisseling tussen de Europese Gemeenschap en
Bulgarije en Besluit 94/392/EG van de Raad (9) in de
vorm van een briefwisseling tussen de Europese
Gemeenschap en Roemenië;

Overwegende dat de invoercertificaten voor de voor de
periode van 1 januari 1996 tot en met 31 maart 1996
beschikbare hoeveelheden reeds zijn afgegeven op grond
van de Verordeningen (EEG) nr. 2698/93 en (EG) nr.
1590/94; dat de voor de periode van 1 april tot en met 30
juni 1996 beschikbare hoeveelheden dus moeten worden
vastgesteld rekening houdende met de toegekende
hoeveelheden en met de voor deze periode vastgestelde
contingenten ; dat, om een harmonische overgang naar de
nieuwe bepalingen te garanderen en met name dat de
hoeveelheden die worden ingevoerd vanaf 1 januari 1996
in het kader van voornoemde verordeningen , in aanmer
king komen voor de verlaging van de douanerechten tot
20 % , moet worden bepaald dat de teveel betaalde
bedragen worden gerestitueerd;

Overwegende dat nieuwe tariefcontingenten met vast
douanerecht, van de GN-codes 1501 00 19 en 1601 00 91 ,
zijn toegekend in het kader van Verordening (EG) nr.
3066/95; dat de betrokken produkten dus moeten worden
opgenomen in bijlage I bij Verordening (EEG) nr. 2698/
93;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte maatre
gelen in overeenstemming zijn met het advies van het
Comité van beheer voor varkensvlees,

(') PB nr. L 328 van 30 . 12. 1995, blz . 31 .
(2) PB nr. L 282 van 1 . 11 . 1975, blz . 1 .
(3) PB nr. L 349 van 31 . 12. 1994, blz . 105 .
(4) PB nr. L 245 van 1 . 10 . 1993, blz . 80 .
(*) PB nr. L 248 van 14. 10 . 1995, blz . 28 .
(<) PB nr. L 167 van 1 . 7. 1994, blz . 16 .
F) PB nr. L 230 van 27. 9 . 1995, blz . 12.

(8) PB nr. L 178 van 12. 7. 1994, blz . 69 .
O PB nr. L 178 van 12. 7. 1994, blz . 75 .
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HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Verordening (EEG) nr. 2698/93 wordt als volgt gewijzigd :

De eerste alinea van artikel 1 wordt vervangen door de
volgende tekst:

„Voor elke invoer in de Gemeenschap, in het kader
van de regeling bedoeld in artikel 14, leden 2 en 4,
van de Interimovereenkomsten, van de in bijlage I bij
deze verordening genoemde produkten van de
groepen 1 , 2, 3 , 4, Hl , H2, 5, 6, 7, 8 , 9 , 10, 11 , 12 en
13 wordt een invoercertificaat overgelegd.".

Artikel 2

Bijlage I en bijlage II bij Verordening (EEG) nr. 2698/93
worden vervangen door bijlage I en bijlage II bij deze
verordening.

Artikel 3

Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1590/94 wordt
vervangen door bijlage III bij deze verordening.

Artikel 4

De hoeveelheden die voor de periode van 1 april tot en
met 30 juni 1996 beschikbaar zijn voor de in bijlage I bij
de Verordeningen (EEG) nr. 2698/93 en (EG) nr. 1 590/94
bedoelde produkten van de groepen 1 , 2, 3, 4, Hl , H2, 5,
6, 7, 8 , 9 , 10 , 11 , 12, 13, 14, 15, 16 en 17 zijn vermeld in
bijlage IV bij deze verordening.

Artikel 5

Voor de produkten van de groepen 1 , 2, 3, 4, Hl , H2, 5, 6,
7, 8 , 9 , 10, 11 , 12, 13, 14, 15, 16 en 17, die op grond van
de vanaf 1 januari 1996 gebruikte certificaten zijn inge
voerd, worden de teveel betaalde bedragen aan de
betrokken handelaren gerestitueerd.

Artikel 6

Deze verordening treedt in werking op de zevende dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publika
tieblad van de Europese Gemeenschappen.

Zij is van toepassing van 1 januari tot en met 30 juni
1996 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 1 maart 1996.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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BIJLAGE I

„BIJLAGE I

A. Produkten van oorsprong uit Hongarije
(tn ton)

RechtGroep GN-code 1 januari t/m
30 juni 1996 ')

1 1601 00 91 3 320 20 %

2 279 20 %1602 49 15
1602 49 19
1602 41 10
1602 42 10
1602 49 11
1602 49 13
1602 49 30
1602 49 50

3 750 20 %0210 11 11
0210 12 11
0210 19 40
0210 19 51

4 15 085 20 %0203 11 10
0203 12 11
0203 12 19
0203 19 11
0203 19 13
0203 19 15

0203 1 9 55 (2)
0203 19 59
0203 21 10
0203 22 1 1
0203 22 19
0203 29 1 1
0203 29 13
0203 29 15

0203 29 55 (2)
0203 29 59

H 1 1501 00 19 1 200 164 ecu/ton

H 2 1601 00 91 250 1 759 ecu/ton

(') Percentage van het conventioneel recht.
( 2) Met uitzondering van kophaasjes, apart aangeboden .

B. Produkten van oorsprong uit Polen

(tn ton)

Groep GN-code 1 januari t/m
30 juni 1996

Recht
C )

5 0210 11 11 1 500 20 %
0210 11 19
0210 11 31
0210 11 39
0210 12 11
0210 12 19
0210 19 10
0210 19 20
0210 19 30
0210 19 40

l 0210 19 51
0210 19 59
0210 19.60
0210 19 70
0210 19 81
0210 19 89
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(in ton)

Groep GN-code 1 januari t/m
30 juni 1996

Recht
C )

6 1601 00 91
1601 00 99

1 125 20 %

7 1602 41 10
1602 42 10
1602 49 11
1602 49 13
1602 49 15
1602 49 19
1602 49 30
1602 49 50

4 800 20 %

8 0103 92 19 700 20 %

9 0203 11 10
0203 12 11
0203 12 19
0203 19 11
0203 19 13
0203 19 15

0203 1 9 55 (2)
0203 19 59
0203 21 10
0203 22 1 1
0203 22 19
0203 29 1 1
0203 29 13
0203 29 15

0203 29 55 (2)
0203 29 59

4 900 20 %

( 1 ) Percentage van het conventioneel recht.
(2) Met uitzondering van kophaasjes, apart aangeboden .

C. Produkten van oorsprong uit de Tsjechische Republiek

(tn ton)

Groep GN-code 1 januan t/m
30 juni 1996 c

Recht

10 2 135 20 %0103 92 19
0203 11 10
0203 12 11
0203 12 19
0203 19 11
0203 19 13
0203 19 15
0203 19 55 0
0203 19 59
0203 21 10
0203 22 11
0203 22 19
0203 29 11
0203 29 13
0203 29 15
0203 29 55 (η
0203 29 59

11 355 20 %1602 41 10
1602 42 10
1602 49

(') Percentage van het conventioneel recht.
( 2) Met uitzondering van kophaasjes, apart aangeboden .
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D. Produkten van oorsprong uit de Slowaakse Republiek

(in ton)

Groep GN-code 1 januari t/m
30 juni 1996 c

Recht

12 1 065 20 %0103 92 19
0203 11 10
0203 12 11
0203 12 19
0203 19 11
0203 19 13
0203 19 15
0203 19 55 f)
0203 19 59
0203 21 10
0203 22 11
0203 22 19
0203 29 11
0203 29 13
0203 29 15
0203 29 55 0
0203 29 59

13 105 20 %1602 41 10
1602 42 10
1602 49

(') Percentage van het conventioneel recht.
(2) Met uitzondering van kophaasjes, apart aangeboden ".



2. 3 . 96 I NL I Pubhkatieblad van de Europese Gemeenschappen Nr. L 53/9

BIJLAGE II

„.BIJLAGE II

Toepassing van Verordening (EG) nr. 387/96

COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN DG VI/D/3 — Sector varkensvlees

Aanvragen voor invoercertificaten met verlaagd douanerecht: Datum Periode

Lid-Staat:

Afzender:

Contactpersoon :
Telefoon :

Telefax:

Groep Aangevraagde hoeveelheid

1

2

3

4

H 1

H 2

5

6

7

Q
O

9

10

11

12

13".
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BIJLAGE III

„BIJLAGE I

A. Produkten van oorsprong uit Bulgarije

(tn ton)

Groep GN-code 1 . 1 . 1996 t/m
30 . 6. 1996

Recht
C )

14 0203 11 10 114,6 20 %
0203 29 55 (2) I

(') Percentage van het conventioneel recht.
(2) Met uitzondering van kophaasjes, apart aangeboden .

B. Produkten van oorsprong uit Roemenië

(in ton)

Groep GN-code 1 . 1 . 1996 t/m
30 . 6. 1996

Recht
C )

15 1601 00 91
1601 00 99

510 20 %

16 1602 41 10
1602 42 10
1602 49 11
1602 49 13
1602 49 15
1602 49 19
1602 49 30
1602 49 50

1 021,5 20 %

17

y

0203 11 10
0203 12 11
0203 12 19
0203 19 11
0203 19 13
0203 19 15
0203 19 55 (2)
0203 19 59
0203 21 10
0203 22 1 1
0203 22 19
0203 29 1 1
0203 29 13
0203 29 15

0203 29 55 (2)
0203 29 59

7 235 20 %

(') Percentage van het conventioneel recht.
(2) Met uitzondering van kophaasjes, apart aangeboden.".
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BIJLAGE IV

(in ton)

Groep
Totale, voor de periode

van 1 april t/m 30 juni 1996
beschikbare hoeveelheid

HONGARIJE :

1 1 792,5
2 212,2
3 725

4 10 451

H 1 1 200

H 2 500

POLEN:

5 1 500

6 941

7 4 451

8 700

9 4 900

TSJECHISCHE REPUBLIEK:
10 2 135

11 355

SLOWAAKSE REPUBLIEK:

12 1 065

13 105

BULGARIJE:

14 114,6

ROEMENIË:

15 510

1 6 960,1
17 7 235
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VERORDENING (EG) Nr. 388/96 VAN DE COMMISSIE
van 1 maart 1996

tot rectificatie van Verordening (EG) nr. 1600/95 houdende uitvoeringsbepalingen
van de invoerregeling en houdende opening van tariefcontingenten in de sector

melk en zuivelprodukten

Overwegende dat de in deze verordening vervatte maatre
gelen in overeenstemming zijn met het advies van het
Comité van beheer voor melk en zuivelprodukten ,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 804/68 van de Raad van
27 juni 1968 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector melk en zuivelprodukten ('), laat
stelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 2931 /95 van de
Commissie (2), en met name op artikel 13 , lid 3, en artikel
16, lid 1 en lid 4,

Overwegende dat in artikel 15 van Verordening (EG) nr.
1600/95 van de Commissie (3), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 32/96 (4), is bepaald dat de certifi
caten niet langer geldig blijven dan tot en met 30 juni na
de datum van afgifte; dat in de Finse vertaling van deze
bepaling een fout is geslopen; dat deze fout per 1 juli
1995 moet worden gerectificeerd;

Artikel 1

(Betreft alleen de Finse versie)

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publikatieblad van de Europese
Gemeenschappen.

Zij is van toepassing met ingang van 1 juli 1995 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 1 maart 1996.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(') PB nr. L 148 van 28 . 6 . 1968 , blz . 13 .
(2) PB nr. L 307 van 20 . 12. 1995, blz . 10 .
(3) PB nr. L 151 van 1 . 7. 1995, blz . 12.
(4) PB nr. L 8 van 11 . 1 . 1996, blz . 16 .
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VERORDENING (EG) Nr. 389196 VAN DE COMMISSIE
van 1 maart 1996

tot wijziging van de uitvoerrestituties in de sector slachtpluimvee

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2777/75 van de Raad van
29 oktober 1975 houdende een gemeenschappelijke orde
ning der markten in de sector slachtpluimvee ('), laatste
lijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 2916/95 (2), en met
name op artikel 8 , lid 3,

Overwegende dat de bij uitvoer in de sector slacht
pluimvee toe te passen restituties vastgesteld zijn bij
Verordening (EG) nr. 273/96 van de Commissie (3), laat
stelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 308/96 (4);
Overwegende dat de toepassing van de in artikel 8 van
Verordening (EEG) nr. 2777/75 vermelde criteria op de
gegevens waarover de Commissie heden beschikt, aanlei

ding geeft tot wijziging van de op dit tijdstip geldende
restituties bij uitvoer in de zin als vermeld in de bijlage bij
deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De restituties bij uitvoer van de in artikel 1 , lid 1 , van
Verordening (EEG) nr. 2777/75 bedoelde produkten , die
vastgesteld zijn in de bijlage van de gewijzigde Verorde
ning (EG) nr. 273/96 worden in overeenstemming met de
bijlage van deze verordening gewijzigd .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 4 maart 1996.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 1 maart 1996 .

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(') PB nr. L 282 van 1 . 11 . 1975, blz . 77.
I1) PB nr. L 305 van 19 . 12. 1995, blz . 49.
(3) PB nr. L 36 van 14. 2. 1996, blz . 18 .
(j PB nr. L 43 van 21 . 2. 1996, blz . 6 .
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 1 maart 1996 tot wijziging van de
uitvoerrestituties in de sector slachtpluimvee

Produktcode Bestemming (') Bedrag van de
restitutie (2) Produktcode Bestemming (') Bedrag van de

restitutie (2)

in ecu/100 stuks in ecu/ 1 00 kg

0105 11 11 000 01 1,60 0207 25 10 000 04 8,00
0105 11 19 000 01 1,60

0207 25 90 000 04 8,00
0105 11 91 000

0105 11 99 000

01

01

1,60

1,60
0207 14 20 900

0207 14 60 900

05

05

4,50

4,50

in ecu/ 1 00 kg 0207 14 70 190 05 4,50

0207 12 10 900 02 30,00
0207 14 70 290 05 4,50

03 8,00 0207 27 10 990 04 12,00

0207 12 90 190 02 33,00 0207 27 60 000 04 6,50

03 8,00 0207 27 70 000 04 6,50

(') Verklaring van de code :
01 voor de uitvoer naar alle bestemmingen, met uitzondering van de Verenigde Staten van Amerika,
02 voor de uitvoer naar Angola, Saoedi-Arabië, Koeweit, Bahrein, Katar, Oman, de Verenigde Arabische Emiraten, Jordanië, Jemen, Libanon, Iran,
Armenië, Azerbeidzjan, Georgië, Rusland, Oezbekistan en Tadzjikistan,

03 voor de uitvoer naar alle bestemmingen, met uitzondering van de Verenigde Staten van Amerika, Bulgarije, Polen, Hongarije, Roemenië, Slowakije,
Tsjechië en de bestemmingen bedoeld onder 02,

04 voor de uitvoer naar alle bestemmingen, met uitzondering van de Verenigde Staten van Amerika, Bulgarije, Polen, Hongarije, Roemenië , Slowakije en
Tsjechië,

05 voor de uitvoer naar alle bestemmingen, met uitzondering van de Verenigde Staten van Amerika, Bulgarije, Polen, Hongarije, Roemenië, Slowakije,
Tsjechië, Armenië , Azerbeidzjan, Wit-Rusland, Georgië, Kazachstan, Kirgizië, Moldavië, Rusland, Tadzjikistan, Turkmenistan, Oezbekistan, Oekraïne,
Esdand, Leüand en Litouwen .

(2) De restituties voor uitvoer naar de Federatieve Republiek Joegoslavië (Servië en Montenegro) mogen slechts worden toegekend met inachtneming van het
bepaalde in de gewijzigde Verordening (EEG) nr. 990/93 en Verordening (EG) nr. 2815/95.

NB: Produktcodes en voetnoten : zie de gewijzigde Verordening (EEG) nr. 3846/87 van de Commissie .
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VERORDENING (EG) Nr. 390/96 VAN DE COMMISSIE
van 1 maart 1996

tot vaststelling van de mate waarin aan de aanvragen voor uitvoercertificaten in
de sector slachtpluimvee kan worden voldaan

geen uitvoercertificaten zijn afgegeven, dienen te worden
afgewezen en de op bepaalde aangevraagde hoeveelheden
toe te passen aanvaardingscoëfficiënten dienen te worden
vastgesteld,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1372/95 van de Commissie
van 16 juni 1995 tot vaststelling van uitvoeringsbepa
lingen inzake de regeling van uitvoercertificaten in de
sector slachtpluimvee ('), laatstelijk gewijzigd bij Verorde
ning (EG) nr. 180/96 (2), en met name op artikel 3, lid 4,

Overwegende dat bij Verordening (EG) nr. 1372/95 is
voorzien in bijzondere maatregelen die worden getroffen
wanneer de aanvragen voor uitvoercertificaten betrekking
hebben op hoeveelheden en/of uitgaven die, in de
betrokken periode, de normale afzet, rekening houdend
met de in artikel 8 , lid 12, van Verordening (EEG) nr.
2777/75 van de Raad (3), laatstelijk gewijzigd bij Verorde
ning (EG) nr. 2916/95 van de Commissie (4), bedoelde
maxima, en/of de desbetreffende uitgaven overschrijden
of dreigen te overschrijden;

Overwegende dat de markt voor bepaalde produkten van
de sector slachtpluimvee gekenmerkt wordt door een
onzekere situatie; dat in verband met de huidige restitu
ties voor deze produkten uitvoercertificaten zouden
kunnen worden aangevraagd; dat de afgifte van certifi
caten voor de van 26 tot en met 28 februari 1996 aange
vraagde hoeveelheden tot gevolg zou kunnen hebben dat
de hoeveelheden worden overschreden die overeenkomen
met de normale afzet van de betrokken produkten; dat de
aanvragen waarvoor voor de betrokken produkten nog

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor aanvragen voor uitvoercertificaten die op grond van
Verordening (EG) nr. 1372/95 in de sector slachtpluimvee
worden ingediend, geldt het volgende :
1 . de van 26 tot en met 28 februari 1996 ingediende
aanvragen worden aanvaard met toepassing van een
coëfficiënt van 100 % voor de in bijlage I bij deze
verordening bedoelde categorieën 5, 6 en 8 ;

2. de van 26 tot en met 28 februari 1996 ingediende
aanvragen worden aanvaard met toepassing van een
coëfficiënt van 54 % voor de in bijlage I bij deze
verordening bedoelde categorieën 3 en 4;

3 . er wordt geen gevolg gegeven aan de aanvragen die in
behandeling zijn en waarvoor de certificaten op of na 4
maart 1996 hadden moeten worden afgegeven voor de
in bijlage I bij deze verordening bedoelde categorie 7.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 4 maart 1996.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 1 maart 1996.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(') PB nr. L 133 van 17. 6 . 1995, blz . 26 .
I1) PB nr. L 25 van 1 . 2. 1996, blz . 27.
(3) PB nr. L 282 van 1 . 11 . 1975, blz . 77.M PB nr. L 305 van 19. 12. 1995, blz . 49 .
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VERORDENING (EG) Nr. 391/96 VAN DE COMMISSIE
van 1 maart 1996

tot wijziging van de representatieve prijzen en de aanvullende invoerrechten voor
bepaalde produkten uit de sector suiker

Overwegende dat toepassing van de in Verordening (EG)
nr. 1423/95 bedoelde voorschriften en bepalingen op de
gegevens waarover de Commissie thans beschikt, ertoe
leidt de momenteel geldende bedragen te wijzigen en vast
te stellen zoals vermeld in de bijlage bij deze verordening,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,
Gelet op Verordening (EEG) nr. 1785/81 van de Raad van
30 juni 1981 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector suiker ('), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1 101 /95 (2),
Gelet op Verordening (EG) nr. 1423/95 van de
Commissie van 23 juni 1995 tot vaststelling van de
uitvoeringsbepalingen voor de invoer van produkten uit
de sector suiker, andere dan melasse (3), gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 2528/95 (4), en met name op artikel
1 , lid 2, tweede alinea, en artikel 3 , lid 1 ,
Overwegende dat de representatieve prijzen en de aanvul
lende invoerrechten voor witte suiker, ruwe suiker en
bepaalde stropen zijn vastgesteld bij Verordening (EG)
nr. 1568/95 van de Commissie ^, laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 379/96 (6);

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De representatieve prijzen en de aanvullende invoer
rechten voor de in artikel 1 van Verordening (EG)
nr. 1423/95 bedoelde produkten worden vastgesteld zoals
aangegeven in de bijlage .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 2 maart 1996 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 1 maart 1996.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(') PB nr. L 177 van 1 . 7. 1981 , blz . 4.
(2) PB nr. L 110 van 17. 5 . 1995, blz . 1 .
(3) PB nr. L 141 van 24. 6 . 1995, blz . 16 .
(4) PB nr. L 258 van 28 . 10 . 1995, blz . 50 .
(*) PB nr. L 150 van 1 . 7. 1995, blz . 36.
(6) PB nr. L 51 van 1 . 3 . 1996, blz . 35 .
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 1 maart 1996 tot wijziging van de representatieve
prijzen en de bedragen van de aanvullende invoerrechten voor witte suiker, ruwe suiker en

produkten van GN-code 1702 90 99

(tn ecu)

GN-code
Representatieve prijs
per 100 kg netto

van het betrokken produkt

Aanvullend recht
per 100 kg netto

van het betrokken produkt

1701 11 10 (') 24,14 4,23

1701 11 90 (') 24,14 9,46
1701 12 10 (') 24,14 4,04

1701 12 90 (') 24,14 9,03

1701 91 00 (2) 31,11 9,68

1701 99 10 (2) 31,11 5,16

1701 99 90 0 31,11 5,16
1702 90 99 (3) 0,31 0,34

(') Vaststelling voor de standaardkwaliteit als gedefinieerd in artikel 1 van de gewijzigde Verordening (EEG) nr. 431 /68 van
de Raad (PB nr. L 89 van 10 . 4. 1968 , blz. 3).

(2) Vaststelling voor de standaardkwaliteit als gedefinieerd in artikel 1 van Verordening (EEG) nr. 793/72 van de Raad (PB nr.
L 94 van 21 . 4. 1972, blz. 1 ).

(3) Vaststelling per procent sacharose .
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VERORDENING (EG) Nr. 392/96 VAN DE COMMISSIE
van 1 maart 1996

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de
invoerprijzen van bepaalde soorten groenten en fruit

de periodes die in de bijlage bij die verordening zijn
vermeld, de forfaitaire waarden bij invoer uit derde landen
vaststelt;

Overwegende dat op grond van de bovenvermelde criteria
de forfaitaire invoerwaarden moeten worden vastgesteld
op de in de bijlage bij deze verordening vermelde niveaus,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de
Commissie van 21 december 1994 houdende uitvoerings
bepalingen van de invoerregeling voor groenten en
fruit ('), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG)
nr. 2933/95 (2), en met name op artikel 4, lid 1 ,
Gelet op Verordening (EEG) nr. 3813/92 van de Raad van
28 december 1992 betreffende de rekeneenheid en de
omrekeningskoersen die in het kader van het gemeen
schappelijk landbouwbeleid moeten worden toegepast (3),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 1 50/95 (4),
en met name op artikel 3 , lid 3 ,

Overwegende dat in Verordening (EG) nr. 3223/94 op
grond van de multilaterale handelsbesprekingen in het
kader van de Uruguay-Ronde de criteria zijn vastgesteld
aan de hand waarvan de Commissie voor de produkten en

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94
bedoelde forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld
zoals aangegeven in de tabel in de bijlage bij deze veror
dening.

'Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 2 maart 1996 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel, 1 maart 1996 .

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(') PB nr. L 337 van 24. 12. 1994, blz . 66.
(2) PB nr. L 307 van 20 . 12. 1995, blz . 21 .
(3) PB nr. L 387 van 31 . 12. 1992, blz . 1 .
(4 PB nr. L 22 van 31 . 1 . 1995, blz . 1 .
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 1 maart 1996 tot vaststelling van forfaitaire
invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde soorten groenten en

fruit

(in ecu/100 kg) (in ecu/100 kg)

GN-code
Code

derde landen (')
Forfaitaire
invoerwaarde

GN-code
Code

derde landen (')
Forfaitaire
invoerwaarde

0702 00 15 052

060

43,7
80,2

0805 30 20 052

204

51,5
88,8

064 59,6 220 74,0
066 41,7 388 67,5
068 62,3 400 61,2

204 84,5 512 54,8

208 44,0 520 66,5

212 83,1 524 100,8

624 161,5 528 85,1

999 73,4 600 78,9

0707 00 15 052 125,6 624 61,0

053 156,2 999 71,8

060 61,0 0808 10 51 , 0808 10 53,
0808 10 59 052 64,0

066 53,8 064 78,6
068 121,6 388 105,8
204 144,3 400 73,2
624 156,5 404 69,3
999 117,0 508 68,4

0709 10 10 220 369,6 512 87,7
999 369,6 524 57,4

0709 90 73 052 134,9 528 97,9
204 77,5 624 86,5
412 54,2 728 107,3

\ 624 241,6 800 78,0
999 127,1 804 21,0

0805 10 01 , 0805 10 05, 999 76,5
0805 10 09 052 46,4 0808 20 31 039 103,0

204 41,1 052 86,3
208 58,0 064 72,5
212 47,7 388 88,3
220 47,1 400 111,9
388 40,5 512 69,3
400 42,2 528 67,8
436 41,6 624 79,0
448 36,4 728 115,4
600 75,3 800 55,8
624 49,4 804 112,9
999 47,8 999 87,5

(') Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 3079/94 van de Commissie (PB nr. L 325 van 17. 12. 1 994, blz. 1 7). De code „999 staat voor
„andere oorsprong".
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II

(Besluiten waarvan de publikatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

COMMISSIE

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 19 juli 1995
waarbij een concentratie onverenigbaar met de gemeenschappelijke markt en de

werking van de EER-Overeenkomst wordt verklaard
(Zaak nr. IV/M.490 — Nordic Satellite Distribution)

(Slechts de tekst in de Engelse taal is authentiek)

(Voor de EER relevante tekst)

(96/ 177/EG)

(2) Bij beschikking van 13 maart 1995 gelastte de
Commissie de schorsing van de concentratie in
haar geheel , op grond van de artikelen 7, lid 2, en
18 , lid 2, van Verordening (EEG) nr. 4064/89
(hierna de „concentratieverordening" genoemd),
totdat zij een definitieve beschikking heeft vastge
steld .

(3) Bij beschikking van 24 maart 1995 concludeerde
de Commissie dat er ernstige twijfel bestond over
de verenigbaarheid van de aangemelde concentratie
met de gemeenschappelijke markt. De Commissie
heeft derhalve in deze zaak overeenkomstig artikel
6, lid 1 , van de concentratieverordening de proce
dure ingeleid.

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 4064/89 van de Raad van
21 december 1989 betreffende de controle op concentra
ties van ondernemingen ('), gewijzigd bij Verordening
(EEG) nr. 2367/90 (2), inzonderheid op artikel 8 , lid 3 ,

Gelet op artikel 57 van de Overeenkomst betreffende de
Europese Economische Ruimte,

Gezien het besluit van de Commissie van 24 maart 1995
om in de onderhavige zaak een procedure in te leiden,

Na de betrokken ondernemingen in de gelegenheid te
hebben gesteld hun standpunt ten aanzien van de door de
Commissie aangevoerde bezwaren kenbaar te maken,

Na raadpleging van het Adviescomité voor concentra
ties (3),

Overwegende hetgeen volgt:

( 1 ) De onderhavige procedure betreft het voornemen
van Norsk Telekom AS (NT), Tele Danmark A/S
(TD) en Industriförvaltnings AB Kinnevik (Kinne
vik) een gemeenschappelijke onderneming op te
richten onder de naam Nordic Satellite Distribu
tion (NSD).

I. DE PARTIJEN

(4) NT, TD en Kinnevik hebben de gemeenschappe
lijke onderneming Nordic Satellite Distribution
(NSD) opgericht voor de verrichting van satelliet
doorgiftediensten en diensten voor de distributie
van televisieprogramma's via kabelnetten of recht
streekse uitzendingen in Noord-Europa (Denemar
ken, Zweden, Noorwegen en Finland).

(5) NT is een Noorse onderneming die onder zeggen
schap staat van Telenor AS, die op haar beurt
eigendom is van de Noorse Staat. Telenor AS is de
belangrijkste aanbieder van telefoondiensten in
Noorwegen en bezit en/of verhuurt transponderca
paciteit op de satellieten Thor, Intelsat en TV-Sat,
gesitueerd op 1 graad westerlengte . Via Telenor
Avidi AS is NT eigenaar van een groot kabelnet in

(') PB nr. L 395 van 30 . 12. 1989, blz. 1 .
(2) PB nr. L 257 van 21 . 9 . 1990, blz . 13 .
O PB nr. C 63 van 2. 3 . 1996, blz. 3 .
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(9) NSD heeft tot doel een aantrekkelijke satellietpo
sitie te verwerven voor het doorgeven van televisie
signalen naar de noordse landen.

( 10) NSD zal satelliettelevisie-uitzendingen leveren aan
kabeltelevisie-exploitanten en aan rechtstreeks
ontvangende huishoudens .

( 11 ) Het is de bedoeling dat de distributie door NSD
van satelliettelevisie-uitzendingen aan rechtstreekse
ontvangers en kabelmaatschappijen zal geschieden
via de distributiebedrijven Viasat en Telenor CTV
van de moederondernemingen en via de kabel
maatschappijen van deze laatste .

III . COMMUNAUTAIRE/EER DIMENSIE

( 12) NT, TD en Kinnevik hebben over de gehele wereld
een totale omzet van 5,260 miljard ecu. De omzet
van TD en Kinnevik in de gehele Gemeenschap
bedraagt meer dan 250 miljoen ecu, waarvan niet
meer dan twee derde in één en dezelfde Lid-Staat
wordt behaald. Bijgevolg heeft de operatie een
communautaire dimensie .

( 13) Aangezien de samengestelde omzet van de
betrokken ondernemingen op het grondgebied van
de EVA-Staten meer dan 25 % van hun totale
omzet in de EER, uitmaakt, vormt de operatie
terzelfdertijd ook een geval van samenwerking
overeenkomstig artikel 58 en protocol 24 van de
EER-Overeenkomst.

Noorwegen . Tenslotte levert NT ook televisiedistri
butiediensten aan de rechtstreeks ontvangende
markt (rechtstreeks-naar-huis markt, RNH-markt)
in Noorwegen, Zweden, Finland en , via haar doch
teronderneming Telenor CTV, in Denemarken.

(6) TD is de Deense telecommunicatie-exploitant en is
voor 51 % eigendom van de Deense Staat. Zij heeft
een concessie waarbij haar het uitsluitende recht
werd verleend om in Denemarken openbare
spraaktelefoniediensten en andere daarmee verband
houdende diensten te leveren , en om de infrastruc
tuur van het Deense openbare telecommunicatienet
aan te leggen en te exploiteren . TD bezit een natio
naal breedbanddistributienet, Hybrid Network, dat
thans wordt gebruikt voor het doorgeven van radio
en televisiesignalen naar lokale distributienetten .
TD bezit ook kabelmaatschappijen die televisieka
nalen distribueren aan haar eigen en aan andere
lokale netten .

(7) Kinnevik is een Zweeds particulier concern dat in
hoofdzaak bedrijvig is op het vlak van bosbouw,
landbouw, verpakkingsmateriaal , televisie en media,
en telecommunicatie . In deze laatste bedrijfstakken
bezit of controleert Kinnevik ondernemingen in de
noordse landen die hoofdzakelijk op de volgende
gebieden werkzaam zijn :
— de uitzending per satelliet (naar rechtstreekse
ontvangers en kabelabonnees) van de televisie
programma's van commerciële zenders (TV 3 ,
TV G, TV 6, Z-TV) en betaal-TV-stations (TV
1000, Film Max en TV 1000 Cinema);

— distributie van satelliettelevisie (via haar doch
terondernemingen Viasat Sweden, Viasat
Norway en Viasat Denmark);

— voorwaardelijke-toegangssystemen;
— radio-omroep .

Bovendien heeft Kinnevik een deelneming van
23 % in de commerciële televisiezender TV 4 (een
Zweedse zender) en [ . . . ] (').

Tenslotte heeft Kinnevik een deelneming van
37,4 % in Kabelvision AB, een kabeltelevisie
exploitant in Zweden .

IV. STRUCTUUR EN TECHNOLOGIE VAN DE
BEDRIJFSTAK

( 14) De aanbieder van televisie-uitzendingen wordt een
omroep genoemd, ongeacht of het gaat om een
openbare omroep, een commerciële omroep of een
(mini)betaal-TV-zender.

( 15) Wanneer de uitzendingen vanuit de studio via de
satelliet worden doorgegeven, worden de
TV-signalen naar een opstraalstation gezonden. Het
opstralen is het proces waarbij een TV-signaal van
een grondstation naar een satelliet wordt gestuurd.
De TV-signalen kunnen worden doorgezonden in
al dan niet versleutelde vorm.

(16) Vanaf het opstraalstation worden de TV-signalen
naar de satelliet gestuurd die ze doorzendt. Satel
lieten die voor televisie worden gebruikt, worden in
een geostationaire baan geplaatst en kunnen
daarom een vaste straal op een bepaald grondge
bied richten . Elke satelliet is uitgerust met verschil
lende transponders; dit zijn toestellen op een satel
liet die voor het ontvangen en doorzenden van
TV-signalen worden gebruikt. Het geografisch
gebied waarbinnen de door een transponder door
gezonden TV-signalen door rechtstreekse ontvan
gers met standaardontvangstapparatuur kunnen
worden ontvangen, wordt bedekkingsgebied
genoemd. Met de huidige (analoge) technologie zal
elke transponder in de regel één televisiezender

II . DE VOORGENOMEN OPERATIE

(8) De voorgenomen operatie omvat de oprichting
door NT, TD en Kinnevik van een gemeenschap
pelijke onderneming, Nordic Satellite Distribution
AS (NSD), die transpondercapaciteit zal leveren en
zal zorgen voor het doorgeven en de distributie van
programma's van satelliettelevisiezenders naar de
noordse markt.

(') In de gepubliceerde versie van de beschikking werden inge
volge artikel 1 7, lid 2, van Verordening (EEG) nr. 4064/89 be
treffende het niet-bekendmaken van zakengeheimen hierna
bepaalde gegevens weggelaten .
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kunnen doorzenden. De invoering van digitale
technologie zal naar verwachting de capaciteit van
elke transponder vijf tot tien keer vergroten .

( 17) Het TV-signaal wordt ontvangen door een scho
telantenne op aarde . Ontvangers kunnen zijn 1 .
rechtstreeks ontvangende huishoudens met
(gewoonlijk) kleine schotels; 2 . kabelmaatschap
pijen met een of meer veel grotere schotels; of 3 .
„SMATV-exploitanten (').

( 18) Voor de exploitatie van betaal-TV is een speciale
technische infrastructuur vereist. Deze technische
infrastructuur wordt een voorwaardelijke
toegangssysteem genoemd en moet verzekeren dat
enkel toegelaten kijkers, dat wil zeggen de abon
nees van versleutelde zender(s), deze zender(s)
kunnen ontvangen. Betaaltelevisie is steeds versleu
teld. In de noordse regio zijn alle via satelliet door
gestuurde programma's versleuteld, in tegenstelling
tot andere gebieden van Europa . Wanneer versleu
teling plaatsvindt wordt een gegevensstroom met
het televisiesignaal meegezonden om te worden
verwerkt door het voorwaardelijke-toegangssysteem .
Een voorwaardelijke-toegangssysteem omvat in
hoofdzaak 1 . een aanpasser voor ontsleuteling
(decoderingstoestel), 2 . een abonneebeheerssysteem
(hierna ook „ABS" genoemd), 3 . een abonneetoela
tingssysteem (hierna ook „ATS" genoemd) en 4. een
versleutelingssysteem.

(19) Voor de ontvangst van versleutelde TV-signalen
hebben de klanten een decoderingstoestel nodig
dat is uitgerust met een ontsleutelingsinrichting en
een veiligheidsprocessor. Het decoderingstoestel
ontsleutelt het televisiebeeld, dat bij de doorzen
ding van het TV-signaal wordt versleuteld.

(20) Het voorwaardelijke-toegangssysteem vereist dat
samen met het TV-signaal een gegevensstroom
wordt doorgezonden die informatie bevat over de
programma's of programmapakketten waarop een
abonnement is genomen, en over het recht van de
abonnees om de programma's te ontvangen .
Wanneer van een open versleutelingssysteem (zie
hierna) gebruik wordt gemaakt, wordt een „per
soonlijke" chipkaart ter beschikking van de kijker
gesteld, die in het decoderingstoestel wordt
geplaatst om de gegevensstroom af te tasten om na
te gaan of de kenmerkende gegevens van de kaart
daarin voorkomen . Wanneer de chipkaart zijn
„unieke sleutel" terugvindt, wordt het TV-signaal
door het decoderingstoestel ontsleuteld en naar het
TV-toestel doorgestuurd .

(21 ) Het voorwaardelijke-toegangssysteem is gebaseerd
op het gebruik van een versleutelingssysteem,

waann de boodschappen zijn versleuteld.
Omroepen moeten met een leverancier een over
eenkomst sluiten waarbij hun het recht wordt
verleend televisieprogramma's met een bepaald
versleutelingssysteem te versleutelen en te decode
ren . Dit geldt echter niet voor de kabelmaatschap
pijen, daar zij hun eigen versleutelingssysteem
kunnen ontwikkelen en gebruiken . Een versleute
lingssysteem kan gesloten of open zijn .

(22) Een gesloten systeem betekent dat enkel de zenders
die met de eigenaar van het systeem een overeen
komst hebben gesloten met dit systeem mogen
versleutelen . Bij een dergelijke overeenkomst krijgt
een particuliere exploitant gewoonlijk het recht het
abonneebeheerssysteem te beheren, waardoor wordt
verhinderd dat andere exploitanten het systeem
gebruiken. Bij het gebruik van een gesloten
systeem moet de klant een speciaal decoderings
toestel kopen of huren om met dit systeem versleu
telde televisieprogramma's te ontvangen . Dit bete
kent dat gezinnen een bijkomend decoderings
toestel moeten kopen of huren ingeval zij met een
ander systeem versleutelde televisieprogramma's
wensen te ontvangen .

(23) Een open systeem betekent dat decoderingstoe
stellen van vele aanbieders beschikbaar zijn en dat
de klanten met hetzelfde decoderingstoestel televi
sieprogramma's met verschillende open systemen
kunnen ontvangen door gebruik te maken van
verschillende chipkaarten . In de regel kan elke
omroep tegen een geringe vergoeding van de eige
naar het recht verkrijgen een dergelijk open
systeem te gebruiken .

(24) Vrijwel alle Europese versleutelingssystemen zijn
gesloten, bij voorbeeld Videocrypt (gebruikt door
BSkyB en Adult Channel in het VK en door Multi
choice in meer dan 30 Europese landen, waaronder
de noordse landen) en Syster/Nagravision (gebruikt
door Canal-t- in Frankrijk en in Spanje, Premiere
in Duitsland en Oostenrijk en Teleclub in Zwit
serland). In de noordse landen worden echter
gewoonlijk open systemen gebruikt .

(25) Naast de decoderingstoestellen en de toegang tot
een versleutelingssysteem zijn ook een abonnee
beheersysteem (ABS) en een abonneetoelatingssys
teem (ATS) nodig. ABS is het computersysteem dat
het abonneebestand beheert (de facturering en de
verzameling van abonnementen, het beantwoorden
van telefoons, statistieken, enz .). ATS is program
matuur waarmee de toelating van individuele abon
nees tot betaal-TV-kanalen wordt gegeven of inge
trokken . Voor een betaal-TV-zender is de zeggen
schap over het ABS, dat vitale informatie over de
klanten bevat, van bijzonder belang. Aangenomen
mag worden , dat exploitanten er zeer afkerig van
zijn om hun abonneebeheerssysteem door een
concurrent te laten overnemen .

(') Het SMATV-segment omvat verschillende eenheden die TV
signalen ontvangen met behulp van een „satelliethoofdanten
ne" en vervolgens het signaal binnen een kleiner net doorge
ven. Gewoonlijk hebben SMATV-exploitanten geen systeem
voor de exploitatie van betaal-TV en, wanneer dit toch het ge
val is , gebeurt dit op basis van collectieve betaling door alle
bewoners . De SMATV-exploitanten zullen slechts zelden
rechtstreeks met de omroepen contracten sluiten , maar zij zijn
gewoonlijk klanten van lokale kabelmaatschappijen .
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(26) Doorzichtige doorgifte betekent dat de versleute
ling gebeurt wanneer het signaal wordt doorge
zonden en dat de ontsleuteling plaatsvindt bij de
kijker. Thans ontvangen de rechtstreeks ontvan
gende huishoudingen doorzichtige doorgifte . Dit is
niet het geval voor kijkers die verbonden zijn met
kabeltelevisienetten . Kabeltelevisienetten omvatten
gewoonlijk verschillende afzonderlijke deelnetten ,
en voor elk deelnet is er een kopstation waar de
ontvangst plaatsvindt. Nu hebben de kabelmaat
schappijen nog een decoderingstoestel nodig voor
elk kopstation en voor elke televisiezender. Met
doorzichtige doorgifte ontvangen de bij een kabel
net aangesloten kijkers het signaal rechtstreeks van
de satelliet, waardoor de kabelmaatschappijen zich
een coderings- en decoderingssysteem in elk
kopstation kunnen besparen .

V. CONCENTRATIE

GEZAMENLIJKE ZEGGENSCHAP

(27) NT, TD en Kinnevik zullen elk voor 33,3 % eige
naar zijn van NSD. In haar raad van bestuur zetelen
vier bestuurders; elke partij stelt één bestuurder aan
en wordt in onderling overleg een vierde, onafhan
kelijke bestuurder aangewezen , die de raad zal voor
zitten .

(28) Volgens artikel 52 van de Aandeelhoudersovereen
komst van NSD is voor besluiten van de raad van
bestuur de instemming van de meerderheid van de
bestuurders vereist, met uitzondering van een aantal
aangelegenheden waarvoor eenstemmigheid is
vereist. Deze aangelegenheden zijn :

— de ontwikkeling van een programmastrategie
die gebaseerd is op een nieuw, aan de noordse
landen aangepast pakket van televisiezenders;

— de distributie via de satelliet distribueren van dit
pakket aan de kabeltelevisie, de SMATV
systemen en de RNH-markten in de noordse
landen; dit omvat het aanbieden van abonnee
beheerssystemen, de verdeling van chipkaarten
en de exploitatie van abonneetoelatingssyste
men;

— de bevordering en tenuitvoerlegging van een
digitale doorgiftenorm en een gemeenschappe
lijk noords versleutelingssysteem voor kabeltele
visie, SMATV en RNH-televisie;

— de ontwikkeling van nieuwe produkten en
diensten in verband met de activiteiten van de
onderneming; (. . . aanduiding van de diensten
die niet door NSD zullen worden verricht).

(32) NSD is opgericht voor onbepaalde duur. Zij zal
beschikken over alle nodige activa en personeel
voor de uitvoering van haar bedrijfsactiviteiten op
duurzame basis .

(33) Wanneer NSD haar werkzaamheden zal aanvangen,
zal NSD zelf de contracterende partij zijn voor alle
nieuwe contracten die niet met de omroepen zullen
worden gesloten . Alle overeenkomsten van Viasat
en Telenor CTV met omroepen zullen naar NSD
worden overgebracht, mits deze omroepen hiermee
instemmen .

(34) NSD zal aan de omroepen satelliettransponderca
paciteit verschaffen en satellietnetdiensten leveren
die van Telenor en andere onafhankelijke satelliet
exploitanten worden ondergehuurd. De Thor
satelliet op 1 graad westerlengte is eigendom van
en wordt geëxploiteerd door Telenor en deze heeft
een aantal transponders op de Intelsat-satelliet in
dezelfde positie gereserveerd . Voorts controleert
Telenor alle transponders op de satelliet TV-Sat die
zich ook op 1 graad westerlengte bevindt.

(35) Volgens de samenwerkingsovereenkomst tussen
Telenor en NSD hebben deze ondernemingen een
wederzijds voorkeurrecht voor de huur en levering
van satelliettranspondercapaciteit voor de trans
missie van televisieprogramma's (. . .). Dit betekent
dat NSD een voorkeurrecht heeft:

— voor de huur van satelliettranspondercapaciteit
en satellietnetdiensten van Telenor;

— voor de levering van satellietcapaciteit en satel
lietnetdiensten aan derden die in de noordse
landen wensen uit te zenden en waarmee

Telenor aanvankelijk contacten had gelegd.

(36) Telenor heeft een voorkeurrecht voor de levering
aan NSD of haar filialen van alle transpondercapa
citeit en satellietnetdiensten die zij nodig zouden
kunnen hebben . Bij overcapaciteit in de door NSD
verhuurde satellietnetdiensten heeft Telenor het
recht deze capaciteit te gebruiken (. . .).

(....

(29) De voorzitter van de raad van bestuur treedt op als
(...).

(30) Uit het voorafgaande kan worden geconcludeerd
dat haar drie moederondernemingen gezamenlijk
zeggenschap over NSD hebben .

EEN GEMEENSCHAPPELIJKE ONDERNEMING
DIE ALLE FUNCTIES VERVULT

(31 ) NSD zal voornamelijk de volgende taken hebben :

— de onderhandeling over en de sluiting van over
eenkomsten met programmaleveranciers
(omroepen) voor de distributie van televisiezen
ders via satelliet;

— de vestiging van een leidende satellietpositie
(door de partijen een noordse „Hot Bird"
genoemd) voor de noordse markt door de
verhuur van satellietcapaciteit in de positie 1
graad westerlengte en 5 graden oosterlengte;
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(37) Bovendien hebben Kinnevik en TD huurovereen
komsten met de Zweedse satellietexploitant
Nordiska Satelitaktiebolaget (NSAB) gesloten voor
de huur van [ . . . ] transponders die zich op 5
graden oosterlengte bevinden . Op deze positie bezit
NSAB de satelliet Sirius en de satelliet Tele-X, elk
met vijf transponders . (. . . details over de huurover
eenkomsten van transponders en de bijzondere
rechten van Kinnevik en TD ten aanzien van
NSAB satellieten op 5 graden oosterlengte).

(38) NSD zal een geïntegreerde satelliettransmissie
dienst aanbieden aan programmaleveranciers . Het
feit dat NSD satelliettranspondercapaciteit en
netdiensten van Telenor of TD/Kinnevik zal
onderhuren, doet geen afbreuk aan de vaststelling
dat zij op dit niveau alle functies vervult, aangezien
NSD voor een lange tijd zeggenschap over het
gebruik van transpondercapaciteit zal hebben .
Huurcontracten voor satelliettranspondercapaciteit
worden gewoonlijk gesloten voor een lange periode
(zeven tot tien jaar), die normaal samenvalt met de
levensduur van de satelliet zelf. Bijgevolg zal NSD
haar eigen commerciële strategie kunnen ontwik
kelen op een duurzame basis .

(39) NSD zal een nieuw pakket van televisiezenders
ontwikkelen die wat programmasamenstelling en
talen betreft speciaal aan het noordse publiek zijn
aangepast.

(40) Wat de hierboven beschreven rechtstreekse distri
butie van TV-zenders betreft, boden voor de
oprichting van NSD zowel NT als Kinnevik in de
noordse landen televisiedistributiediensten aan .
NSD zal nu aan de Viasat-ondernemingen het
exclusieve recht verlenen de televisiezenders van
NSD te distribueren aan de rechtstreeks ontvan
gende huishoudens en de SMATV-huishoudens in
Denemarken en de rechtstreeks ontvangende
SMATV- en kabeltelevisie-huishoudens in Zweden .
Viasat-Zweden zal volledig eigendom van Kinnevik
blijven , maar Viasat Denemarken blijft voor respec
tievelijk 51 % en 49 % eigendom van Kinnevik en
TD. TD heeft een voorwaardelijke optie voor de
verwerving van een bijkomende (. . .) % van het
aandelenkapitaal van Viasat Denemarken in 1998 .

(41 ) In Noorwegen zal NSD voorlopig twee vertegen
woordigers hebben: Viasat Noorwegen (volledig
eigendom van Kinnevik) en Telenor CTV. Er wordt
voorzien (. . .).

(42) Als exclusieve distributeurs van NSD zullen de
Viasat-ondernemingen :

— het recht en de plicht hebben de door NSD
verschafte TV-zenders te distribueren;

— de mogelijkheid hebben andere TV-zenders te
distribueren, afhankelijk van de goedkeuring
van NSD. De einige beperking (. . .).

(43) De prijs die de abonnees voor de individuele
zenders in het pakket van NSD moeten betalen zal

worden vastgelegd door (. . .). Overeenkomstig de
programmastrategie van NSD zullen de distribu
teurs van NSD elk jaar per zender of zenderpakket
een marketingbegroting opstellen waarin de tussen
NSD en de omroep gesloten overeenkomsten zijn
weergegeven . Deze programmabegrotingen zullen
aan NSD worden voorgelegd, die ze goedkeurt. Alle
afwijkingen ervan zullen door NSD worden goed
gekeurd.

(44) Uit het feit dat, zoals boven vermeld, de overeen
komsten van Viasat en Telenor CTV met de
omroepen zullen worden overgebracht naar NSD
wanneer deze haar werkzaamheden aanvangt, en
dat NSD zelf zal onderhandelen over alle nieuwe
overeenkomsten en deze ook zal sluiten, blijkt, dat
NSD alle verantwoordelijkheden inzake distributie
op zich zal nemen. Ofschoon de Viasat
ondernemingen en Telenor CIV geen eigendom
van NSD zullen zijn (uitgezonderd Viasat Finland),
zullen zij de strategische beslissingen van NSD
inzake distributie uitvoeren op basis van de door
NSD goedgekeurde (. . .) en begroting.

(45) NSD stelt haar abonneetoelatingssysteem (ATS) ter
beschikking en controleert dit. Viasat en Telenor
CTV behouden het abonneebeheersysteem (ABS)
en zullen daarom chipkaarten aan de klanten ter
beschikking stellen en het beheer van abonne
menten en betalingen uitvoeren, maar zij betalen
maandelijks een klein bedrag per chipkaart voor de
door NSD verleende ATS-diensten . NSD is ook
voornemens een nieuw ATS te ontwikkelen voor
digitale diensten (. . .).

(46) Wat de kabeldistributie betreft, zullen de kabelex
ploitanten van NT en van TD tot vertegenwoordi
gers van NSD worden benoemd voor de aankoop
en verkoop van TV-zenders op de kabeltelevisie
markt en een deel van de SMATV-markt . Dit houdt
in dat :

— de kabelexploitanten van NT en TD het recht
en de plicht hebben de door NSD verschafte
satelliet-TV-kanalen binnen hun respectieve
geografische gebieden te verkopen, maar NSD
het recht heeft zenders te verkopen aan andere
kabel - of antenne-exploitanten binnen
hetzelfde gebied;

— de twee kabelexploitanten, afhankelijk van
voorafgaande goedkeuring door NSD, de
TV-zenders kunnen distribueren die NSD niet
kan leveren;

— NSD (. . .).

(47) Op dezelfde wijze als met Viasat is overeengeko
men, zullen de overrenkomsten tussen de kabelex
ploitanten van NT en TD en de omroepen vanaf

- de aanvang van NSD's werkzaamheden, naar NSD
worden overgebracht mits de omroepen hiermee
instemmen . NSD zal derhalve de volle verantwoor
delijkheid dragen voor de levering van
satelliet-TV-zenders aan de kabelnetten die
eigendom zijn van de partijen .
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(48) Hoewel NSD economisch gezien relatief klein zal
zijn, daar zij in het eerste jaar slechts ongeveer (. . .)
werknemers zal hebben en na twee of drie jaar
ongeveer (. . .) en zij activa zal bezitten voor een
bedrag van ongeveer (. . .) miljoen ecu, kan uit het
voorafgaande worden geconcludeerd dat NSD over
alle nodige middelen zal beschikken om alle func
ties te vervullen die normaal worden vervuld door
ondernemingen die op dezelfde markt werken .
Derhalve is zij een gemeenschappelijke onderne
ming die alle functies van een zelfstandige
economische eenheid vervult.

stroomopwaartse of stroomafwaartse markten tot
coördinatie van hun concurrentiegedrag zullen
leiden . NT concurreert als satellietexploitant niet
met TD of Kinnevik. Kinnevik zal haar betaal-TV
zenders en haar commerciële zenders via NSD
uitzenden, maar geen van de andere partijen zijn
omroepen .

(54) De hierboven beschreven feiten leiden tot de
conclusie, dat de oprichting van NSD noch beoogt
noch tot gevolg heeft dat het concurrentiegedrag
van de ondernemingen, die onafhankelijk blijven ,
wordt geconcludeerd. Derhalve kan worden gecon
cludeerd dat de onderhavige operatie een concen
tratie is in de zin van artikel 3 van de concentratie
verordening.

VI . RELEVANTE PRODUKTMARKTEN

SAMENWERKINGSASPECTEN

(49) De moedermaatschappijen van NSD zijn thans
vooral op distributieniveau concurrenten, aangezien
NT in het RNH-markt-segment in Noorwegen,
Denemarken en Zweden via Telenor CTV concur
reert met de Viasat-bedrijven van Kinnevik en er in
bepaalde streken concurrentie bestaat tussen Viasat
en de kabelexploitanten van TD en NT.

(50) Op de markt voor RNH-distributie (. . .) zal Viasat
(. . .) de exclusieve distributeur worden van NSD's
zenderpakket voor deze landen . Terzelfdertijd
verhindert de overdracht van alle distributiecon
tracten aan NSD en haar exclusieve recht om over
nieuwe contracten te onderhandelen, dat de
moedermaatschappijen zelf distributiediensten aan
de RNH-markt leveren en dat zij een distributie
strategie ontwikkelen om hun individuele belangen
te behartigen .

(51 ) De kabelmaatschappijen van partijen en Viasat
blijven op dezelfde gebieden werken , maar zij
zullen optreden als vertegenwoordigers van NSD
en zullen in de regel hetzelfde pakket van satelliet
TV-zenders aanbieden . Wat het RNH-markt
segment betreft worden de moedermaatschappijen
door de overdracht aan NSD van de contracten van
de kabelmaatschappijen en van het onderhande
lingsrecht verhinderd om zelf die diensten aan te
bieden .

(52) Ook thans bestaat er concurrentie tussen NT en
TD in een economisch gezien zeer marginale
markt, namelijk die van diensten voor opstraalver
bindingen van televisie naar satelliet (zie punt 56).
Thans bieden beide moedermaatschappijen deze
diensten vanuit hun respectieve landen aan , maar
uit de economische onbeduidendheid van deze
markt blijkt duidelijk, dat de operatie noch tot doel
noch tot gevolg heeft de activiteiten van deze twee
moedermaatschappijen met betrekking tot opstraal
diensten te coördineren .

(53) Ten slotte is het niet waarschijnlijk, dat de activi
teiten van de moedermaatschappijen van NSD in

(55) De voorgenomen operatie betreft de volgende drie
produktmarkten : i) het verlenen van satelliettelevi
sie-transpondercapaciteit en verwante diensten aan
omroepen; ii) de distributie van betaaltelevisie en
andere versleutelde televisiezenders rechtstreeks
ontvangende huishoudens; iii) de exploitatie van
kabeltelevisienetten (zie punt 165).

i) Het verlenen van satelliettelevisie
transpondercapaciteit en verwante diensten
aan omroepen

(56) Een aantal ondernemingen houden zich bezig met
het verlenen van satelliettranspondercapaciteit.
Deze ondernemingen — satellietexploitanten —
lanceren en exploiteren satellieten en verhuren
transponders aan omroepen voor de doorgifte van
televisiesignalen . Volgens de partijen zijn omstreeks
250 transponders beschikbaar voor het doorzenden
van televisiesignalen naar Europa (omzet ongeveer
625 miljoen ecu). De belangrijkste satelliettelevi
sie-uitzendingen in de noordse landen worden op
het ogenblik doorgegeven door Astra, Thor, Intelsat
702 en Sirius . Deze transponders worden gewoon
lijk verhuurd aan omroepen die door middel van
licentieovereenkomsten hun televisiezenders
aanbieden aan de distributeurs van kabeltelevisie en
rechtstreekse ontvangers .

(57) De distributie van televisiesignalen via de satelliet
(transponders) is een andere markt dan die van de
televisiedistributie via verbindingen op aarde,
aangezien er tussen de beide distributiemethoden
zowel in technisch als financieel opzicht aanzien
lijke verschillen bestaan (zie Beschikking IV/M.469
— MSG Media Service). De oprichting van NSD
zal een reorganisatie van de bestaande transponder
capaciteit tot gevolg hebben en zal niet tot een
vergroting van de voor noordse kijkers geschikte
satelliettranspondercapaciteit leiden .
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(62) Vanuit het oogpunt van de kijker zijn er aanzien
lijke verschillen tussen de mogelijke doorgifteroutes
— via de ether, rechtstreeks via de satelliet en via
de kabel — zowel wat de technische vereisten
betreft als in financieel opzicht. Terwijl de kijker
voor ethertransmissie en satelliettelevisie slechts op
eigen kosten een antenne of schotelantenne
behoeft te installeren, moet voor kabeltelevisie een
kabelnet worden onderhouden, dat door de kijker
wordt gefinancierd door middel van kabelabonne
mentsgeld (zie IV/M.469 — MSG/Media Service).
Zoals is uiteengezet, zijn thans ongeveer 4,3
miljoen van de 10 miljoen noordse huishoudens op
kabeltelevisienetten aangesloten en zijn ongeveer
0,7 miljoen huishoudens op SMATV aangesloten,
waarvan sommige het signaal van de kabelmaat
schappijen ontvangen .

(miljoen huishoudens)

Dene
marken Zweden Noor

wegen
Finland

Huishoudens 2,3 3,9 1,9 1,9

waarvan aangeslo
ten op:

— kabel-TV 1,05 1,9 0,565 0,78

— SMATV 0,25 0,3 0,120 0,10

ii) De distributie van betaaltelevisie en andere
versleutelde televisiezenders via de satelliet
naar rechtstreeks ontvangende huishoudens

(58) Op deze markt (hierna de „RNH-markt" genoemd)
brengt de distributeur van betaaltelevisie en andere
versleutelde zenders, zenders of een zenderpakket
op de markt en verkoopt deze aan rechtstreeks
ontvangende huishoudens waarbij hij hen van de
noodzakelijke chipkaart voorziet. In de noordse
regio verkopen de meeste distributeurs van recht
streeks ontvangen zenders de zenders in pakketten ,
waarbij sommige pakketten tot 25 zenders van
allerlei soort bevatten . Gewoonlijk biedt de distri
buteur een „basispakket" aan, dat zowel gemengd
gefinancierde betaaltelevisie als uit reclame
opbrengsten gefinancierde televisiezenders bevat .

Bovendien heeft de klant de mogelijkheid andere
televisiezenders aan het pakket toe te voegen . In de
noordse landen zijn een aantal betaaltelevisiezen
ders en andere versleutelde zenders in de handel .

(59) Er zijn in de noordse landen thans drie grote distri
buteurs : Multichoice (een distributieonderneming
die eigendom is van FilmNet) en de distributie
ondernemingen Kinnevik en NT. De bedoeling is
dat de RNH-distributie van uitzendingen door
NSD uitsluitend via de moedermaatschappijen
plaatsvinden (zie de punten 40 tot en met 42).

(60) De RNH-markt heeft een groot groeipotentieel .
Vergeleken bij de doorgifte via kabelnetten vormt
de rechtstreekse ontvangst een kleiner marktseg
ment (zie punt 62. (. . .) zijn er circa 720 000 recht
streeks ontvangende huishoudens in de noordse
landen (Zweden heeft circa 360 000 RNH
huishoudens, Denemarken 170 000, Noorwegen
160 000 en Finland ongeveer 30 000). De partijen
ramen evenwel dat de RNH-markt in deze landen
aan het eind van 1998 (...) miljoen huishoudens
zal omvatten .

iii) De exploitatie van kabeltelevisienetten

(61 ) De kabelmaatschappijen bieden de huishoudens
die op hun netten zijn aangesloten, de volgende
diensten : onderhoud van het net, verkoop en
marketing van televisiezenders. Bovendien richten
de Kabelmaatschappijen zich op de SMATV
huishoudens om ook aan dit marktsegment televi
siezenders te verkopen . Huishoudens die toegang
tot betaaltelevisie wensen huren gewoonlijk een
decoderingstoestel van de kabelmaatschappij .
Kabelmaatschappijen hebben evenwel meestal hun
eigen abonneebeheersystemen en abonneetoela
tingssystemen die op hun eigen versleutelingssys
teem zijn gebaseerd, en verkopen deze diensten aan
omroepen die betaaltelevisie of andere versleutelde
uitzendingen via het net willen doorgeven .

(63) De kabeltelevisie is momenteel de voornaamste
doorgifteroute voor televisiedistributie per satelliet
in de noordse landen . De kabeltelevisiemarkt heeft
evenwel een verzadigingspunt bereikt en vertoont
nog slechts een langzame groei; verwacht wordt dat
niet meer dan 50 a 60 % van de tien miljoen
TV-huishoudens in de noordse landen in de nabije
toekomst op een kabelnet zullen zijn aangesloten,
voornamelijk wegens met het terrein samenhan
gende moeilijkheden en de spreiding van de bevol
king over een groot geografisch gebied waarvan
bekabeling oneconomisch zou zijn . Aangevoerd
kan worden dat er een zekere mate van concur
rentie tussen de kabeltelevisiemarkt en de RNH
markt bestaat. Voor een groot aantal thans niet op
de kabel aangesloten huishoudens in de noordse
landen is in de nabije toekomst evenwel geen
keuze mogelijk tussen doorgifte via de kabel of
rechtstreekse ontvangst.

Een ander element dat de keuze voor een huis
houden kan beperken is het feit dat de aankoop
van een schotelantenne om esthetische redenen
wordt verboden door de huiseigenaar of door de
eigenaarsvereniging in het geval van een apparte
mentsgebouw. Tenslotte is een huishouden dat

- reeds op het kabelnet is aangesloten of over een
satellietontvanger beschikt gewoonlijk niet bereid
nog in een andere vorm van doorgifte te investeren
(„lock-in"-effect). Om de bovengenoemde redenen
lijkt de exploitatie van kabelnetten een onafhanke
lijke relevante markt.
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(64) De noordse kabeltelevisiemarkt bestaat uit een
aantal kabelnetten van verschillende omvang die op
hun beurt uit meer afzonderlijke deelnetten
bestaan . Aan de verschillende kopstations heeft de
kabelmaatschappij gewoonlijk satellietschotels die
op alle relevante satellieten zijn gericht.

VII . DE RELEVANTE GEOGRAFISCHE MARKT

zien rechtstreeks ontvangende kijkers in heel
Denemarken en in het zuiden van Noorwegen en
Zweden met een schotel van 60 cm de signalen
van een aantal transponders van deze satellieten
kunnen ontvangen . Astra kan in Finland met een
schotel van 60 cm niet worden ontvangen .

(69) Vanuit technisch oogpunt zouden de transponders
op Astra en Eutelsat voor een omroep die zich
alleen op Denemarken wil richten, even belangrijk
zijn als de noordse transponders. Een omroep
evenwel die alle noordse landen wil bereiken zal
transponders die slechts een gedeelte van de
noordse markt dekken, niet als een aantrekkelijk
alternatief beschouwen . Voor een dergelijke
omroep zal er een onvolmaakte vervanging zijn
tussen de transponders van NSD en de transpon
ders op Astra en Eutelsat. Dit wordt nog bevestigd
door informatie (. . .) volgens welke er vóór de vast
stelling van de posities van de noordse satellieten,
geen transpondercapaciteit was met een voor de
noordse landen ideaal bedekkingsgebied.

(70) Verder zij erop gewezen, dat Astra en Eutelsat,
vergeleken met de noordse satellieten, internatio
nale ondernemingen zijn die zich op Midden
Europa richten . Uit informatie (. . .) blijkt dat de
kosten voor de huur van een transponder op Astra
of Eutelsat (. . .) hoger zullen zijn dan die voor de
huur van een noordse satelliettransponder. Indien
NSD een aanzienlijk prijsverschil handhaaft zullen
de transponders op Astra of Eutelsat geen alterna
tief zijn voor een omroep die een concurrerende
positie in de noordse regio ambieert.

(71 ) In deze zaak zijn evenwel technische kwesties met
betrekking tot de bedekkingsgebieden, de omvang
van schotelantennes en de prijzen van transponders
niet doorslaggevend voor de afbakening van de
relevante geografische markt, omdat de voorge
nomen operatie de toegang voor aanbieders van
voor noordse kijkers geschikte transpondercapaci
teit dermate zal bemoeilijken , dat de operatie als
zodanig zal leiden tot de totstandkoming van een
afzonderlijke noordse markt. Zoals in de beoorde
ling wordt uiteengezet, zal NSD, door haar
zeggenschap over de transpondercapaciteit en haar
banden met Kinnevik als belangrijke omroep en
distributeur van noordse zenders, en door haar
betrekkingen met TD en NT als belangrijke kabel
maatschappijen, kunnen beletten dat andere satel
lietexploitanten transponders verhuren aan
omroepen die zich op noordse kijkers willen rich
ten .

ii) Distributie van betaaltelevisie en andere
versleutelde televisiezenders via satelliet
naar rechtstreeks ontvangende huishoudens

(72) Rechtstreeks-naar-huis-distributie is een kleinhan
delsactiviteit waarbij rechtstreeks plaatselijk contact
met de kijker bestaat; FilmNet, Kinnevik en NT
exploiteren nationale ondernemingen die deze
diensten aanbieden . De marketing van de diensten

i) Het verlenen van satelliettelevisie
transpondercapaciteit en verwante diensten
aan omroepen

(65) Een omroep die naar een specifiek gebied wil
uitzenden heeft een transponder met een „bedek
kingsgebied" nodig (het geografische gebied waar
de televisiesignalen die via een satelliet worden
uitgezonden, door rechtstreeks ontvangende huis
houdens met standaardontvangstapparatuur kunnen
worden ontvangen) die het relevante geografische
gebied bestrijkt.

(66) Het is voor de noordse huishoudens technisch
mogelijk signalen van alle Europese satellieten te
ontvangen . De kwaliteit van de ontvangst hangt af
van de omvang van de ontvangende schotel en van
de sterkte van het transpondersignaal . Economische
en esthetische overwegingen zullen evenwel de
omvang van de meest gebruikte schotels beperken
en de noordse rechtstreeks ontvangende huishou
dens zullen in de regel slechts over ontvangstappa
ratuur beschikken die signalen van bepaalde satel
lietposities kan ontvangen . Voor kabelmaatschap
pijen is de situatie volkomen anders daar zij , aange
zien zij niet aan dezelfde economische en estheti
sche beperkingen zijn onderworpen als de recht
streeks ontvangende huishoudens, signalen kunnen
ontvangen uit bijna alle Europese satellietposities .

(67) Wat de doorgifte naar rechtstreeks ontvangende
huishoudens betreft, kan het geografisch bereik van
transponders worden afgebakend door de omvang
van de schotel in aanmerking te nemen die nodig
is om goede signalen van de desbetreffende trans
ponders te ontvangen. Overeenkomstig de techni
sche informatie (. . .) heeft de Société Européenne
des Satellites (SES), die eigenaar is van de Astra
satellieten, haar voornaamste markten nader aange
duid als gebieden waar signalen kunnen worden
ontvangen door schotels met een maximale
diameter van 60 cm. Op basis van een schotel van
60 cm doorsnede zijn de noordse satellieten
(Intelsat 702/PHor/TV-Sat en Sirius/Tele-X), de
Astra-satellieten en de Eutelsat-satellieten voor
noordse kijkers van belang.

(68) De transponders op de noordse satellieten hebben
een bedekkingsgebied dat alle noordse kijkers met
een schotel van 60 cm in staat stelt de signalen van
deze transponders te ontvangen . Astra en Eutelsat
zijn ook van belang voor de noordse regio, aange
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A. HET AANBOD VAN SATELLIETTELEVISIE
TRANSPONDERCAPACITEIT EN VERWAN

TE DIENSTEN AAN OMROEPEN

A.l . Marktstructuur en capaciteit

a) De voor de noordse „Hot Bird" beschikbare
transpondercapaciteit

geschiedt op nationaal niveau . Bovendien zal de
operatie als zodanig de noordse regio afsluiten voor
nieuwe distributie-ondernemingen, daar het voor
een potentiële betreder van de markt in feite
onmogelijk zal zijn een chipkaart met een aantrek
kelijk programmapakket te vervaardigen (zie
punten 138 tot en met 141 ). De markt zal waar
schijnlijk nationaal zijn, maar of de markt nu als
nationaal of noords wordt gedefinieerd, dit zal de
beoordeling niet veranderen; deze vraag kan
derhalve onbeantwoord blijven .

iii) Exploitatie van kabeltelevisienetten

(73) Concurrentie tussen exploitanten om aansluitingen
te verwerven vindt op nationaal niveau plaats op
het gebied van de marketing. Dit lijkt met name te
gelden voor Denemarken. Kabelmaatschappijen
worden in verschillende landen met uiteenlopende
marktvoorwaarden geconfronteerd wat geografie,
marketing en wetgeving betreft. De exploitatie van
kabeltelevisienetten is derhalve een nationale
markt.

VIII . DE BEOORDELING

(75) Er zijn thans vijf satellieten in de positie 1 graad
westerlengte en 5 graden oosterlengte . Dit zijn :
— Thor met vijf transponders (. . . aantal door

NSD te gebruiken transponders . . .);
— Intelsat met tien transponders (. . . aantal door
NSD te gebruiken transponders . . .);

— TV-Sat met vijf transponders (. . . aantal door
NSD te gebruiken transponders . . . );

— Sirius, eigendom van de Zweedse openbare
onderneming NSAB, met vijf transponders (. . .
aantal door NSD te gebruiken transpon
ders . . . );

— Tele-X, eigendom van NSAB, met vijf trans
ponders (aantal door NSD te gebruiken trans
ponders . . . ).

Telenor bezit en exploiteert de satelliet Thor, die
op 1 graad westerlengte is gesitueerd. Verder heeft
Telenor de satelliet TV-Sat van het Duitse Telekom
gehuurd en heeft zij bovendien alle transponders
op de satelliet Intelsat gereserveerd; beide satel
lieten zijn eveneens gesitueerd op 1 graad wester
lengte . Tegelijkertijd hebben Kinnevik en TD een
overeenkomst met de Zweedse satellietexploitant
NSAB gesloten voor de huur van vier transponders
op de satelliet Sirius en twee transponders op de
satelliet Tele-X, beide gesitueerd op 5 graden
oosterlengte . De bedoeling is, dat deze overeen
komst vóór de aanvangsdatum van de operatie op
NSD wordt overgedragen .

(76) NSD en haar moedermaatschappijen zullen recht
streeks of onrechtstreeks zeggenschap hebben over
het grootste deel van de voor de noordse „Hot Bird"
beschikbare capaciteit . Van de in totaal 30 trans
ponders in de positie 1 graad westerlengte en 5
graden oosterlengte zal NSD er onmiddellijk 19
huren .

b) Concurrentie van Astra en Eutelsat

(77) De partijen beweren dat de satellieten Astra en, in
mindere mate , Eutelsat feitelijke concurrenten zijn
van de noordse satellieten, omdat rechtstreeks
ontvangende huishoudens in het zuiden van de
noordse landen met standaardapparatuur signalen
van sommige transponders van Eutelsat en Astra
kunnen ontvangen. Volgens de partijen worden
thans meer dan 50 transponders op Astra en
Eutelsat gebruikt voor kanalen die zich richten op
of van belang zijn voor huishoudens in de noordse
regio.

(74) De voorgenomen operatie heeft in hoofdzaak
betrekking op de volgende afzonderlijke markten :

A. Het aanbod van satelliettelevisie-trans
pondercapaciteit en verwante diensten aan
omroepen .

B. De exploitatie van kabeltelevisienetten .

C. De distributie van betaaltelevisie en andere
versleutelde televisiezenders per satelliet naar
rechtstreeks ontvangende huishoudens.

De operatie zal de betrokken markten hetzij hori
zontaal hetzij via de totstandgekomen verticale
verbindingen beïnvloeden . NSD zal na de operatie
zeggenschap hebben over een geïntegreerde infra
structuur voor het aanbod van televisiediensten aan
de noordse regio, en tevens het recht hebben om
een aantal van de belangrijkste televisiezenders in
het gebied door te geven .

In de beoordeling wordt allereerst aandacht besteed
aan de gevolgen van de operatie voor de markt van
transpondercapaciteit (deel A). Vervolgens worden
de gevolgen van de operatie voor de markten voor
kabeltelevisie (deel B) en de distributie van betaalte
levisie en andere versleutelde zenders per satelliet
naar rechtstreeks ontvangende huishoudens behan
deld (deel C). In deel D worden vraagstukken
besproken met betrekking tot de economische en
technische vooruitgang, in deel E zijn de door de
partijen voorgestelde verbintenissen weergegeven .
De conclusies van de Commissie worden in deel F
uiteengezet.
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(78) Het is juist, dat thans omstreeks 70 % van de
rechtstreeks ontvangende huishoudens in de
noordse landen hun schotelantennes op Astra
hebben gericht. Bovendien hebben vrijwel alle
noordse kabelnetten schotelantennes op Astra en
Eutelsat gericht. Bedacht moet evenwel worden, dat
alle zenders op Astra en Eutelsat, behalve de vier
zenders van Kinnevik en een betaaltelevisiezender
die van Astra naar noordse kijkers wordt doorgege
ven, in een vreemde taal uitzenden en gericht zijn
op andere, niet-noordse landen . Van enkele van
deze zenders kan worden gezegd dat zij belangwek
kend zijn voor noordse huishoudens, bij voorbeeld
Eurosport en MTV Europe, en het is niet uitge
sloten dat andere zenders in bepaalde regio's popu
lair zijn (bij voorbeeld programma's in het Duits in
het zuiden van Denemarken). Toch zijn nationale
zenders verreweg het populairst. De nationale taal
is voor de kijker het doorslaggevende element bij
de keuze van een zender en voor efficiënte televi
siereclame dient het bedrijfsleven van nationale
zenders gebruik te maken .

(79) Bovendien richten Astra en Eutelsat zich op
Midden-Europa. Zij hebben tot op heden geen
bijzondere belangstelling voor de noordse regio aan
de dag gelegd en de bedekkingsgebieden van deze
satellieten omvatten niet de gehele noordse regio.
De bedekkingsgebieden van de satellieten waarover
NSD zeggenschap heeft omvatten daarentegen met
name de noordse kijkers. Daarom zullen omroepen
die transponders van NSD gebruiken een voorde
lige positie verwerven ten opzichte van concur
renten die geen toegang tot deze transponders
hebben . Hoe dan ook zullen Astra en Eutelsat geen
belangrijke concurrenten voor de „Hot Bird" van
NSD zijn als aanbieders van transponders aan
omroepen die zich op noordse kijkers willen rich
ten . De redenen hiervoor zijn :

i) Het belang van de televisiezenders van
Kinnevik

Via Kinnevik als omroep zal NSD in staat zijn
op exclusieve basis een aantal zeer populaire
televisiezenders aan te bieden . Als gevolg
hiervan zullen de meeste rechtstreeks ontvan
gende kijkers in de noordse landen hun scho
tels op NSD-satellieten richten .

ii) De band met Kinnevik als grote distribu
tieonderneming

Het zal voor omroepen die zich op de noordse
RNH-markt richten van vitaal belang zijn om
toegang te verkrijgen tot het pakket satelliette
levisiezenders van Viasat, wegens de zuigkracht
van de populaire zenders van Kinnevik die daar
worden aangeboden . Door de operatie zal Viasat
de enige verspreider van deze van de NSD
satellieten afkomstige zenders zijn . Het zal

daarom voor omroepen van groot gewicht zijn
zowel toegang tot de NSD-satellieten te hebben
als aan het distributiepakket van Viasat deel te
nemen .

iii) De band met de moedermaatschappijen
als grote kabelmaatschappijen

Gezien de band van NSD met TD en NT als
grote kabelmaatschappijen moet een omroep
rekening houden met de mogelijkheid dat hij
geen toegang zal krijgen tot een groot gedeelte
van de noordse kabelnetten wanneer hij via
Astra of Eutelsat uitzendt.

iv) Het prijsverschil

[...].

v) Geen capaciteit op Astra en Eutelsat

De transpondercapaciteit op Astra en Eutelsat is
momenteel volledig bezet .

i) Het belang van de televisiezenders van
Kinnevik

(80) De betrekkingen tussen Kinnevik als omroep en
NSD als aanbieder van transponderdiensten zullen
de partijen goed van pas komen bij de oprichting
van een noordse „Hot Bird". NSD zal een pakket
van omstreeks ( 15-30) programma's aanbieden, met
inbegrip van de programma's van TV3 van Kinne
vik. Deze programma's spelen een belangrijke rol
bij de totstandbrenging van de noordse „Hot Bird".
Bij de oprichting (TV3 Zweden in 1989 en vervol
gens TV3 Denemarken en TV3 Noorwegen in
1991 ) werden deze programma's via Astra uitgezon
den . De TV3-zenders werden in deze landen
bijzonder populair. Volgens de partijen kan TV3
door ongeveer 50 % van alle huishoudens in
Zweden, Noorwegen en Denemarken worden
ontvangen . Uit informatie van kabelmaatschappijen
blijkt dat meer dan 70 % van hun kijkers regel
matig naar TV3 kijken en dat deze zender tot de
vier populairste zenders in elk land behoort. De
kabelmaatschappijen gaven meestal aan , dat TV3 de
belangrijkste zender is die zij doorgeven , afgezien
van de nationale op aarde doorgegeven zenders. In
dit verband moet worden bedacht dat noordse
kijkers de nationale zenders kunnen ontvangen
zonder een schotelantenne te hoeven aan te
schaffen of zich op het kabelnet te laten aan te
sluiten . Daarom is de enige reden voor een huis
houden om een schotelantenne te kopen of kabel
televisie te nemen de toegang tot extra zenders,
waarvan TV3 de belangrijkste is .

(81 ) Daarnaast zullen de partijen binnenkort in staat
zijn aantrekkelijke televisiezenders aan het pakket
toe te voegen . Kinnevik bezit twee andere zenders
(TV6, TVG, Z-TV) die eveneens uitsluitend via
NSD-transponders zullen worden doorgegeven .
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(82) Waarschijnlijk zal Astra na de operatie geen grote
aanbieder van televisieprogramma's via de satelliet
op de noordse markt meer zijn . Thans worden vijf
transponders op Astra voor noordse televisiezenders
gebruikt; vanaf Eutelsat wordt geen enkele noordse
zender doorgegeven. Vier van de vijf noordse trans
ponders op Astra worden gehuurd door Kinnevik
en gebruikt voor haar zenders TV3 Denemarken,
TV3 Zweden, TV3 Noorwegen en TV1000 . Als
gevolg van de operatie (. . .).

(83) Die vier transponders van Kinnevik op Astra (. . .).

(84) Verder zal NSD ook de populairste televisiezenders
van Astra in een vreemde taal in de noordse landen
aanbieden : Eurosport, Discovery, Children 's Chan
nel, CNN Int., MTV Europe . (. . .) zullen, in een
aantrekkelijker noordse versie , in het pakket van
NSD worden opgenomen . (. . .) overwegen ook
andere internationale zenders een noordse versie
van hun programma's uit te zenden door middel
van ondertiteling of nasynchronisatie . Het is zeer
waarschijnlijk dat ook deze programma's via NSD
satellieten zullen worden doorgegeven . NT heeft
exclusieve rechten inzake de distributie van (. . .) in
de noordse regio . Ongetwijfeld zullen deze rechten
op NSD worden overgedragen, en het is waar
schijnlijk dat NSD exclusieve rechten voor andere
populaire zenders zal kunnen verwerven .

(85) Gezien het bovenstaande heeft het er alle schijn
van dat omroepen de doorgifte van de noordse
zenders via Astra zullen staken en dat Astra niet
veel populaire zenders in vreemde talen aan
noordse kijkers zal kunnen aanbieden die zij niet
via de noordse satellieten kunnen ontvangen,
sommige zelfs in een noordse versie .

(86) De positie van NSD zal waarschijnlijk nog verder
worden verstrekt doordat de nationale omroepen in
Denemarken voornemens zijn satellietzenders op te
richten als aanvulling op de op aarde gedistribu
eerde zenders. NSD lijkt de enige realistische
distributiemogelijkheid voor deze ondernemingen.
Verder zal de opneming van deze ondernemingen
in NSD de samenwerking van mogelijk sterke
omroepen met potentiële concurrenten van NSD
die satelliettelevisie willen uitzenden naar de
noordse regio, verhinderen .

(87) De partijen ontkennen de sterke positie van de
zenders van Kinnevik niet. Integendeel , zij
beschouwen deze zenders als een doorslaggevend
element in de operatie . Uit door de partijen
verstrekte informatie blijkt dat zij de verwachting
van de Commissie delen dat, na en als gevolg van
de operatie, de meeste schotelantennes in het
gebied gericht zullen zijn op 1 graad westerlengte
of 5 graden oosterlengte .

(88) De erkenning van de partijen dat de meeste scho
telantennes in het gebied (waarvan 70 % thans op

Astra is gericht) zich op de noordse satellieten
zullen oriënteren zodra TV3 van Astra naar deze
satellieten wordt verplaatst, lijkt de conclusie te
rechtvaardigen dat TV3 voor de meeste noordse
rechtstreeks ontvangende huishoudens verreweg de
belangrijkste via de satelliet doorgegeven zender is
en lijkt tevens de eerdergenoemde „zuigkracht" van
de Kinnevik-zenders te bevestigen .

(89) De partijen stellen dat de door Astra en Eutelsat
doorgegeven TV-zenders aantrekkelijk zullen
blijven voor noordse rechtstreeks ontvangende
huishoudens en wijzen erop dat het mogelijk is
signalen van meer dan één satellietpositie te
ontvangen wanneer bepaalde apparatuur wordt
gebruikt. Deze apparatuur omvat gemotoriseerde
schotelantennes en vaste schotelantennes met hulp
apparatuur. Wanneer zij dit wensen, kunnen de
kijkers ook een extra vaste schotel aanschaffen .

(90) Het lijkt evenwel duidelijk dat er een aantal
problemen met deze apparatuur zijn . De grote
omvang van de schotelantennes die voor hulpappa
ratuur nodig is brengen esthetische en plaatsings
problemen mee . Verder zijn zij kostbaar. De hoge
kosten van gemotoriseerde schotelantennes en
tweede schotels pleiten eveneens tegen deze oplos
singen . (. . .) hebben een prijsverschil in de verhou
ding 2 : 1 genoemd tussen hulp- en standaardappa
ratuur. Gemotoriseerde schotels zijn nog duurder,
en de kosten voor de aanschaf van twee standaard
schotels behoeven geen betoog.

Bovendien lijkt het, zelfs wanneer dergelijke oplos
singen goedkoop zouden zijn en gemakkelijk in
een huishouden zouden kunnen worden geïnte
greerd, niet waarschijnlijk dat een consument die
met standaardapparatuur (15-30) kanalen van NSD
kan ontvangen geld zal willen uitgeven voor andere
apparatuur om nog meer zenders via Astra of
Eutelsat te kunnen ontvangen .

(91 ) Het is derhalve duidelijk dat als gevolg van de
operatie heel weinig noordse rechtstreeks ontvan
gende huishoudens hun schotels op Astra, Eutelsat
of andere satellieten zullen richten en dat derhalve
omroepen met noordse kijkers als doelgroep deze
satellieten niet als alternatief voor NSD zullen
beschouwen.

ii) De band met Kinnevik als grote distri
butieonderneming

(92) Een omroep die via Astra of Eutelsat uitzendt, zal
van het pakket satelliettelevisiezenders van NSD
worden uitgesloten . In de noordse landen worden
satelliettelevisiezenders aangeboden in pakketten ;
dank zij de transactie zal NSD zeer aantrekkelijke
pakketten kunnen aanbieden . Uitsluiting van de
zenderpakketten van NSD brengt een omroep in
een zeer nadelige positie ten opzichte van NSD
omroepen . Het is zeer onwaarschijnlijk dat derge
lijke omroepen in staat zouden zijn nieuwe
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pakketten te ontwikkelen die kunnen concurreren
met het zenderpakket van NSD. Een andere optie
is toetreding tot de zenderpakketten van FilmNet.
In vergelijking met het gebodene van de NSD
pakketten (dat wil zeggen de Kinnevik-zenders met
inbegrip van TV3, de noordse versies van andere
zenders, zie punten 80 tot en met 84 hiervoor), zal
het FilmNet-pakket (zie punt 135) voor een
omroep echter geen aantrekkelijke keuze zijn .
Bovendien ondermijnt de transactie de positie van
FilmNet als belangrijk deelnemer op deze markt
(zie punt 143).

iii) De band met de moedermaatschappijen
als grote kabelmaatschappijen

(93) Een omroep die uitzendt via Astra of Eutelsat dient
er rekening mee te houden dat hij wordt uitge
sloten van een aanzienlijk deel van de noordse
kijkers met een aansluiting op het kabelnet .
Momenteel bereiken de partijen ongeveer (20
30 %) van de circa vijf miljoen huishoudens met
een aansluiting op een kabeltelevisienet of een
SMATV-net in de noordse landen . Met de invoe
ring van de digitale technologie zal NSD echter
een veel groter aandeel van het kabeltelevisienet in
de noordse landen in handen krijgen , omdat zij de
zeggenschap krijgt over de toegang tot de noordse
kabeltelevisienetten (zie punt 131 ).

iv) Het prijsverschil

(94) Alles wijst erop, dat NSD aan omroepen transpon
ders te huur zal aanbieden tegen lagere prijzen dan
Astra en Eutelsat. Dit is voornamelijk toe te
schrijven aan het verschil in het aantal huishoudens
dat wordt bestreken door het noordse bedekkings
gebied van NSD en de Middeneuropese bedek
kingsgebieden van Astra en Eutelsat. Dit verschaft
omroepen die zich op noordse kijkers richten een
prijsvoordeel op de NSD-satellieten in vergelijking
met omroepen die geen toegang hebben tot de
NSD-satellieten . Daarbij komt, dat een omroep die
via Astra of Eutelsat uitzendt slechts ongeveer 70 %
van de potentiële noordse rechtstreekse ontvangers
kan bereiken, terwijl concurrenten via de NSD
satellieten alle noordse huishoudens kunnen
bereiken met standaard ontvangstapparatuur.
Alleen al om deze redenen zullen de meeste
omroepen die zich richten op noordse kijkers,
transponders op Astra en Eutelsat niet als bruikbare
alternatieven voor de NSD-transponders beschou
wen .

v) Geen capaciteit op Astra en Eutelsat

(95) Alle transpondercapaciteit op Astra en Eutelsat is
in gebruik, terwijl de markt voor
TV-transpondercapaciteit zich thans kenmerkt door
een toenemende vraag en een schaars aanbod .
Voorts heeft Kinnevik, die op dit moment vier op
de noordse regio gerichte Astra-transponders huurt
(...).

c) Potentiële concurrentie van toekomstige capaci
teit

(96) De partijen verwachten dat de huidige situatie,
waarin een tekort aan transponders heerst, zal
veranderen wegens een flinke toename van het
aantal transponders in de nabije toekomst.

i) Astra/Eutelsat

(97) De partijen hebben aangevoerd, dat Astra voorne
mens is in 1995 een nieuwe satelliet te lanceren
waardoor haar transpondercapaciteit van 65 tot 82
zal toenemen, alsmede in 1996 een tweede nieuwe
satelliet die de transpondercapaciteit op 102 zal
brengen . Andere satellietexploitanten met een
Europees bereik, bij voorbeeld Eutelsat, zullen
eveneens in de nabije toekomst nieuwe satellieten
lanceren en daarmee de totale transpondercapaci
teit vergroten .

(98) Astra, Eutelsat en andere satellietexploitanten zijn
voornemens (en zullen de transpondercapaciteit in
de komende jaren te vergroten door de lancering
van nieuwe satellieten . Volgens de thans bij de
Commissie bekende informatie zullen er voor de
noordse omroepen echter in ieder geval de
komende drie tot vier jaar geen transponders
beschikbaar komen . Zelfs wanneer er wel transpon
ders voor het noordse gebied beschikbaar zouden
zijn, zouden deze niet volstaan om een pakket
samen te stellen dat op commerciële basis met dat
van NSD kan concurreren .

ii) NSAB

(99) De partijen hebben in een schrijven van 12 april
1995 verklaard dat de Zweedse satellietexploitant
NSAB bekend heeft gemaakt voornemens te zijn
een satelliet met 32 transponders te lanceren die
medio 1997 operationeel moet worden . Deze 32
nieuwe transponders vallen echter onder (. . . de
bijzondere rechten van Kinnevik en TD (zie ook
punt 37) . . .). Deze overeenkomsten staan niet in
rechtstreeks verband met en zijn niet noodzakelijk
voor de operatie . Zij zijn dan ook geen bijkomend
onderdeel van de operatie en dienen te worden
getoetst aan artikel 85 van het Verdrag.

iii) Nieuwe marktdeelnemers die gebruik maken
van nieuwe satellieten

(100) Het is onwaarschijnlijk dat nieuwe marktdeelne
mers TV-satellieten zullen lanceren en exploiteren
voor uitzendingen in de noordse regio . De partijen
hebben verklaard dat de kosten van de bouw van
een satelliet variëren van 40 tot 100 miljoen ecu .
Hierbij komen nog de kosten voor de lancering, die
kunnen oplopen van 20 tot 75 miljoen ecu,
alsmede de verzekeringskosten van ongeveer 20 %
van het verzekerde verlies (bestaande uit de bouw
en lanceringskosten). Over het algemeen liggen er
vijf jaar tussen het moment dat wordt besloten een
nieuwe satelliet te bouwen en het moment dat de
satelliet kan beginnen met uitzenden.
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iv) Nieuwe marktdeelnemers die gebruik maken
van tweedehands satellieten

(101 ) De partijen stellen dat er een tweedehands markt
bestaat voor operationele satellieten, hetgeen bete
kent dat potentiële exploitanten een operationele
satelliet kunnen kopen of huren en deze in de door
hen gewenste positie kunnen plaatsen . In verband
hiermee wijzen de partijen erop, dat de satellieten
die thans gesitueerd zijn op 1 graad westerlengte en
5 graden oosterlengte „tweedehands satellieten"
zijn . Voorts hebben de partijen aangevoerd dat het
mogelijk is een satelliet te kantelen zodat het
gehele bedekkingsgebied wordt verplaatst.

( 102) Volgens de bij de Commissie beschikbare infor
matie is het echter, ondanks de mogelijkheid de
satelliet op een andere regio van de aarde te rich
ten, onwaarschijnlijk dat op die wijze een optimaal
bedekkingsgebied wordt verkregen , daar de satelliet
oorspronkelijk niet werd ontworpen voor de nieuwe
regio. Daarbij komt dat, zelfs wanneer een onafhan
kelijke satellietexploitant voor een dergelijke ope
ratie zou kiezen , de satelliet zou concurreren met
de „Hot Bird" van NSD, die beschikt over belang
rijke concurrentievoordelen wegens het aanbod van
( 15-30) televisiezenders, waaronder verscheidene
noordse zenders die niet voor andere satellietex
ploitanten dan NSD toegankelijk zijn .

( 103) Gelet op het bovenstaande lijkt het onwaarschijn
lijk dat het voor een nieuwe onderneming econo
misch haalbaar zou zijn tot de markt voor de
verstrekking van transpondercapaciteit aan het
noordse gebied toe te treden door gebruik te
maken van tweedehands satellieten .

d) Digitalisering

( 104) Door invoering van digitale technologie wordt de
capaciteit van een satelliet vijf- tot tienmaal zo
groot (. . .) dat digitalisering op commerciële basis
in de komende één tot twee jaar zal plaatsvinden .
Voor de overschakeling van analoge naar digitale
technologie is het echter nodig dat het overgrote
deel van de ontvangstapparatuur van de kabelnetten
en de rechtstreeks ontvangende huishoudens wordt
vervangen, waarmee aanzienlijke investeringen
gemoeid zijn . De rechtstreeks ontvangende huis
houdens dienen ten minste te investeren in een
digitaal decoderingstoestel , waarvan de kosten
tussen (. . .) ecu liggen . Alleen al daarom erkennen
nagenoeg alle ondernemingen die de Commissie
informatie hebben verschaft, dat het verscheidene
jaren zal duren voordat de meerderheid van de
noordse huishoudens die satelliettelevisie ontvan
gen, zullen investeren in de benodigde apparatuur.
(. . .) is men het er in het algemeen over eens, dat
de volledige overschakeling op de digitale techno
logie niet voor het einde van de eeuw een feit zal
zijn , maar dat gedurende een redelijk lange periode

analoge en digitale transmissie naast elkaar zullen
blijven bestaan . In deze overgangsperiode zal dus
zowel digitale als analoge doorgifte van televisie
zenders plaatsvinden en zal de capaciteitsbehoefte
groter zijn dan vóór de digitalisering.

(105) NSD verwerft voorts de controle over de transpon
dercapaciteit van de noordse satellieten; het is niet
duidelijk waarom digitalisering het voor een poten
tiële nieuwe leverancier van transpondercapaciteit
aantrekkelijker zou maken capaciteit voor het
noordse gebied aan te bieden . Het ligt, gelet op het
voorgaande, meer voor de hand te concluderen dat
een potentiële leverancier van dergelijke capaciteit
in de digitale omgeving geen transpondercapaciteit
voor het noordse gebied zal aanbieden .

( 106) De behoefte aan meer zenders voor gespecialiseerde
betaal-TV, video-op-verzoek en dergelijke zou
kunnen betekenen dat er een grote vraag naar digi
tale doorgiftecapaciteit ontstaat. Uit aan de
Commissie verstrekte informatie blijkt dat de door
digitalisering geschapen capaciteit gemakkelijk zou
kunnen worden geabsorbeerd door de invoering
van nieuwe, capaciteitsintensieve produkten zoals
video-op-verzoek . Op basis daarvan moet worden
verondersteld dat de toename van de transponder
capaciteit in het noordse gebied als gevolg van de
invoering van de digitale technologie door NSD
zelf zal worden geabsorbeerd.

A.2. Conclusie

(107) In haar mededeling van 10 juni 1994 over satelliet
communicatie, inzake de verstrekking van en de
toegang tot capaciteit in het ruimtesegment, heeft
de Commissie aangekondigd de mededingingsre
gels te zullen toepassen om alle nationale beper
kingen op de toegang tot de ruimtesegmenten weg
te nemen . Dit werd nogmaals bevestigd in de
Mededeling van de Commissie aan het Europese
Parlement en de Raad over de stand van zaken en
de tenuitvoerlegging van Richtlijn 90/388/EEG
betreffende de mededinging op de markten voor
telecommunicatiediensten (COM(95) 113 def. van 4
april 1995). In het bijzonder heeft zij verklaard dat
het niet de bedoeling is dat voormalige machtsposi
ties van nationale telecommunicatie-exploitanten
die voortvloeiden uit nationale wetgeving, direct of
indirect worden vervangen door machtsposities van
particuliere ondernemingen als gevolg van
commerciële overeenkomsten .

( 108) Als gevolg van de transactie verwerft NSD een
machtspositie op de markt voor satelliettelevisie
transponderdiensten voor het noordse gebied.
Telenor heeft thans zeggenschap over alle drie
satellieten gesitueerd op 1 graad westerlengte,
terwijl NSD op grond van overeenkomsten met
NSAB (de Zweeds satellietexploitant) de zeggen
schap over alle transpondercapaciteit op 5 graden
oosterlengte Verwerft.
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( 109) Door de zeggenschap over de transpondercapaciteit,
de banden met Kinnevik als een belangrijk
TV-station van noordse televisiezenders en distribu
teur van satelliettelevisiezenders naar rechtstreeks
ontvangende huishoudens, alsmede de banden met
de moedermaatschappijen als kabelmaatschappijen ,
kan NSD verhinderen dat andere satellietexploi
tanten aan omroepen transponders verhuren .

( 110) Hoewel Astra en Eutelsat als concurrenten kunnen
worden beschouwd, zullen zij geen transponders
kunnen aanbieden aan omroepen die het noordse
publiek wensen te bereiken . Van de vijf „noordse"
transponders op de Astra heeft Kinnevik zeggen
schap over vier, in dit verband dient te worden
bedacht dat (. . .). Dit zal bijdragen tot een verster
king van de machtspositie van NSD en toont aan
dat de partijen de bedoeling hebben Astra van
concurrentie uit te sluiten . Om deze redenen kan
worden gesteld dat NSD op de korte termijn een
machtspositie zal verwerven op de markt voor
transponders die geschikt zijn voor het doorgeven
van televisiesignalen aan noordse kijkers.

( 111 ) Op de middellange tot lange termijn (1996 en
daarna) is het zeer onwaarschijnlijk dat nieuwe
satellietexploitanten, Astra of Eutelsat in staat
zouden zijn de machtspositie van NSD te becon
curreren . In de komende twee tot drie jaar zal op
Astra en Eutelsat of andere niet door NSD gecon
troleerde satellieten onvoldoende capaciteit over
zijn . Het zal nog langer duren voordat de digitali
sering van invloed is op het aanbod van transpon
dercapaciteit. De extra capaciteit die dank zij de
digitalisering beschikbaar komt zal waarschijnlijk
door NSD worden geabsorbeerd. Voorts zal de
concurrentie binnen NSD worden bepaald door
NSD, daar zij kan bepalen welke ondernemingen
via NSD zullen uitzenden . Het is daarom waar
schijnlijk, dat NSD haar machtspositie op deze
markt ook op de middellange tot lange termijn zal
handhaven .

( 112) De voorgaande conclusies worden verder versterkt
door het bestaan van de (. . . bijzondere rechten)
voor 5 graden oosterlengte, ook wanneer deze niet
als een bijkomend onderdeel van de operatie
moeten worden beschouwd en derhalve aan artikel
85 van het Verdrag moeten worden getoetst.

B. DE EXPLOITATIE VAN KABELTELEVISIE
NETTEN

B.l . Marktstructuur

( 113) In het noordse gebied ontvangen ongeveer 4,2
miljoen van de 10 miljoen huishoudens kabeltele
visie . Het aantal kabeltelevisie-aansluitingen zal
naar verwachting de komende jaren slechts gelei
delijk toenemen, aangezien de meeste gebieden
waarin het economisch haalbaar is om kabels te
leggen, inmiddels zijn bekabeld. In vergelijking
met andere Europese landen kenmerkt de noordse
kabeltelevisiesector zich door fysiek kleinere eenhe

den, waarbij elk net over het algemeen relatief
weinig aansluitingen telt . Enkele grote exploitanten
met grote aantallen eenheden hebben echter
zeggenschap over ongeveer 80 % van alle aanslui
tingen in het noordse gebied.

a) Denemarken

( 114) Denemarken telt ongeveer 2,3 miljoen huishou
dens, waarvan 1,05 miljoen zijn aangesloten op
kabelnetten en 250 000 op SMATV-netten . TD
Kabel-TV, eigendom van TD, exploiteert het
grootste net en bedient ongeveer (600-700 000)
huishoudens met een kabel- of SMATV-aansluiting
(ongeveer 50 % van alle huishoudens met kabelte
levisie en SMATV aansluiting). De op één na
grootste exploitant is Stofa A/S met ongeveer (100
1 50 000) huishoudens . Stofa valt onder de zeggen
schap van Telia, de Zweedse telecommunicatie
exploitant. Naast deze twee exploitanten is een
groot aantal antenneverenigingen op de markt
werkzaam.

( 115) tot op heden was het niet mogelijk de Deense
kabeltelevisiemarkt te betreden met een volledig
produktassortiment, daar TD het wettelijke
monopolie had op de eigendom van commerciële
kabeltelevisie-infrastructuur en op de kabeltrans
missie van televisiesignalen over de gemeente
grenzen heen. Op grond van een parlementair
besluit van april 1995 zal de Deense wetgeving
inzake telecommunicatie- en kabeltelevisie
activiteiten echter in twee fasen worden geliberali
seerd : de eerste fase is voltooid op 1 juli 1995, de
tweede ten laatste op 1 januari 1998 . In de eerste
fase wordt aan andere kabelmaatschappijen dan TD
toegestaan kabelnetinfrastructuur in eigendom te
hebben. Totdat de tweede fase ingaat, blijft TD
echter het uitsluitende recht houden op de
verstrekking van de infrastructuur voor het door
geven van radio- en televisiesignalen , alsmede op
de verrichting van andere telecommunicatiedien
sten over de gemeentegrenzen heen . Derden
krijgen op huurlijnbasis het recht gebruik te maken
van de infrastructuur van TD, maar blijven uitge
sloten van de doorgifte over de gemeentegrenzen
heen via hun eigen infrastructuur. Denemarken
heeft 275 gemeenten , die gemiddeld 19 000 inwo
ners tellen .

( 116) Dat andere ondernemingen dan TD ondanks de
liberalisering uitgesloten blijven van het recht
infrastructuur aan te bieden voor de doorgifte van
signalen over de gemeentegrenzen heen , betekent
dat aan concurrenten de schaalvoordelen waarvan

TD profiteert, worden ontzegd . Voorts zal TD zich
in een positie bevinden waarin zij kennis kan
nemen van de strategische overwegingen van haar
concurrenten, aangezien alle door de concurrenten
aangeboden diensten een contractuele overeen
komst met TD vereisen voor het gebruik van haar
infrastructuur. Daartegenover kan TD diensten
aanbieden , zonder dat zij behoeft te onderhandelen
over de voorwaarden voor het gebruik van de infra
structuur van een andere onderneming.
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(117) Het wettelijke monopolie van TD heeft ertoe
geleid, dat zij een zeer sterke positie op de Deense
kabeltelevisiemarkt heeft verworven . De tenuitvoer
legging van de eerste liberaliseringsfase betekent
een gedeeltelijke afschaffing van de uitsluitende
rechten van TD, maar zij zal niettemin nog steeds
een vorm van wettelijke bescherming genieten,
waardoor zij haar positie zal kunnen handhaven of
zelfs versterken . Ofschoon de wetgeving naar
verwacht zal veranderen , is toetreding tot de markt
door nieuwe marktdeelnemers onwaarschijnlijk
wegens de grote investeringen die nodig zijn voor
de opbouw van een kabelnet en de reeds bestaande
machtspositie van TD. De voorgestelde concen
tratie leidt tot een versterking van de machtspositie
van TD (zie B.2-3 hierna).

(118) De Deense particuliere kabelmaatschappij Stofa
A/S heeft bij de Commissie een klacht ingediend
betreffende de Deense wetgeving inzake kabeltele
visie . De Commissie heeft de Deense Regering
verzocht te reageren ( ! ) op de door Stofa aan de
orde gestelde problemen . De Commissie heeft de
Deense autoriteiten verzocht om intrekking van de
huidige bepalingen die het particuliere onderne
mingen verbieden kabeltelevisienetten in eigendom
te hebben en ervoor te zorgen dat het andere
ondernemingen dan TD wordt toegestaan signalen
door te geven over de Deense gemeentegrenzen
heen .

b) Noorwegen

( 119) Noorwegen telt ongeveer 1,9 miljoen huishoudens
waarvan 565 000 met een kabelaansluiting en
120 000 met een SMATV-aansluiting. Drie grote
kabelmaatschappijen bestrijken ongeveer 70 % van
de huishoudens met een kabelaansluiting. Telenor
Avidi, eigendom van NT, is met 190 000 aanslui
tingen de grootste kabelmaatschappij (ongeveer
30 % van het totaal aantal aansluitingen). Janco
Kabel-TV AS, eigendom van Helsinki Media SA,
heeft ongeveer 22 % van alle aansluitingen in
handen, de resterende 20 % wordt bediend door
Norkabel AS. Norkabel is eigendom van TCI en
andere ondernemingen.

(120) In Noorwegen is voor het doorgeven van satelliet
televisieprogramma's via kabelnetten geen bijzon
dere vergunning vereist . Kabelmaatschappijen zijn
wettelijk verplicht de nationale televisiestations
NRK en TV2 door te geven . In de Noorse wetge
ving is verder bepaald dat overeenkomsten betref
fende de doorgifte van satellietprogramma's een
clausule dienen te omvatten op grond waarvan
Noorse kabelnetten onder gelijke voorwaarden tot
de overeenkomst mogen toetreden .

( 121 ) Hoewel NT marktleider is, hebben de drie concur
renten op de Noorse markt voor kabeltelevisie een
ongeveer even sterke positie en heeft NT thans

waarschijnlijk geen machtspositie . Volgens de
Noorse mededingingsautoriteiten wordt de recht
streekse concurrentie tussen kabelmaatschappijen
voor een belangrijk deel mogelijk gemaakt doordat
ongeveer twee derde van alle aangesloten huishou
dens de mogelijkheid hebben om voor een alterna
tieve kabelmaatschappij te kiezen . Verwacht wordt,
dat de Noorse kabeltelevisiemarkt met 2 a 3 % per
jaar zal groeien en dat de penetratie zal toenemen
tot 40 a 50 % van het totale aantal huishoudens .

c) Zweden

( 122) Zweden telt ongeveer 3,9 miljoen huishoudens
waarvan zo'n 1,9 miljoen met een kabelaansluiting
en zo'n 600 000 met een SMATV-aansluiting.
Svenska Kabel-TV AB, eigendom van Telia AB
(onder zeggenschap van de Zweedse Staat), is met
1,2 miljoen aansluitingen de belangrijkste maat
schappij (ongeveer 50 % van alle aansluitingen).
(. . .) Kinnevik heeft een belang van 37,4 % in de
op één na grootste kabelmaatschappij Kabelvision
AB (waarvan het meerderheidsbelang in handen is
van (. . .), die ongeveer 300 000 abonnees (ongeveer
18 % van het totaal) heeft. Twee andere onderne
mingen, Stjern-TV AB en Sweden-On-Line AB,
hebben ongeveer 150 000 abonnees . In 1992 werd
de wet op de kabeltelevisie aangenomen, waarbij
alle belangrijke wettelijke belemmeringen voor
toegang tot de markt werden weggenomen .

( 123) Kinnevik heeft een belang van 37,4 % in Kabelvi
sion en (. . .). In 1993 stopte Kabelvision met de
doorgifte van de betaaltelevisiezenders van Film
Net; pas na ingrijpen van de Zweede mededin
gingsautoriteiten begon Kabelvision in 1994 weer
met de doorgifte van FilmNet. Het is op basis
hiervan redelijk, te stellen dat Kinnevik een
belangrijke invloed heeft op het commerciële
beleid van Kabelvision . Alleen al het feit dat poten
tiële concurrenten rekening moeten houden met de
mogelijkheid dat Kinnevik de commerciële stra
tegie van Kabelvision beïnvloedt, volstaat om de
gedragingen van de concurrenten te beïnvloeden .

d) Finland

( 124) Finland telt ongeveer 1,9 miljoen huishoudens
waarvan ongeveer 780 000 met een kabelaansluiting
en 100 000 met een SMATV-aansluiting. De
grootste kabelmaatschappij is Helsinki Television
OY, eigendom van Helsinki Media, met ongeveer
190 000 aangesloten huishoudens (ongeveer 20 %
van alle aansluitingen). De op één na grootste
exploitant is Telecom Kabel-TV OY, eigendom van
de openbare telecommunciatie-exploitant, met
ongeveer 120 000 aansluitingen . Vier kleinere
ondernemingen hebben marktaandelen van 4 a
6 % , de rest (ongeveer 40 % van alle aansluitingen)
is in handen van een groot aantal kleine onderne
mingen.

(') Brief van de Commissie aan de Deense Regering van 23 de
cember 1994.
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( 125) De partijen bij de transactie zijn niet actief op de
Finse markt voor kabeltelevisie . (. . .).

een positie waarin zij kan discrimineren met
prijzen of aan onafhankelijke kabelmaatschappijen
voorwaarden kan opleggen en zo de kabelmaat
schappijen die eigendom zijn van de moedermaat
schappijen of haar rechtstreekse ontvangers kan
bevoordelen .

( 129) Verscheidene onafhankelijke kabelmaatschappijen
die de Commissie informatie hebben verstrekt
hebben blijk gegeven van grote bezorgdheid over
mogelijke discriminatie door NSD om haar eigen
belangen te bevoordelen . Zelfs bij gebreke van
discriminatie zou NSD nog in staat zijn aan haar
positie op de kabeltelevisiemarkten voordeel te
ontlenen , wegens haar machtspositie op de trans
pondermarkt.

(130) De partijen hebben verklaard voornemens te zijn in
de digitale omgeving gezamenlijk een coderingssys
teem en kopstation voor de noordse regio (. . .) in te
voeren . NSD krijgt de zeggenschap over het
versleutelingssysteem en het kopstation, en is voor
nemens (. . . verscheidene diensten . . .) aan te
bieden . Een dergelijke oplossing (doorzichtige
doorgifte) zou tal van kabelmaatschappijen
economische voordelen bieden, omdat daardoor de
coderings- en decoderingssystemen in de afzonder
lijke kopstations overbodig worden, waardoor de
kosten aanmerkelijk dalen . Dit is met name van
belang in gebieden met talrijke kleine kabeltelevi
sienetten , zoals in de noordse landen . Sommige
onafhankelijke kabelmaatschappijen hebben
honderden of meer kopstations en met de huidige
technologie is in een kopstation voor elke zender
een decoderingstoestel nodig. Vele kabelmaatschap
pijen zullen ongetwijfeld aarzelen het zelf voeren
van een ABS te staken , daar dit een kritiek onder
deel van de meeste kabeltelevisie-operaties is en
hen afhankelijk van NSD zou maken . Wegens de
economische voordelen voor huishoudens met een
kabelaansluiting en doordat de abonnees van de
netten geen enkel verschil bemerken wanneer NSD
doozichtige doorgifte in combinatie met ABS en
ATS verstrekt, zou het voor de kleinere kabelmaat
schappijen echter moeilijk zijn een dergelijke
oplossing te weigeren wanneer deze daadwerkelijk
wordt aangeboden .

( 131 ) Het is bijgevolg waarschijnlijk dat, wanneer NSD in
de digitale omgeving een dergelijk systeem ontwik
kelt en invoert, de meeste huishoudens met een
kabelaansluiting in de noordse landen doorzichtige
signalen zullen ontvangen via het gezamenlijke
noordse coderingssysteem van NSD (. . .). Het is in
dit stadium daarom moeilijk de economische
aspecten en de gevolgen voor de mededinging van
doorzichtige doorgifte te beoordelen . Te
verwachten is echter dat NSD met een dergelijk
systeem haar zeggenschap over de toegang van de
omroepen tot de noordse kabelnetten nog zal
versterken . Wanneer dit systeem daadwerkelijk tot
stand komt, zou het zonder toegang tot het systeem
van NSD voor een omroep bijzonder moeilijk zijn
om toegang tot de kabelnetten te krijgen .

B.2. Invloed van NSD op de kabeltelevisie
markt

( 126) De door de Commissie ondervraagde kabelmaat
schappijen hebben verklaard dat zij om redenen
van concurrentie het NSD-programmapakket
moeten doorgeven in ten minste Denemarken,
Noorwegen en Zweden . Wegens de machtspositie
van NSD op de transpondermarkt verschaft dit
haar een sterke positie ten opzichte van de kabel
maatschappijen, aangezien deze maatschappijen
over de toegang tot de televisiezenders van NSD
zullen moeten onderhandelen met NSD zelf in
plaats van rechtstreeks met de omroepen, zoals nu
nog het geval is . De oprichting van NSD zou dan
ook een belangrijke verandering van de onderhan
delingspositie van de kabelmaatschappijen tot
gevolg hebben .

(127) De partijen hebben aangevoerd dat de oprichting
van NSD onafhankelijke kabelmaatschappijen niet
zou verhinderen , rechtstreeks met Kinnevik te
onderhandelen over TV3 en andere zenders van
Kinnevik indien zij niet met NSD wensen te
onderhandelen . Hoewel de NSD-overeenkomsten
dit inderdaad niet beletten, moet ervan worden
uitgegaan dat het in het belang van de partijen is
de Kinnevik-zenders als onderdeel van een NSD-
pakket aan te bieden . Voorts zouden onafhankelijke
omroepen met NSD moeten onderhandelen over
de zenders waarvoor NSD waarschijnlijk uitslui
tende rechten zal verkrijgen (. . . vermelding van de
zenders. . .), alsmede waarschijnlijk andere zenders
aangezien NSD ernaar streeft dergelijke uitslui
tende rechten te verkrijgen). Het lijkt er dan ook
op, dat voor de meeste kabelmaatschappijen recht
streekse onderhandelingen met NSD over de door
gifte van het NSD-pakket de meest realistische
keuze vormt. Een kabelmaatschappij zou in
beginsel de programma's ook via Astra kunnen
ontvangen, of van andere satellieten die niet onder
de zeggenchap van NSD vallen, in welk geval zij
rechtstreeks met de omroepen zouden onderhande
len . Via Astra en andere satellieten zullen echter
alleen programma's in andere dan de noordse talen
beschikbaar zijn .

( 128) De onafhankelijke kabelmaatschappijen in Dene
marken, Noorwegen en Zweden zouden voorts over
de prijzen en andere voorwaarden moeten onder
handelen met een concurrent (dit is tevens het
geval als de kabelmaatschappijen rechtstreeks met
Kinnevik onderhandelen, aangezien Kinnevik een
onderdeel is van NSD). Dit geldt ook voor de
gebieden waar de huishoudens kunnen kiezen
tussen een kabelaansluiting of de aanschaf van een
particuliere schotelantenne, omdat NSD eveneens
de zeggenschap over de markt van rechtstreekse
ontvangers verwerft. NSD komt op die manier in
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— Telenor CTV verkoopt de CTV-kaart, die MTV,
Eurosport Nordic, Discovery, Children's Chan
nel, CNN en FilmNet The Complete Movie
Channel bevat . In Zweden (en gepland voor
Denemarken) omvat de kaart ook FilmNet Plus;

— de Viasat-kaart omvat TV3 (TV3 Denemarken,
TV3 Zweden of TV3 Noorwegen) en de eigen
betaaltelevisiezenders TV 1000 , Film Max en
TV 1 000 Cinema.

Volgens (. . .) hebben Viasat, FilmNet en Telenor
CTV in maart 1995 de volgende aantallen chip
kaarten in de noordse landen verkocht:

(aantal verkochte kaarten)

Denemarken

Viasat > 100 000

FilmNet > 25 000

Telenor CTV < 10 000

Noorwegen
Viasat > 100 000

FilmNet > 25 000

Telenor CTV > 25 000

Zweden

Viasat > 250 000

FilmNet > 25 000

Telenor CTV > 25 000

Finland

Viasat 0

FilmNet < 10 000

Telenor CTV > 10 000

Totaal

Viasat > 500 000

FilmNet > 100 000

Telenor CTV > 50 000

B.3 . Conclusie

Denemarken

( 132) TD beheert ongeveer 50 % van de kabelaanslui
tingen in Denemarken en heeft in verband met de
aldaar geldende wettelijke regeling een machtspo
sitie op de Deense markt. De oprichting van NSD
zal tot een versterking van de machtspositie van
TD leiden , omdat:

i) NSD in staat zal zijn bij het aanbod van
zenders aan Deense kabelmaatschappijen te
discrimineren ten gunste van TD;

ii) de positie van NSD als monopolist bij de leve
ring van programma's zal meebrengen, dat de
aan de kabelmaatschappijen aangeboden voor
waarden voor TD het gunstigst zullen zijn ;

iii) de met TD concurrerende kabelmaatschap
pijen, met TD zullen moeten onderhandelen
omdat deze partner is van NSD.

Het is niet waarschijnlijk dat in deze situatie na de
eerste fase van liberalisering verandering zal
komen, omdat TD wegens haar wettelijk mono
polie uit het verleden nog steeds veel voordelen zal
hebben ten opzichte van haar concurrenten .

Zweden, Noorwegen en Finland

( 133) De partijen hebben zeggenschap over of beïn
vloeden ongeveer 18 % en 30 % van de kabel - en
SMATV-aansluitingen in respectievelijk Noorwegen
en Zweden, echter niet in Finland. Gezien de
machtspositie van NSD op de transpondermarkt
zijn de onder i) tot en met iii) genoemde argu
menten evenzeer van toepassing op de concurren
tiesituatie van de met de partijen verbonden kabel
maatschappijen in Noorwegen en Zweden .

(134) Wegens de relatieve kracht van de concurrenten in
Noorwegen en Zweden lijkt het echter onwaar
schijnlijk dat de operatie leidt tot het ontstaan van
machtsposities van de partijen in Noorwegen en
Zweden .

C. DISTRIBUTIE VAN BETAALTELEVISIE PER
SATELLIET EN ANDERE VERSLEUTELDE
TELEVISIEZENDERS AAN RECHTSTREEKS

ONTVANGENDE HUISHOUDENS

C.1 . Marktstructuur

( 135) Er zijn thans drie grote distributeurs op deze markt
aanwezig: FilmNet (Multichoice), Telenor CTV en
Viasat. Om concurrerend te zijn, moet een distribu
teur een televisiezender of pakket zenders op zijn
chipkaart hebben die of dat een aanzienlijk aantal
kijkers aantrekkelijk vindt. De drie ondernemingen
gebruiken concurrerende chipkaarten met verschil
lende televisiezenders :

— de kaart van FilmNet bevat haar eigen betaalte
levisiezender FilmNet Plus, The Complete
Movie Channel en BBC. In Denemarken omvat
de kaart uitsluitend FilmNet Plus en/of
FilmNet The Complete Movie Channel;

(136) Gemeten in aantallen verkochte kaarten heeft
Viasat als distributiemaatschappij een zeer sterke
positie op deze markt. Volgens de overeenkomst
tussen FilmNet en Telenor (zie onder) (. . .).
Bedacht moet echter worden dat de chipkaarten
van Viasat eveneens het CTV-pakket zal omvatten ,
alsmede de programma's van Kinnevik, die exclu
sief door Viasat worden verkocht. Op die basis kan
worden geconcludeerd dat de operatie zal leiden tot
een machtspositie van Viasat op deze markt (. . .).

( 137) De overeenkomst tussen FilmNet en Telenor:
FilmNet wordt thans uitgezonden via de Thor
satelliet . Dat FilmNet een transponder op de
Thor-satelliet huurt en dat haar distributiemaat
schappij Multichoice het CTV-pakket van Telenor
distribueert, vloeit voort uit een in oktober 1992
met Telenor AS gesloten overeenkomst. FilmNet
zag NSD als een bedreiging voor haar belangen als
distributeur van betaaltelevisie in de noordse
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landen en heeft over de voorgenomen operatie bij
de Commissie een klacht ingediend. Bovendien
heeft Nethold (de eigenaar van FilmNet en Multi
choice) een gerechtelijke procedure aangespannen
tegen Telenor, omdat deze de genoemde overeen
komst zou hebben geschonden . In december 1994
legde de Noorse rechter Telenor het verbod op
onder meer de overeenkomst met de Viasat
ondernemingen uit te voeren, volgens welke Viasat
het CTV-pakket van Telenor zou kunnen verkopen .
Deze uitspraak zou in de weg hebben gestaan aan
de oprichting van NSD en noodzaakte de partijen
ertoe over een schikking te onderhandelen met
Nethold. In een overeenkomst tussen Nethold en
Telenor van 29 maart 1995 (...).

distributie-overeenkomst tussen deze zenders en de
distributiemaatschappij van Kinnevik. Uit de infor
matie die de partijen hebben verstrekt, blijkt
duidelijk dat de transponders van NSD in de aller
eerste plaats een middel vormen om een noords
distributiesysteem voor satelliettelevisie te ontwik
kelen . Het verhuren van transponders aan zenders
die geen distributie-overeenkomst met NSD willen
sluiten , zou indruisen tegen het doel van de ope
ratie . Bovendien behoeft NSD in een periode van
tekort aan transponders geen transponders aan
dergelijke zenders te verhuren . De poging van de
partijen om hun „open" verhuurbeleid te staven
door te verwijzen naar de nieuwe overeenkomst
met FilmNet is niet overtuigend: de overeenkomst
met FilmNet is het resultaat van een schikking.
Met een rechterlijke uitspraak in Noorwegen blok
keerde FilmNet bepaalde gedeelten van de NSD
operatie, waarna Telenor gedwongen was een schik
king met FilmNet te bereiken . Voorafgaand aan
deze rechterlijke uitspraak was het niet de bedoe
ling van de partijen een dergelijke schikking met
FilmNet te treffen .

C.3 . Conclusies

( 142) Het feit dat potentiële nieuwe marktpartijen door
deze operatie van toetreding tot deze markt worden
uitgesloten , betekent dat de enige waarschijnlijke
concurrenten op deze markt Viasat en FilmNet
zullen zijn .

( 143) De overeenkomst tussen FilmNet en Telenor stelt
FilmNet in staat (. . .) en haar eigen chipkaart te
blijven verkopen , en derhalve zeggenschap over de
abonneetoelatings- en abonneebeheerssystemen te
hebben . De overeenkomst stelt FilmNet derhalve
kennelijk in staat een belangrijke partij te blijven
op de markt voor distributie van televisiezenders
aan rechtstreeks ontvangende huishoudens . Viasat
zal haar positie op de distributiemarkt echter
versterken door het aantrekkelijke zenderpakket dat
zij op de markt zal brengen , waardoor de positie
van FilmNet als belangrijke marktpartij zal worden
ondergraven .

( 144) Geconcludeerd kan derhalve worden dat Viasat ten
gevolge van de operatie op deze markt een machts
positie zal verwerven .

C.2. Afsluiting van de markt voor de distri
butie van televisiezenders door de
oprichting van NSD

( 138) Door de oprichting van NSD zullen concurrenten
van deze markt worden uitgesloten , omdat:

i) NSD door haar controle over de noordse trans
pondercapaciteit en haar banden met Kinnevik
als zender de voornaamste aanbieder van televi
siekanalen aan noordse kijkers zal worden;

ii) zoals eerder opgemerkt (zie de punten 126 tot
en met 131 ), NSD in ruime mate de toegang tot
de noordse kabelsector zal controleren door haar
moeder/dochterrelaties met de kabelmaatschap
pijen .

Hierdoor zou er op de noordse markt zeer weinig
ruimte voor een nieuwe distributieonderneming
zijn . Het is dus onwaarschijnlijk dat een potentiële
concurrent in staat zou zijn een distributiemaat
schappij te vestigen die in het noordse gebied met
NSD zou kunnen concurreren .

(139) De partijen stellen dat de NSD-overeenkomst een
onafhankelijke zender toestaat een transponder van
NSD te huren zonder distributie-overeenkomsten
te moeten sluiten met de distributiemaatschappijen
van de moederonderneming. Het zou een derge
lijke zender vrij staan met andere distributeurs
overeenkomsten te sluiten . Naar het oordeel van de
partijen wordt het bestaan van een dergelijk
beleidsvoornemen door de genoemde nieuwe over
eenkomst met FilmNet bevestigd.

( 140) Een dergelijke zender zou echter een overeenkomst
moeten sluiten met NSD, waarin Kinnevik mede
zeggenschap heeft. Kinnevik zou derhalve de prijs
en de voorwaarden van het huurcontract kunnen
beïnvloeden en Viasat zou in staat zijn informatie
over deze potentiële concurrent te verkrijgen .

( 141 ) Bovendien is het hoogst onwaarschijnlijk dat NSD
transponders aan zenders zou verhuren zonder de
huurovereenkomst afhankelijk te stellen van een

D. ECONOMISCHE EN TECHNISCHE VOOR
UITGANG

( 145) Volgens de partijen zal NSD tot economische en
technische vooruitgang leiden . De oprichting van
een „Noordse Hotbird" zal op korte tot middel
lange termijn een verbeterde distributie van satel
liettelevisie in de noordse regio opleveren , en NSD
zal volgens de partijen op lange termijn, na digitali
sering, aanzienlijke kostenbesparingen voor de
kabelmaatschappijen en SMATV-exploitanten
mogelijk maken, ten voordele van de consument.
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daarom onmogelijk te beoordelen in hoeverre de
plannen van NSD voor een gemeenschappelijk
noords versleutelingsssysteem haar in staat zou
stellen TV-stations ervan te weerhouden hun
signalen uit te zenden naar de noordse kijkers. Een
gesloten versleutelingssysteem zou de nieuwe infra
structuur sterk mededingingsbeperkend maken . Dit
geldt ook voor een open systeem wanneer dit
systeem gaat overheersen en derden geen toegang
tot het systeem kunnen verkrijgen . (. . .).

( 151 ) De Commissie is van mening dat een infrastructuur
als door de partijen beschreven zeer efficiënt en
voordelig voor de consumenten kan zijn . Deze
structuur dient echter open en toegankelijk voor
alle geïnteresseerde partijen te zijn . De Commissie
vindt met name dat de deelname van een sterk
televisiestation als Kinnevik in NSD betekent, dat
er een groot risico is dat dit niet het geval zal zijn .
Het is daarom waarschijnlijk dat de operatie zal
leiden tot een geringere diversiteit van het aanbod
voor noordse huishoudens in de toekomst. Boven
dien is de verticaal geïntegreerde aard van de voor
genomen operatie naar de mening van de
Commissie niet noodzakelijk om een dergelijke
geïntegreerde infrastructuur tot stand te brengen.

( 152) Derhalve kunnen de argumenten van de partijen
met betrekking tot de technische en economische
vooruitgang niet in aanmerking worden genomen
omdat niet is voldaan aan de voorwaarden van
artikel 2, lid 1 , onder b), van de concentratieveror
dening.

( 146) De Commissie deelt deze redenering niet: de
oprichting van NSD zal niet op korte of middel
lange termijn tot een verbeterde distributie van
satelliettelevisie in de noordse regio leiden , daar
NSD geen nieuwe transpondercapacitiet oplevert.
Het aantal satellietzenders dat de noordse kijkers
wordt aangeboden, zal op korte termijn door de
operatie niet worden beïnvloed. De Commissie
erkent dat een satellietexploitant in staat moet zijn
zijn satellietpositie te bevorderen , maar hiertoe is
verticale integratie volgens de Commissie niet
noodzakelijk. De operatie zal waarschijnlijk eerder
de wijze beïnvloeden waarop transpondercapaciteit
aan de zenders wordt toegekend.

( 147) Op lange termijn, wanneer de digitale technologie
wordt ingevoerd, zullen de partijen NSD gebruiken
om een geïntegreerde infrastructuur voor de distri
butie van satelliettelevisie en aanverwante diensten
tot stand te brengen .

( 148) Volgens de partijen is het de bedoeling in de digi
tale omgeving voor de rechtstreekse ontvangers —
SMATV — en kabeltelevisiemarkten een gemeen
schappelijk noords versleutelingssysteem (. . .) toe te
passen . Dit betekent dat de afzonderlijke huishou
dens slechts één decoderingstoestel nodig zullen
hebben, ongeacht of zij de signalen via de kabel of
via een schotelantenne ontvangen . Zulks houdt in ,
dat de abonneebeheers- en abonneetoelatingssy
stemen van de RNH, — SMATV — en kabeltelevi
sienetten kunnen worden geïntegreerd. Bovendien
zouden de kabeltelevisienetten aanzienlijke kosten
kunnen besparen , omdat het niet nodig is de
signalen in elk kopstation te coderen en te deco
deren . Volgens de partijen zou het systeem de onaf
hankelijke kabelmaatschappijen in staat stellen
gebruik te maken van NSD als leverancier en tege
lijkertijd hun eigen SMS-systemen te blijven
hanteren . Bovendien zal het systeem de SMATV
netten betere mogelijkheden voor de ontvangst van
betaaltelevisie bieden, waarbij zij hun eigen abon
neebeheerssystemen kunnen toepassen, hetgeen
thans in feite nog niet mogelijk is .

( 149) Gezien de machtspositie van NSD als aanbieder
van televisiezenders vanaf noordse transponders
acht de Commissie het zeer waarschijnlijk dat de
meeste rechtstreeks ontvangende huishoudens en
onafhankelijke kabelmaatschappijen in de noordse
landen gedwongen zullen zijn gebruik te maken
van het versleutelingssysteem van NSD. TV-stations
die zich willen richten op noordse kijkers zullen
het NSD-systeem moeten huren . Wanneer de
plannen derhalve worden uitgevoerd, zal het
gemeenschappelijke noordse versleutelingssysteem
van NSD het overheersende systeem in de noordse
regio worden .

( 150) De Commissie erkent de economische voordelen
op lange termijn van een geïntegreerd systeem voor
de doorgifte van satelliettelevisie . (. . .). Het is

E. DOOR DE PARTIJEN VOORGESTELDE
VERBINTENISSEN

(153) Bij schrijven van 7 juli 1995 hebben de partijen
voorgesteld een reeks verbintenissen aan te gaan
teneinde de twijfel met betrekking tot de voorge
stelde concentratie weg te nemen . De voorgestelde
verbintenissen hebben betrekking op de volgende
punten :

— Tele Danmark en Norsk Telekom zien af van
alle rechten op zeggenschap over het gebruik
van de Astra-transponders van Kinnevik;

— Tele Danmark en Kinnevik zien af van hun
(bijzondere) rechten met betrekking tot de
transponders op de Zweedse satellietpositie 5°
oosterlengte;

— zij stellen met ingang van de datum waarop
NSD wordt toegestaan twee van hun bestaande
transponders tegen marktvoorwaarden ter
beschikking van andere omroepen . (. . .). De
andere transponder wordt van NSAB gehuurd
en elke overeenkomst betreffende deze trans
ponder is onderworpen aan goedkeuring van
deze laatste . De verbintenis loopt af wanneer de
transponders zes maanden na de datum waarop
NSD wordt toegestaan niet aan derden zijn
verhuurd;
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— NSD krijgt de vrije beschikking over de eerste
(. . .) transponders die overgaan op NSD op 1
graad westerlengte. De partijen zullen een
procedure vaststellen via welke (. . .) van de (. . .)
aanvullende NSD-transponders ter beschikking
zullen worden gesteld van omroepen die
losstaan van NSD. NSD verbindt zich ertoe ten
hoogste 180 dagen en ten minste 60 dagen van
te voren een bekendmaking te doen wanneer
nieuwe capaciteit ter beschikking komt. Derden
krijgen vervolgens de gelegenheid een bindende
offerte voor de huur van de capaciteit in te
dienen . NSD kan vrij beschikken over trans
ponders die niet aan derden zijn verhuurd als
onderdeel van de procedure;

— NSD verkrijgt geen exclusieve distributie
rechten voor (. . .) gespecificeerde noordse en
internationale zenders. De verbintenis geldt
slechts voor (. . .) jaar en uitsluitend voor
analoge, niet voor digitale transmissie;

— indien Kinnevik haar zenders gratis aanbiedt
aan een kabeltelevisie-exploitant in een bepaald
land, zal zij de betrokken zenders op dezelfde
wijze aan andere kabelexploitanten aanbieden,
op voorwaarde dat deze exploitant bereid is tot
vrije distributie van de zender. Ook wanneer
Kinnevik een betaling invoert, zullen de
zenders tegen niet-discriminerende voor
waarden worden aangeboden op voorwaarde dat
de kabelexploitant bereid is tot vrije distributie
van de zender. (. . .) Deze verbintenis wordt
aangegaan voor een duur van (. . .) jaar,

— de partijen stemmen ermee in dat alle commer
ciële betrekkingen tussen NSD en haar
aandeelhouders worden gebaseerd op markt
voorwaarden .

dan ook geen bijkomend onderdeel van de operatie
en vormen slechts een aanvullend element dat de
conclusies van de Commissie verder versterkt (zie
punt 112). De derde verbintenis betreffende het
beschikbaar stellen van twee van de bestaande
transponders aan andere omroepen zal slechts een
beperkt korte-termijneffect sorteren . (. . .). Voorts
worden de prijs en andere voorwaarden bepaald
door NSD.

( 155) De verbintenis dat NSD (...) van de (...) aanvul
lende beschikbare transponders ter beschikking zal
stellen van omroepen die losstaan van NSD is niet
aan een tijdslimiet gebonden en derhalve is ondui
delijk wanneer de transponders ter beschikking
zullen komen . Omdat NSD deze (. . .) transponders
zelf zal distribueren zal het voorts zeer moeilijk zijn
te controleren of de prijs en andere verhuurvoor
waarden eerlijk en niet-discriminerend zijn .

(156) De verbintenis dat NSD geen exclusieve distribu
tierechten voor (. . .) satellietzenders verkrijgt is te
beperkt. (. . .) van de (. . .) televisiekanalen zijn
eigendom van Kinnevik en de (. . .) kanalen
omvatten niet de drie meest populaire internatio
nale televisiekanalen (. . .), waarvoor NT exclusieve
rechten heeft. Bovendien wordt de verbintenis
slechts voor (. . .) jaar aangegaan en betreft zij
slechts analoge, niet digitale transmissie . (. . .).
Voorts zou de naleving van de verbintenis moeilijk
zijn af te dwingen .

(157) De verbintenis dat Kinnevik haar televisiezenders
zal aanbieden aan kabeltelevisie-exploitanten is
dubbelzinnig. De verbintenis omvat verscheidene
voorwaarden en lijkt de kabelexploitant het recht te
ontzeggen zijn eigen programmabeleid en marke
tingstrategie te kiezen of te handhaven . Ook de
naleving van deze verbintenis zou moeilijk zijn af
te dwingen .

(158) De naleving van laatstgenoemde verbintenis betref
fende de instemming van de partijen om alle
commerciële betrekkingen te baseren op markt
voorwaarden is zeer moeilijk af te dwingen .

(159) Alles te zamen zijn de voorgestelde verbintenissen
niet voldoende om de eerder besproken problemen
in verband met de concurrentie op te lossen . Ze
zijn te beperkt in omvang, betreffen overwegend
gedragingen en zouden zeer moeilijk zijn te contro
leren en af te dwingen .

( 160) Het Adviescomité voor concentraties deelt de
opvatting van de Commissie dat de door de partijen
voorgestelde verbintenissen niet voldoende zijn om
de oprichting van de gemeenschappelijke onderne
ming verenigbaar met de gemeenschappelijke
markt en de EER-Overeenkomst te maken . Dit
standpunt wordt gedeeld door derden wie door de
Commissie verzocht is hun mening over de door
de partijen voorgestelde verbintenissen te geven .

(154) De Commissie is van mening dat deze verbinte
nissen onvoldoende zijn om de voornoemde
totstandkoming of versterking van machtposities te
voorkomen. De eerstgenoemde verbintenissen
hebben slechts op de korte termijn een beperkt
effect op de beschikbaarheid van transponders voor
derde partijen : van de eerste verbintenis betreffende
het afzien door TD en NT van alle rechten op
zeggenschap over het gebruik van de vier Astra
transponders van Kinnevik is onwaarschijnlijk dat
deze een effect van belang zal hebben, daar
Kinnevik vrij over deze transponders kan beschik
ken. De tweede verbintenis betreffende het afzien
van hun (bijzondere) rechten op transponders op de
Zweedse satellietpositie zal op de korte termijn
geen effect hebben, daar de partijen de controle
houden over (. . .) van in totaal tien transponders op
deze positie. Daarbij komt, dat de verbintenis niet
uitsluit dat NSD aanvullende transponders op de
Zweedse positie huurt wanneer deze beschikbaar
zouden komen . De (bijzondere) rechten zijn hoe
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F. CONCLUSIE

( 161 ) Ten gevolge van de operatie zal NSD een machts
positie verwerven op de markt voor transponder
diensten voor satelliettelevisie, die geschikt zijn
voor noordse kijkers.

( 162) De machtspositie van NSD ten aanzien van trans
ponders zal de machtspositie van TD op de kabel
televisiemarkt in Denemarken versterken .

(163) Viasat zal als gevolg van de operatie een machtspo
sitie verwerven op de markt voor distributie van
betaaltelevisie en andere versleutelde zenders aan
DTH-huishoudens .

( 164) De verticale integratie van NSD betekent dat de
posities van de partijen op de diverse markten
elkaar versterken . Met name de posities van de
partijen op de markten dichterbij de kijker (kabel
televisienetten en distributie) versterken de machts
positie ten aanzien van transponders, omdat poten
tiële concurrenten hierdoor ervan worden weer
houden uit te zenden vanaf andere transponders in
het noordse gebied.

( 165) Afgezien van de drie in deze beschikking geanaly
seerde markten heeft de Commissie vier andere
sectoren (betaaltelevisie, andere commerciële
zenders, opstraaldiensten en versleutelingssystemen)
onderzocht waarin de partijen actief zijn . De
Commissie heeft geconcludeerd, dat de partijen ten
aanzien van deze activiteiten geen machtspositie
zullen verwerven of versterken ten gevolge van de
operatie,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

De concentratie in de vorm van de oprichting van een
gemeenschappelijke onderneming zoals aangemeld door
Norsk Telekom AS, TeleDanmark AS en Industriförvalt
nings AB Kinnevik wordt hierbij onverenigbaar met de
gemeenschappelijke markt en de werking van de EER
Overeenkomst verklaard .

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot :
1 . Norsk Telekom AS,
Keysersgate 15,
N-01 65 Oslo/Norway.

2. TeleDanmark A/S,
Kannikegade 16,
DK-8000 Aarhus C/Denmark.

3 . Industriförvaltnings AB Kinnevik,
Skeppsbron 18 ,
S- 103 13 Stockholm/Sweden .

Gedaan te Brussel , 19 juli 1995.

Voor de Commissie

Karei VAN MIERT

Lid van de Commissie
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 18 oktober 1995

inzake staatssteun van de Vrijstaat Beieren aan de EGKS-staalonderneming
Neue Maxhütte Stahlwerke GmbH te Sulzbach-Rosenberg

(Slechts de tekst in de Duitse taal is authentiek)

(Voor de EER relevante tekst)

(96/ 178/EGKS)

aan de financiering van de onderneming deel te nemen,
alsmede over het gebruik van de leningen (voor een
uitvoerige beschrijving van het standpunt van de Duitse
Regering, zie deel III). De Duitse Regering verwees verder
naar haar opmerkingen van 15 juli, 14 september en 9
december 1994 over de procedure betreffende de voorge
nomen financieringsmaatregelen ten gunste van NMH en
Lech-Stahlwerke GmbH, hierna „LSW" genoemd, in het
kader van het privatiseringsplan van de Beierse Regering,
en benadrukte dat de leningen uitsluitend in samenhang
met dit plan moesten worden gezien . Op 4 april 1995 (2)
besloot de Commissie dat de voorziene dekking van
verliezen ten bedrage van 125,7 miljoen DM (67,81
miljoen ecu) en de investeringssteun van 56 miljoen DM
(29,78 miljoen ecu) ten behoeve van NMH, alsmede de
voorgenomen dekking van verliezen van 20 miljoen DM
(10,63 miljoen ecu) voor LSW overheidssteun zouden
vormen die met de Staalsteuncode onverenigbaar is en dat
Beieren deze steun bijgevolg ook niet mag verlenen . Deze
maatregelen stonden in verband met de voorgenomen
verkoop van de aandelen van Beieren in NMH (45 %) en
in LSW (19,734 %) aan het Aicher-concern . De Duitse
Regering stelde beroep in bij het Hof van Justitie van de
Europese Gemeenschappen en verzocht erom de beschik
king van de Commissie nietig te verklaren (zaak C-158/
95 (3)). NMH wendde zich tot het Gerecht van eerste
aanleg van de Europese Gemeenschappen en diende
eveneens een verzoek in tot nietigverklaring van de
Beschikking (zaak T-l 29/95 (4)).

De brief waarin de Commissie de Duitse Regering in
kennis stelde van haar besluit om de procedure in te
leiden , werd gepubliceerd in het Publikatieblad van de
Europese Gemeenschappen (5), waarbij de overige Lid
staten en andere belanghebbenden werden uitgenodigd
hum opmerkingen kenbaar te maken .

Er zij aan herinnerd dat de Commissie op 19 juli 1995
besloot een tweede procedure in te leiden met betrekking
tot de aandeelhoudersleningen van in totaal 24,1125
miljoen DM (12,82 miljoen ecu), die NMH tussen juli
1994 en maart 1995 in vier tranches van Beieren heeft

ontvangen (6). Deze leningen, waarvan de Commissie bij
het inleiden van de onderhavige procedure nog niet op de

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap voor Kolen en Staal , inzonderheid op
artikel 4, onder c),

Gelet op Beschikking nr. 3855/91 /EGKS van de
Commissie van 27 november 1991 tot invoering van
communautaire regels voor de steun aan de ijzer- en staal
industrie ('),

Na de overige Lid-Staten en andere belanghebbenden
overeenkomstig artikel 6, lid 4, van bovengenoemde
beschikking te hebben aangemaand hun opmerkingen
kenbaar te maken en gelet op de ontvangen opmerkin
gen,

Overwegende hetgeen volgt:

I

Op 30 november 1994 heeft de Commissie besloten de
procedure overeenkomstig artikel 6, lid 4, van Beschik
king nr. 3855/91 /EGKS, hierna „de Staalsteuncode"
genoemd, in te leiden met betrekking tot een aantal
leningen van in totaal 49,895 miljoen DM (26,53 miljoen
ecu), die de Vrijstaat Beieren, hierna „Beieren" genoemd,
tussen maart 1993 en augustus 1994 aan Neue Maxhütte
Stahlwerke GmbH, hierna „NMH" genoemd, heeft toege
kend. Op basis van de door de Duitse Regering verstrekte
inlichtingen kwam de Commissie tot de slotsom dat de
verstrekking van deze leningen aan de onderneming
mogelijk niet als beschikbaarstelling van risicokapitaal
overeenkomstig de in een markteconomie gebruikelijke
investeringspraktijk moest worden beschouwd en dat deze
bijdragen dientengevolge niet met de Staalsteuncode en
met het EGKS-Verdrag verenigbare overheidssteun
zouden kunnen vormen.

De Commissie stelde de Duitse Regering per brief van 1 2
december 1994 in kennis van haar besluit om de proce
dure in te leiden en verzocht deze haar opmerkingen
kenbaar te maken en haar aanvullende informatie , die zij
voor deze zaak relevant mocht achten , toe te zenden . Het
antwoord van de Duitse autoriteiten van 13 januari 1995
bevatte bijkomende gegevens over de gronden van
Beieren voor de verstrekking van de leningen, de beweeg
redenen van de overige aandeelhouders om niet volledig

(2) Zie Bulletin van de Europese Unie nr. 5-1995, punt 1.3.55 .
(3) PB nr. C 208 van 12. 8 . 1995, blz . 4.
(4) PB nr. C 229 van 2. 9 . 1995, blz . 21 .
(5) PB nr. C 173 van 8 . 7. 1995, blz . 3 .
(6) Nog niet verschenen in het Publikatieblad; zie IP(95) 780 .(') PB nr. L 362 van 31 . 12. 1991 , blz . 57.
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hoogte was, zouden onrechtmatige overheidssteun kunnen
vormen, omdat geen andere aandeelhouder aan deze
financiering van de onderneming deelnam. Derhalve kan
ervan worden uitgegaan dat de Staat zich niet als een
onder normale markteconomische voorwaarden hande
lende investeerder heeft gedragen .

In het kader van deze procedure ontving de Commissie
de volgende opmerkingen :

— De Regering van een Lid-Staat verklaarde dat zij de
leningen als overheidssteun beschouwt, die de mede
dinging binnen de Gemeenschap vervalst ten nadele
van de op haar grondgebied gevestigde concurrenten
van NMH. Het gedrag van de particuliere aandeelhou
ders en de financiële situatie van de onderneming
wijzen er duidelijk op dat de leningen van de overheid
niet met de gebruikelijke investeringspraktijk in een
markteconomie verenigbaar zijn en derhalve over
heidssteun vormen .

— De Regering van een andere Lid-Staat was van
mening dat de leningen aan NMH ook ten goede
komen aan de 85 %-dochteronderneming Rohrwerke
Neue Maxhütte GmbH, hierna „RNM" genoemd, en
wees op aanzienlijke overcapaciteiten op de Europese
markt voor stalen buizen .

— Volgens een Europese vereniging van staalprodu
centen is een particuliere investeerder niet bereid om
kapitaal te investeren in een onderneming in een
financiële situatie als die van NMH. De vereniging
beschouwde de leningen derhalve als overheidssteun
en verzocht de Commissie om de Duitse autoriteiten

bij eindbeslissing te gelasten de steun terug te vorde
ren .

— Een nationale vereniging van staalproducenten
verwees naar een beginsel in de rechtspraak over over
heidssteun in de Gemeenschap . Volgens dit beginsel
is het gedrag van een particuliere investeerder in een
onderneming met gemengde vermogensverhoudingen,
zoals in het geval van NMH, een essentiële indicator
om te weten of de participatie van de Staat al dan niet
als de in een markteconomie gangbare handelspraktijk
kan worden aangemerkt. Volgens deze vereniging
vertoonde de bijdrage van het Aicher-concern aan de
verstrekking van de leningen bepaalde ongebruikelijke
kenmerken, aangezien het concern ten tijde van de
kredietverstrekking met Beieren over de aankoop van
NMH onderhandelde . In de in maart 1994 bekendge
maakte definitieve overeenkomst was voorzien dat
Beieren aan NMH een omvangrijke financiële
bijdrage zou verstrekken . Volgens de vereniging had
Aicher derhalve een belangrijke reden om rechtstreeks
aan de derde lening deel te nemen . Het verschil
tussen deze en een door een gewone particuliere
investeerder verstrekte lening was namelijk, dat de
leningen bij verkoop van NMH en LSW door de
Beierse Regering metterdaad zouden worden afgelost .
Deze bijdrage die voor het Aicher-concern econo
misch verantwoord was, is volgens die vereniging niet

geschikt om als indicator voor het normale gedrag van
een investeerder te dienen .

— Een grote Europese staalonderneming gaf te kennen
dat een omzichtige kredietverstrekker, gegeven het
alombekende feit dat de financiële resultaten van
staalondernemingen van duidelijk cyclische aard zijn ,
een gegarandeerde terugbetaling uit winsten of uit
„cash flow" gedurende het gehele verloop van de
conjunctuurcyclus zou verlangen . Een leningvoor
waarde die uitsluitend in terugbetaling voorziet als de
NMH winst maakt, is derhalve niet als een normale
investeringspraktijk in een markteconomie aan te
merken . De onderneming drong bij de Commissie
erop aan om in haar beschikking Beieren te gelasten
de steun terug te vorderen indien bij haar onderzoek
zou blijken dat de leningen in werkelijkheid slechts
werden verstrekt om de niet rendabele operaties van
NMH overeind te houden .

— Een andere Europese staalproducent onderstreepte dat
de overheidsleningen aan NMH de mededinging
reeds vervalsen in de sectoren waarin deze producent
met NMH concurreert.

— Een nationale vereniging van producenten van stalen
buizen steunde het aanvankelijke standpunt van de
Commissie, dat elke lening van Beieren aan NMH
mogelijk overheidssteun vormt die met het EGKS
Verdrag en met de Staalsteuncode in strijd is . Deze
vereniging drong bij de Commissie erop aan om in
haar beschikking vast te stellen dat Beieren de finan
ciële bijdrage ook moet terugvorderen indien dit —
zoals bij elke particuliere onderneming die niet op
overheidssteun kan rekenen — tot gevolg zou hebben
dat de onderneming zou moeten worden geliquideerd.

— Een advocatenkantoor dat optreedt namens een met
de NMH-dochter RNM concurrerende producent van
stalen buizen , analyseerde de financiële maatregelen
die Beieren had genomen op basis van de in het
Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen
verstrekte informatie en concludeerde dat deze maat
regelen een met de Staalsteuncode onverenigbare
overheidssteun vormen . Het kantoor wees erop dat de
steun ook onrechtstreeks RNM ten goede komt, zodat
deze rechtstreekse concurrent van zijn cliënt op
ontoelaatbare wijze wordt gesubsidieerd .

— Een andere producent van stalen buizen wees op de
mogelijkheid dat ook zijn concurrent RNM van de
financiële steun aan NMH profiteert en legde er de
nadruk op dat de onderneming alleen dan aflossingen
op de leningen zou moeten betalen indien zij in het
voorgaande jaar winst zou hebben geboekt. Aangezien
de onderneming echter sinds haar oprichting nimmer
winst heeft geboekt, kan de Staat geen enkele terugbe
taling verwachten . Om die reden dienen de leningen
dan ook te worden aangemerkt als steun die met de
gemeenschappelijke markt onverenigbaar is .

Deze opmerkingen werden per brief van 22 augustus
1995 medegedeeld aan de Duitse Regering, met het
verzoek om reactie . De Duitse autoriteiten antwoordden
per brief van 18 september 1995 en bevestigden hun
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standpunt dat de leningen alleen in verband met het
privatiseringsplan van de Beierse Regering moesten
worden bezien . Volgens de Duitse Regering werden de
leningen verstrekt om de onderneming in bedrijf te
houden totdat het privatiseringsplan uiteindelijk ten
uitvoer zou kunnen worden gelegd. Omdat de Commissie
in april 1995 besloten had dat de voor de privatisering
noodzakelijke kapitaalinbreng van de overheid onrecht
matige overheidssteun was, zou het privatiseringsplan
echter eerst ten uitvoer kunnen worden gelegd nadat het
Hof van Justitie van de Europese Gemeenschappen deze
beschikking nietig zou hebben verklaard, waarvan de
Duitse Regering dan ook uitging. Om de eventuele
verkoop van de aandelen van Beieren in NMH en LSW
na de verwachte nietigverklaring van de beschikking van
de Commissie niet in gevaar te brengen, verzocht de
Duitse Regering de Commissie, voor het geval dat zij de
leningen definitief als staatssteun zou aanmerken, haar
beschikking tot terugvordering van de leningen zolang op
te schorten totdat het Hof van Justitie van de Europese
Gemeenschappen een definitieve uitspraak zou hebben
gedaan .

deerde dat deze lening geen overheidssteun zou vormen,
aangezien alle particuliere aandeelhouders bereid waren
om naar evenredigheid van hun aandelen leningen tegen
dezelfde voorwaarden te verstrekken . Beieren had
derhalve op juist dezelfde wijze gehandeld als de particu
liere aandeelhouders van de onderneming. Per brief van 2
februari 1993 werd de Duitse Regering van dit besluit (2)
en van de motivering ervan in kennis gesteld .

Via de overeenkomsten van 7 december 1992 en 3 maart
1993 heeft Klöckner Stahl GmbH haar aandelen in NMH
voor een prijs van 1 ,- DM (0,53 ecu) overgedragen aan de
te Hammerau gevestigde Annahütte Max Aicher GmbH &
Co. KG, hierna „Annahütte" genoemd. Op 14 juni 1993
droegen Krupp Stahl AG, Thyssen Stahl AG en Thyssen
Edelstahlwerke AG hun aandelen in NMH aan LSW over
voor een som van in totaal 200 000 DM. De Duitse
Regering berichtte de Commissie in haar brief van 9
december 1994 dat de overdracht van de aandelen was
geschied zonder dat de crediteuren hiervoor toestemming
hadden gegeven . Per brief van 18 september 1995 deelden
de Duitse autoriteiten aan de Commissie mede dat de
overdracht van de aandelen van de voornoemde vier
aandeelhouders aan de beide ondernemingen die tot het
Aicher-concern behoorden formeel eerst op 21 maart
1994 zijn beslag had gekregen nadat de Beierse Regering
haar overeenkomstig het vennootschapscontract vereiste
toestemming had gegeven .

Derhalve zijn de aandelen thans als volgt verdeeld :

Beieren 45 % ,

LSW 33 % ,

Annahütte 11 % ,

Mannesmann Röhrenwerke AG 11 % .

De zeggenschap over LSW en Annahütte berust bij de
ondernemer Aicher.

II

Op basis van de ontvangen informatie bieden de relevante
feiten het volgende beeld.

Op 16 april 1987 werd met betrekking tot Eisenwerk
Gesellschaft Maximilianshütte mbH („Maxhütte") de fail
lissementsprocedure ingeleid. De curator besloot de
bedrijfsactiviteiten voort te zetten en een herstructure
ringsplan op te stellen . Medio 1990 namen twee nieuw
opgerichte ondernemingen de activiteiten van de in staat
van faillissement verkerende Maxhütte over. NMH nam
het gamma EGKS-produkten van de voormalige Maxhütte
over en RNM de produktie van buizen . NMH is voor
85 % aandeelhouder van RNM en de resterende 15 % is
in handen van Kühnlein in Neurenberg, de belangrijkste
verkooporganisatie voor de geproduceerde buizen .

De oorspronkelijke aandeelhouders van NMH waren
Beieren (45 %), Thyssen Edelstahlwerke AG (5,5 %),
Thyssen Stahl AG (5,5 %), LSW GmbH (11 %), Krupp
Stahl AG (11 %), Klöckner Stahl GmbH (11 %) en
Mannesmann Röhrenwerke AG (1 1 %). Om LSW in staat
te stellen in NMH te participeren, heeft Beieren in 1988
een aandeel van 19,734 % in LSW overgenomen. Bij
beschikking van 26 juli 1988 concludeerde de Commissie
dat de deelneming van Beieren in beide ondernemingen
geen elementen van overheidssteun inhield (').

In augustus 1992 deelde de Duitse Regering aan de
Commissie mede dat de Beierse Regering voornemens
was aan NMH een lening ten bedrage van 10 miljoen DM
(5,3 miljoen ecu) te verstrekken . De Commissie conclu

NMH produceert ongeveer 299 kt/j ruw staal (capaciteit:
444 kt/j), 81 kt/j halffabrikaten en ongeveer 85 kt/j lichte
en zware profielen (capaciteit: 258 kt/j). Haar dochteron
derneming RNM produceert ongeveer 70 kt/j buizen
(capaciteit: 136 kt/j). NMH heeft thans 1 040 werknemers,
RNM heeft er 560 . NMH heeft sinds haar oprichting,
medio 1990 , nimmer winst gemaakt. De totale verliezen
tot eind 1994 zijn op 156,4 miljoen DM (83,19 miljoen
ecu) vastgesteld; in 1993 bedroegen de verliezen ongeveer
88 miljoen DM (46,8 miljoen ecu), de omzet beliep 216
miljoen DM (114,9 miljoen ecu); 25 % van de verliezen is
toe te rekenen aan de met RNM gesloten winstafdracht
overeenkomst. Bij een omzet van in totaal 284 miljoen
DM (151 miljoen ecu) leed NMH in 1994 een verlies van
ongeveer 44 miljoen DM (23,4 miljoen ecu). Ongeveer
een derde van dit bedrag hing samen met de met RNM
gesloten winstafdrachtovereenkomst.

(') Zie het 18e verslag over het mededingingsbeleid ( 1989), punt
198 , blz . 163 .

(2) Besluit van de Commissie van 23 december 1992; zie Bulletin
van de Europese Gemeenschappen nr. 12-1992, punt 1.3.78 .
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traden derhalve niet in werking omdat zij onder voorbe
houd van de goedkeuring van de Commissie waren geslo
ten .

Volgens de informatie van de Duitse Regering had
Beieren aan NMH de volgende leningen verstrekt :

Sinds maart 1992, toen Thyssen, Krupp en Klöckner aan
de overige aandeelhouders hun besluit mededeelden dat
zij hun deelnemingen zouden afstoten, werkte de Beierse
Regering aan een levensvatbaar privatiserings- en
herstructureringsplan voor de onderneming. De Beierse
ondernemer Max Aicher, die via LSW over een deelne
ming in NMH beschikte, stelde voor om de onderneming
op basis van de traditionele hoogoventechnologie te
herstructureren en daarbij gebruik te maken van de syner
gieën die uit een samengaan van de Beierse staalonderne
mingen NMH, Annahütte en LSW zouden ontstaan . De
kosten van dit plan werden voor Beieren op een 200
miljoen DM (106,4 miljoen ecu) geschat. Manfred Kühn
lein, de buizenproducent uit Neurenberg die een deelne
ming van 1 5 % in RNM had, stelde het zogeheten
MARS-programma voor. Bij dit programma zou een
concern van 14 ondernemingen een nieuwe, door Voest
Alpine AG en Mercedes Benz AG ontwikkelde recycling
techniek voor autocarrosserieën toepassen . De kosten van
dit plan werden voor Beieren op ongeveer 280 miljoen
DM (148,9 miljoen ecu) geraamd. In 1993 voerde de
Duitse firma Waste Management GmbH, die deel
uitmaakte van de Amerikaanse recyclingspecialisten
WMX Technologies Inc ., een onderzoek uit naar de haal
baarheid van het programma voor de recycling van
motorvoertuigen . Begin 1994 kwam zij tot de slotsom dat
dit plan economisch niet levensvatbaar zou zijn . De
Beierse Regering besloot in maart 1994 op het voorstel
van Aicher in te gaan . In mei 1994 stelde de Duitse
Regering de Commissie in kennis van de door Beieren in
verband met het Aicher-plan voorgenomen financiële
maatregelen .

Datum van de overeenkomst Bedrag (DM)

25/29 maart 1993 720 000

17/ 18 augustus 1993 6 400 000

20/29 december 1993 4 500 000

28 januari/3 februari 1994 4 200 000

24/28 februari 1994 12 800 000

31 maart/7 april 1994 7 000 000

5/9 mei 1994 3 100 000

31 mei/6 juni 1994 5 000 000

juli 1994 2 300 000

augustus 1994 3 875 000

Totaal 49 895 000

Beieren en Max Aicher GmbH & Co. KG zijn op 27
januari 1995 contractueel overeengekomen dat Beieren
zijn deelneming van 45 % in NMH voor 3 ,- DM (1,59
ecu) aan Max Aicher GmbH & Co. KG zou verkopen .
Voorts kwamen zij overeen dat Beieren 80,357 % van de
per eind 1994 gecumuleerde verliezen van de onderne
ming zou overnemen . De verliezen werden uiteindelijk
vastgesteld op 156,4 miljoen DM (83,19 miljoen ecu),
zodat volgens de bepalingen van de overeenkomst Beieren
125,7 miljoen DM (67,81 ecu) had te betalen . De door
Beieren verstrekte aandeelhoudersleningen konden
volgens de overeenkomst worden verrekend met de voor
genomen bijdrage , zodra de overeenkomst ten uitvoer zou
worden gelegd. De partijen bij genoemde overeenkomst
kwamen voorts overeen dat Beieren maximaal 56 miljoen
DM (29,78 miljoen ecu) voor investeringen beschikbaar
stelt. Beieren en Aicher zijn in een tweede overeenkomst
van 27 januari 1995 overeengekomen dat Beieren zijn
belang van 19,734 % in LSW voor 1 ,- DM (0,53 ECU) aan
Aicher zou verkopen en dat Beieren een „compensatiebe
taling" van 20 miljoen DM (10,63 miljoen ECU) aan LSW
zou doen .

De leningen hebben een looptijd van tien jaar tegen een
rentevoet van 7,5 % per jaar en moesten door NMH
alleen dan in jaarlijkse aflossingstermijnen worden terug
betaald indien deze in het voorgaande jaar winst zou
hebben gemaakt.

De eerste drie leningen van bovenstaande lijst gingen
vergezeld van leningen die op dezelfde voorwaarden door
andere aandeelhouders van NMH en RNM werden
verstrekt : de eerste lening ging gepaard met een lening
van 176 000 DM van LSW, destijds voor 11 % aandeel
houder van NMH, en met een van 54 000 DM van Kühn
lein , een 15 %-aandeelhouder van RNM. De tweede
lening ging vergezeld van een lening van 270 000 DM
van Kühnlein en een van 1,5 miljoen DM van LSW. Op
dat tijdstip had LSW formeel weliswaar nog steeds 1 1 %
van de aandelen van NMH in handen, doch was het reeds
op 14 juni 1993 met Thyssen en Krupp overeengekomen
om van deze beide nog 22 % van de aandelen over te
nemen . De derde lening ging gepaard met een lening van
1,1 miljoen DM van Annahütte, die weliswaar formeel
nog geen aandeelhouder was, doch wel al met Klöckner
Stahl GmbH, thans Stahlwerke Bremen GmbH genaamd,
contractueel was overeengekomen het aandeel van laatst
genoemde, zijnde 11 % , over te nemen . De overige
aandeelhouders van NMH hebben na februari 1993 niet
meer langs de weg van aandeelhoudersleningen aan de
financiering van de onderneming deelgenomen . De
overige zeven leningen van Beieren werden zonder enige
parallelle leningen van andere aandeelhouders van de
onderneming verstrekt.

De Duitse Regering heeft de Commissie van bovenge
noemde voorgenomen financiële regelingen in kennis
gesteld . Op 4 april 1995 besloot de Commissie dat deze
overheidssteun zouden vormen en dientengevolge niet
mochten worden verwezenlijkt . De overeenkomsten
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RNM geïnteresseerd zou zijn en niet bereid geweest zou
zijn om aan de financiering van NMH deel te nemen .

De Duitse Regering is derhalve van mening dat de finan
ciële steun van Beieren, als grootste aandeelhouder van
NMH, overeenstemt met het normale gedrag van een
particuliere investeerder die over voldoende financiële
middelen beschikt om de desbetreffende onderneming in
staat te stellen haar activiteiten voort te zetten .

Bovendien is het voor de Duitse Regering van belang dat
bij de beoordeling van de financiële steun aan NMH
rekening wordt gehouden met het geringe marktaandeel
van de onderneming op de Europese staalmarkten , dat
volgens haar opgaven ongeveer 0,2 % zou bedragen .

IV

NMH is een onderneming die onder artikel 80 van het
EGKS-Verdrag valt, omdat zij in bijlage I van het EGKS
Verdrag opgenomen produkten vervaardigt, zodat de
bepalingen van het EGKS-Verdrag en de Staalsteuncode
van toepassing zijn .

Overheidssteun in de zin van artikel 4, onder c), van het
EGKS-Verdrag is elke overdracht van overheidsmiddelen
aan overheidsbedrijven of particuliere ondernemingen in
de staalindustrie in de vorm van deelneming, kapitaal
inbreng of soortgelijke financiering, waardoor niet
risicodragend kapitaal overeenkomstig de in een markt
economie gebruikelijke investeringspraktijk in de
betrokken onderneming ingebracht wordt met in de
toekomst uitzicht op rentabiliteit van de investering of op
andere terugvloeiing van kapitaal (2).

De leningen van in totaal 49,895 miljoen DM (26,53
miljoen ecu) die Beieren aan NMH heeft verstrekt,
vormen een overdracht van overheidsmiddelen aan een
onderneming in de staalindustrie . Er moet worden onder
zocht of deze overdracht van middelen kan worden
beschouwd als beschikbaarstelling van risicodragend kapi
taal overeenkomstig de in een markteconomie gebruike
lijke investeringspraktijk, waarbij in de toekomst uitzicht
bestaat op rentabiliteit van de investering of op andere
terugvloeiing van kapitaal .

De Commissie heeft zich bij de beoordeling van de vraag
of een bepaalde verstrekking van openbare middelen met
normaal marktgedrag overeenstemt, altijd gebaseerd op
het gedrag van particuliere investeerders die in juist
dezelfde omstandigheden verkeren als de overheid. De
particuliere aandeelhouders van de betrokken onderne
ming zouden bij de beoordeling van de vraag of een
investering economisch gezien verstandig is, de specifieke
economische omstandigheden van de onderneming in
aanmerking nemen . Een particuliere aandeelhouder zou

III

De Duitse autoriteiten hebben hun standpunt betreffende
het besluit van de Commissie om de procedure in te
leiden en de van de overige Lid-Staten en andere belang
hebbenden ontvangen opmerkingen medegedeeld . De
Duitse Regering is van mening dat de bewuste leningen
uitsluitend in verband met het privatiserings- en herstruc
tureringsplan moeten worden bezien en niet zijn aan te
merken als overheidssteun .

De Duitse Regering stelt, dat Beieren in 1992 besloot zijn
participatie in NMH te verkopen en een industriële
oplossing voor de toekomst van de onderneming te
zoeken . De Beierse Regering voerde tijdens het gehele
jaar 1993 en tot maart 1994 moeizame onderhandelingen
met een aantal mogelijke industriële partners. In mei
1994 werd de Commissie in kennis gesteld van de voorge
nomen maatregelen voor de financiering van het Aicher
plan . Zonder inbreng van liquide middelen door de
aandeelhouders zou de verliesgevende NMH deze periode
niet hebben overleefd. Beieren zou derhalve de bewuste
leningen hebben verstrekt om de voorgenomen verkoop
van zijn aandelen veilig te stellen . Omdat Beieren met
45 % de grootste aandeelhouder van NMH is, zou de
financiering van de onderneming overeenkomen met het
normale gedrag van een solvabele aandeelhouder in een
sociale markteconomie . Dit zou ook het geval zijn als de
overige aandeelhouders die de meerderheid van de
aandelen in handen hebben, niet bereid zijn om deel te
nemen aan de financiering.

De Duitse Regering beroept zich op haar standpunten die
zij in de loop van de procedure met betrekking tot de
voorgenomen maatregelen ter financiering van het priva
tiserings- en herstructureringsplan kenbaar heeft gemaakt
en waarbij zij voorbeelden geeft die volgens haar geëigend
zijn om haar opvatting dat particuliere investeerders zich
op een vergelijkbare manier zouden hebben gedragen , te
schragen . Zij verwijst in het bijzonder naar het voorbeeld
van het particuliere Schörghuber-concern in het geval
Heilit & Woerner Bau AG (').

Het gedrag van de andere aandeelhouders van NMH
tussen maart 1993 en augustus 1994 zou volgens de
Duitse Regering niet als maatstaf voor het normale markt
economische gedrag van investeerders mogen worden
genomen.

De ondernemingen Thyssen , Krupp en Klöckner
besloten in maart 1992 hun participatie in NMH af te
stoten na elk een laatste aandeelhouderslening ten
bedrage van 1,1 miljoen DM (0,58 miljoen ecu) te hebben
verstrekt. Daarna kon van hen niet meer worden verwacht
dat zij verder aan de financiering van de verliesgevende
NMH zouden deelnemen .

De aandeelhouders Kühnlein en Aicher beëindigden hun
deelname aan de financiering van NMH in augustus,
respectievelijk, december 1993 . Volgens de Duitse Rege
ring was dit vanwege de onzekerheid met betrekking tot
de tenuitvoerlegging van hun plannen voor de toekomst
van de onderneming, terwijl Mannesmann slechts in

(2) Zie de arresten van het Hof van Justitie van de Europese Ge
meenschappen in zaak C-40/85 (België tegen Commissie), Ju
risprudentie 1986, blz . 2321 , 2345, en in zaak C-303/88 (Italië
tegen Commissie), Jurisprudentie 1991 , blz . 1-1433, 1-1476;
Beschikking nr. 3855/91 /EGKS, deel II, vijfde overweging, en
de mededeling van de Commissie aan de Lid-Staten betreffen
de openbare bedrijven (PB nr. C 307 van 13 . 11 . 1993, blz . 3 ,
punten 10 t/m 21 ).

(') Voor een uitvoerige beschrijving, zie het besluit van de Com
missie van 23 december 1992; Bulletin van de Europese Ge
meenschappen nr. 12-1992, punt 1.3.78 .



Nr. L 53/46 INLI Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen 2. 3 . 96

niet bereid zijn om in een onderneming die zich in
economische moeilijkheden bevindt, kapitaal te steken,
wanneer de overige aandeelhouders niet eveneens naar
evenredigheid van hun aandeel daartoe bereid zijn .

Naar Duits recht moeten aandeelhoudersleningen die
werden verstrekt of niet werden ingetrokken onder
omstandigheden waarin de financiële toestand van een
onderneming een faillietverklaring of de beschikbaarstel
ling van aanvullend risicodragend kapitaal door de
aandeelhouders vergt, in het geval van een faillissement
als inbreng van eigen vermogen worden beschouwd („het
eigen vermogen vervangt de leningen" (Eigen
kapitalersetzende Darlehen), zie de artikelen 32a en 32b
van het „Gesetz betreffend die Gesellschaften mit
beschrankter Haftung" (wet op de besloten vennoot
schappen met beperkte aansprakelijkheid), hierna de
„GmbHG-wet" genoemd. Om die reden moeten aandeel
houdersleningen die verstrekt worden om de insolventie
en het daaropvolgende faillissement van een onderne
ming af te wenden, in beginsel gelijkgesteld worden met
de inbreng van eigen kapitaal . In artikel 26, lid 2, van de
GmbHG-wet wordt verwezen naar het algemene beginsel
dat aandeelhouders slechts bereid zijn om meer risicodra
gend kapitaal in te brengen indien ook de overige
aandeelhouders naar evenredigheid van hun aandeel
nieuw kapitaal beschikbaar stellen . Een aandeelhouder is
in beginsel niet verplicht om boven het ingeschreven
kapitaal in een „Gesellschaft mit beschrankter Haftung"
(besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid)
nog eigen kapitaal in te brengen (artikel 707 van het
„Bürgerliches Gesetzbuch" (Burgerlijk Wetboek)), ook niet
als deze vennootschap anders insolvent wordt.

Tussen maart 1993 en augustus 1994 heeft Beieren, die
45 % van de aandelen van NMH in handen heeft,
94,15% van de liquide middelen ingebracht die de
aandeelhouders in totaal beschikbaar hebben gesteld om
de verliesgevende onderneming in bedrijf te houden .
Slechts van maart tot december 1993 hebben een andere
aandeelhouder (LSW), een aandeelhouder van de NMH
dochteronderneming RNM (Kühnlein) en Annahütte
tegen dezelfde voorwaarden leningen verstrekt als Beieren .
Kühnlein , die 15 % van de RNM-aandelen bezit, partici
peerde met 5,7 en 3,3 % in het totale leningbedrag dat
eind maart 1993, respectievelijk in augustus 1993 ,
beschikbaar was gesteld. LSW en Annahütte die deel
uitmaken van het Aicher-concern droegen met 18,5
respectievelijk 18,4 % , bij tot de in maart, respectievelijk
augustus 1993 , verstrekte aandeelhoudersleningen en met
19,6 % tot de in december 1993 verstrekte aandeelhou
dersleningen . LSW had op dat tijdstip slechts formeel
1 1 % van de aandelen van de onderneming in handen en
Annahütte had formeel nog geen aandelen, aangezien de
Beierse Regering eerst op 21 maart 1994 aan de over
dracht van de aandelen van Klöckner, Thyssen en Krupp
haar goedkeuring hechtte .

Ten tijde van de verstrekking van bovengenoemde
leningen onderhandelden Kühnlein alsmede het Aicher
concern over de eventuele overname van het meerder
heidsbelang in NMH. Beide ondernemingen legden
plannen voor waarin werd voorzien dat Beieren onder
andere ter dekking van de geaccumuleerde verliezen van

de onderneming tussen 200 en 280 miljoen DM finan
ciële hulp zou moeten inbrengen. In het aan de
Commissie ter kennis gebrachte plan van het Aicher
concern werd in een compensatie van ongeveer 80 %
voorzien voor de verliezen die NMH sedert haar oprich
ting had opgelopen . Beieren zou volledig afzien van zijn
vorderingen uit aandeelhoudersleningen en zou bijko
mende middelen hebben ingebracht die de onderneming
onder andere in staat zouden hebben gesteld om de
leningen van andere aandeelhouders af te lossen . De
Beierse Regering heeft bij de onderhandelingen duidelijk
gemaakt dat zij geen terugbetaling van haar aandeelhou
dersleningen verwachtte, teneinde het voortbestaan van de
onderneming te waarborgen . Kühnlein en Aicher hadden
derhalve gegronde redenen om in de eerste drie leningen
tussen maart en augustus, respectievelijk december 1993 ,
te participeren . Beide ondernemingen hoopten het meer
derheidsbelang in NMH te verwerven nadat de leningen
in feite door Beieren bij de verkoop van zijn deelne
mingen zouden zijn afgelost.

Het Aicher-concern nam via LSW en Annahütte ongeveer
20 % van alle leningen voor zijn rekening die in maart,
augustus en december 1993 werden verstrekt. Het besluit
om NMH via LSW en Annahütte mede te financieren
stond niet in verband met hun feitelijke of voorgenomen
aandelen in de onderneming. Het weerspiegelde wel de
verwachting van het Aicher-concern, dat de schulden die
NMH vóór de privatisering had opgelopen, voor 80 %
door Beieren zouden worden overgenomen, welke tot de
berekening van de dekking van de verliezen in het kader
van het eerder genoemde privatiserings- en herstructure
rinsplan leidde . Dit percentage werd ook aangehaald om
de voorgestelde verliescompensatie voor NMH te verkla
ren , die de Commissie in haar beschikking van 4 april
1995 had verworpen . Formeel bezat LSW op het tijdstip
dat de eerste twee leningen in maart en in augustus 1993
werden verstrekt, slechts 11 % van de aandelen in de
onderneming. Bij het verstrekken van de tweede lening
was LSW reeds met Krupp en Thyssen overeengekomen
om nog eens 22 % van de aandelen over te nemen . Bij
het verstrekken van de derde lening in december 1993
was Annahütte geen aandeelhouder van NMH. De enige
relatie toentertijd van Annahütte met de onderneming
bestond erin dat Annahütte met Klöckner was overeenge
komen om 11 % van de aandelen over te nemen . De
belangrijkste redenen voor het gedrag van het Aicher
concern waren derhalve duidelijk de verwachting om het
eigen plan tot het verwerven van het meerderheidsbelang
in NMH te kunnen uitvoeren en het voornemen om bij
de onderhandelingen met Bieren de bereidheid aan te
geven om kapitaal voor NMH beschikbaar te stellen naar
verhouding van het door Beieren te betalen verliescom
pensatiepercentage . Begin 1994, juist vóór de definitieve
keuze van de Beierse Regering voor het Aicher-plan ,
beëindigde het Aicher-concern zijn deelname in de finan
ciering van NMH en hervatte het de beschikbaarstelling
van financiële middelen ook niet nadat het als toekom
stige meerderheidsaandeelhouder van de onderneming
was aangewezen . Het Aicher-concern rekende op de
bereidheid van Beieren om het bedrijf van NMH zolang
in stand te houden, totdat de Commissie in de verdere
inbreng van overheidsmiddelen door de Beierse Regering
zou hebben toegestemd.
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Kühnlein beëindigde zijn medefinanciering van NMH
toen uiteindelijk duidelijk werd dat zijn plan niet ten
uitvoer zou worden gelegd.

altijd bereid om afstand te doen van de vorderingen uit
deze leningen om de verkoop van zijn aandelen in NMH
en het behoud van arbeidsplaatsen in de structureel
zwakke regio Oberpfalz mogelijk te maken .

Derhalve moet worden vastgesteld dat de handelwijze van
Kühnlein en van de tot het Aicher-concern behorende
ondernemingen oorspronkelijk niet was ingegeven door
de aandeelhouderssituatie in de NMH, maar veeleer door
de onderhandelingen met Beieren over de gesubsidieerde
overname van het meerderheidsbelang. Bij de beoordeling
van de gedragswijze van Beieren inzake de financiering
van NMH tussen maart en december 1993 kan hun
gedrag derhalve niet als maatstaf voor de gebruikelijke
handelwijze van een particuliere investeerder in een
markteconomie worden aangevoerd.

De Duitse Regering is van mening dat de leningen die
Beieren aan NMH heeft verstrekt, ertoe moesten dienen
om de ontwikkeling en uitvoering van een privatiserings
en herstructureringsplan mogelijk te maken, waardoor de
onderneming ten slotte een onafhankelijke, economisch
levensvatbare toekomst tegemoet zou kunnen gaan . Deze
financiering werd als de normale handelwijze van een
solvabele aandeelhouder beschouwd, die in een sociale
markteconomie de onderneming op sociaal en uit onder
nemersstandpunt verantwoorde wijze aan de verantwoor
delijkheid van particulieren wenst over te dragen .

De voormalige particuliere aandeelhouders Krupp,
Klöckner en Thyssen besloten in maart 1992 hun partici
patie in NMH te beëindigen, geen verdere financiële
middelen beschikbaar te stellen en hun aandelen te
verkopen. Zij waren niet bereid om meer kapitaal in te
brengen dan de reeds overeengekomen financiële midde
len . Dit was de normale gedragslijn van ondernemingen
die zich met zo gering mogelijke economische nadelen
uit een verliesgevende participatie wensen terug te trek
ken .

De Commissie heeft rekening gehouden met deze aspec
ten, in het bijzonder gezien de arresten van het Hof van
Justitie van de Europese Gemeenschappen in de eerder
genoemde zaak C-303/88 , en in zaak C-305/89 ('). Het
Hof van Justitie heeft in deze arresten onder andere bena
drukt dat kapitaalinbreng van een openbare investeerder,
die ook op lange termijn elk uitzicht op rentabiliteit
ontbeert, moet worden aangemerkt als overheidssteun .
Ook gezien de andere aspecten die in de uitspraken van
het Hof van Justitie van de Europese Gemeenschappen in
de zaken C-303/88 en C-305/89 werden genoemd in
verband met het denkbare gedrag van een particuliere
investeerder, is de inbreng van kapitaal door Beieren niet
verenigbaar met het gedrag van een normale investeerder.
Er bestond geen enkel uitzicht op economisch voordeel
als gevolg van de kapitaalinbreng, zelfs niet op een
onrechtstreeks of immaterieel voordeel . Uit alle omstan
digheden van dit geval blijkt duidelijk dat er nooit enige
kans op winstgevendheid, noch op lange, noch op korte
termijn , voor de financieringen van Beieren bestond. De
leningen moesten ter dekking van verliezen dienen zodat
de insolventie en bijgevolg het faillissement tijdens de
voorbereiding van de van overheidswege gesteunde priva
tisering werden voorkomen . Noch de mogelijkheid, noch
het voornemen bestond om de financiële steun terug te
vorderen die tussen maart 1993 en augustus 1994 was
verleend en die voor de instandhouding van het bedrijf
van NMH noodzakelijk was.

Mannesmann Röhrenwerke AG, nog steeds aandeel
houder van NMH, was niet bereid tot het verlenen van
een financiële bijdrage ter herstructurering van de onder
neming. De reden om het industriële leiderschap in RNM
te handhaven, kan weliswaar de verklaring zijn waarom
deze onderneming zich anders heeft gedragen dan Krupp,
Thyssen en Klöckner, maar vormt geen bewijs dat de
gedragswijze van de overheid overeenkomt met de
handelwijze van een investeerder tegen marktvoorwaar
den . Indien de aandeelhoudersleningen voor NMH eco
nomisch zinvol en rendabel waren geweest, zou de parti
culiere onderneming Mannesmann deze ook hebben
verstrekt .

De overige aandeelhouders van NMH, particuliere onder
nemingen in de staalindustrie, hebben sinds maart 1992
niet meer aan de financiering van de onderneming deel
genomen. Alleen Kühnlein en het Aicher-concern , die
met elkaar concurreerden om de gesubsidieerde verwer
ving van een meerderheidsbelang in NMH, hebben elk
tussen maart 1993 en augustus 1994 kleine leningen
verstrekt.

In het toepassingsgebied van het EG-Verdrag beoordeelt
de Commissie dergelijke bijdragen tot de instandhouding
van de activiteiten van een onderneming tijdens het
opstellen en de onderhandeling over een herstructure
ringsplan aan de hand van de kaderregeling voor
reddings- en herstructureringssteun aan ondernemingen
in moeilijkheden (2). Deze regeling is echter niet van
toepassing op ondernemingen die onder artikel 80 van

Er kan dan ook worden vastgesteld dat Beieren op geen
enkel moment terugbetalingen kon verwachten uit hoofde
van de leningen van in totaal 49,895 miljoen DM (26,53
miljoen ecu). Indien NMH het faillissement zou hebben
aangevraagd, zouden de leningen als eigen vermogen
worden behandeld, zodat Beieren eerst bij de voldoening
van alle crediteuren zou zijn terugbetaald, hetgeen hoogst
onwaarschijnlijk was. Daarvan afgezien was Beieren ook

(') Italië tegen Commissie, „Alfa Romeo , Jurisprudentie 1991 ,
blz 1-1603 .

(2) PB nr. C 368 van 31 . 12. 1994, blz . 12.
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het EGKS-Verdrag vallen , omdat reddings- en herstructu
reringssteun overeenkomstig de Staalsteuncode niet
kunnen worden aangemerkt als verenigbaar met de
gemeenschappelijke markt.

1994 heeft verstrekt, overheidssteun vormen . Niet een
preferentiële behandeling bij de rente, maar het beschik
bare bedrag als zodanig moet als het steunelement van
deze leningen worden beschouwd.

Het gedrag van Beieren bij het verstrekken van de
betrokken leningen komt derhalve niet met het normale
gedrag van een particuliere kapitaalverstrekker tegen
marktvoorwaarden overeen . De door de Duitse Regering
aangevoerde voorbeelden bewijzen ook niet het tegendeel .
De Commissie heeft in haar beschikking van 4 april 1995
uitvoerig uiteengezet dat de voorbeelden niet geschikt zijn
als bewijs dat een particuliere investeerder ook zonder
redelijk uitzicht op economische voordelen bereid zou
zijn om kapitaal beschikbaar te stellen . Het Hof van
Justitie van de Europese Gemeenschappen heeft zich in
de reeds genoemde zaak C-303/88 ook in die zin geuit:
„Wanneer echter kapitaalinbreng van een publieke inves
teerder ook op lange termijn ieder uitzicht op rentabiliteit
ontbeert, moet dat worden aangemerkt als steun . . . .".

De leningen moeten worden gelijkgesteld met de inbreng
van eigen kapitaal aangezien Beieren als leningverstrekker
alleen een jaarlijkse terugbetaling van zijn kapitaal zou
hebben ontvangen indien de onderneming in het voor
gaande jaar winst zou hebben geboekt. Dit is de normale
procedure bij de inbreng van eigen kapitaal . Beieren had
nooit redelijke vooruitzichten op de aflossing van de
leningen die het eigen vermogen vervingen . Derhalve
dienen de leningen als zodanig te worden aangemerkt als
inbreng van eigen kapitaal door de aandeelhouder van
een zich in moeilijkheden bevindende „GmbH".

Elke overheidssteun aan staalbedrijven is ingevolge artikel
4, onder c), van het EGKS-Verdrag verboden . De Staal
steuncode, die bij eenparigheid van stemmen op grond
van artikel 95 van het EGKS-Verdrag werd aangenomen,
voorziet in de mogelijkheid bepaalde soorten steun als
verenigbaar met de gemeenschappelijke markt aan te
merken , zoals steun voor onderzoek en ontwikkeling
(artikel 2), milieubescherming (artikel 3), sluitingen
(artikel 4) en steun in het kader van algemene regionale
steunprogramma's ten behoeve van bepaalde gebieden
van de Gemeenschap (artikel 5). De aan NMH verleende
financiële steun valt onder geen van deze bepalingen .
Reddings- en herstructureringssteun is ingevolge de bepa
lingen van de Staalsteuncode niet verenigbaar met de
gemeenschappelijke markt.

Ook het voorbeeld van het particuliere Beierse Schörghu
ber-concern dat zijn aandelen in Heilit & Woerner Bau
AG na een definitieve verliescompensatie aan Walter Bau
AG heeft overgedragen, vormt geen bewijs dat particuliere
kapitaalverschaffers bereid zouden zijn om een deficitaire
onderneming in leven te houden, alleen maar om zoge
naamde verplichtingen van algemeen belang in éen
sociale markteconomie na te komen . Het is weliswaar
juist dat particuliere ondernemingen net als particuliere
personen nu en dan middelen beschikbaar stellen voor
liefdadige of het algemeen nut beogende doelen , maar dit
gedrag verschilt fundamenteel van de particuliere kapi
taalverschaffers die markteconomisch georiënteerd zijn .
Om die reden kan dit ook niet als maatstaf worden
gebruikt om het gedrag van de overheid te vergelijken
met het gebruikelijke gedrag van investeerders in een
markteconomie .

V

Bijgevolg is de Commissie tot de slotsom gekomen dat de
financiële steun van 49,895 miljoen DM (26,53 miljoen
ecu) die Beieren tussen maart 1993 en augustus 1994 aan
de EGKS-staalonderneming NMH in de vorm van
leningen heeft verleend, niet met het EGKS-Verdrag en
met de Staalsteuncode verenigbare overheidssteun vormt.In het onderhavige geval kan de handelwijze van Beieren

zeer wel gebaseerd zijn op de wens van de Beierse Rege
ring om sociale problemen in een structureel zwakke
regio te vermijden, om niet door de publieke opinie voor
het faillissement van een onderneming verantwoordelijk
te worden gesteld en om een in moeilijkheden geraakte
onderneming te helpen om weer rendabel te worden .
Dergelijke beweegredenen zijn typerend voor het verlenen
van steun . Zij leveren echter niet het bewijs dat een daar
door gemotiveerde financiële steun geen overheidssteun
vormt in de zin van artikel 4, onder c), van het EGKS
Verdrag en van artikel 1 van de Staalsteuncode .

Iedere onrechtmatig verleende financiële steun dient in
beginsel van de begunstigde onderneming te worden
teruggevorderd. Terugbetaling dient te geschieden in
overeenstemming met de procedures en bepalingen van
het Duitse recht, met inbegrip van rente, vanaf de datum
waarop de steun werd verleend, en ten belope van het bij
de beoordeling van regionale steunregelingen gehanteerde
referentiepercentage .

Het geringe marktaandeel van NMH in de Europese
markt voor staalprodukten is voor de terugbetaling van
onrechtmatig verleende financiële steun irrelevant. Iedere
overheidssteun aan EGKS-staalondernemingen die de
Commissie niet goedkeurt overeenkomstig het EGKS

Derhalve moet worden geconcludeerd dat de aandeelhou
dersleningen van in totaal 49,895 miljoen DM (26,53
miljoen ecu), die Beieren tussen maart 1993 en augustus
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GmbH te Sulzbach-Rosenberg in tien tranches tussen
maart 1993 en augustus 1994 in de vorm van leningen
heeft verstrekt, vormt overheidssteun die niet verenigbaar
is met de gemeenschappelijke markt en die ingevolge het
EGKS-Verdrag en Beschikking nr. 3855/91 /EGKS ontoe
laatbaar is .

Artikel 2

Duitsland moet de financiële bijdrage bij de begunstigde
onderneming terugvorderen . De terugbetaling dient te
geschieden in overeenstemming met de procedures en
bepalingen van het Duitse recht, met inbegrip van rente,
vanaf de datum waarop de steun werd verleend, en ten
belope van het bij de beoordeling van regionale steunre
gelingen gehanteerde referentiepercentage .

Verdrag of de Staalsteuncode, is ontoelaatbaar, ongeacht
het feit dat de steun gezien de omvang van de desbetref
fende onderneming de concurrentie naar verhouding
slechts in geringe mate zou vervalsen .

Er is geen juridische basis om het gelasten van de terug
vordering van onrechtmatig verleende steun — die zonder
het voorafgaande besluit van de Commissie of deze steun
verenigbaar is met de gemeenschappelijke markt werd
verleend — op te schorten . Het EGKS-Verdrag en de
Staalsteuncode zijn zonder onderscheid op alle Europese
staalondernemingen van toepassing. Geen enkele onder
neming mag profijt trekken uit de bereidheid van de Staat
om, in strijd met diens verplichtingen overeenkomstig
artikel 6, lid 2, van de Staalsteuncode , openbare middelen
in de onderneming in te brengen .

Er is geen reden om in het onderhavige geval de beschik
king tot terugvordering van de onrechtmatig verleende
steun zolang op te schorten totdat het Hof van Justitie
van de Europese Gemeenschappen en het Gerecht van
eerste aanleg van de Europese Gemeenschappen in zaak
C- 158/95, respectievelijk zaak T- 129/95, uitspraak hebben
gedaan . Het instellen van beroep tegen de beschikking
van de Commissie dat bepaalde voorgenomen financie
ringen van een staalonderneming overheidssteun vormen
en derhalve niet verleend mogen worden, heeft geen
opschortende werking. De onderneming die door zulke
maatregelen zou worden begunstigd, mag geen overheids
steun ontvangen die haar in staat stelt om haar activiteiten
tot aan de definitieve uitspraak van de rechterlijke instan
ties voort te zetten . Het feit dat de Commissie en een
Lid-Staat van mening verschillen inzake de vraag of een
voorgenomen financieringsmaatregel overheidssteun
vormt, betekent niet dat de betrokken onderneming
financieel mag worden gesteund, terwijl dit in alle andere
gevallen voor ondernemingen in de EGKS-staalsector
verboden is ,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

De financiële steun van 49,895 miljoen DM die Beieren
aan de staalonderneming Neue Maxhütte Stahlwerke

Artikel 3

Duitsland deelt de Commissie binnen twee maanden
nadat zij van deze beschikking in kennis is gesteld, mede
welke maatregelen zij heeft getroffen om aan deze
beschikking te voldoen.

Artikel 4

Deze beschikking is gericht tot de Bondsrepubliek Duits
land.

Gedaan te Brussel , 18 oktober 1995 .

Voor de Commissie

Karei VAN MIERT

Lid van de Commissie



Nr. L 53/50 NL Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen 2. 3 . 96

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 31 oktober 1995

waarin de Duitse Regering wordt aangemaand alle documentatie, informatie en
gegevens te verstrekken inzake de projecten voor nieuwe investeringen van het
Volkswagen-concern in de nieuwe deelstaten en de daarvoor te verlenen steun

(C 62/91 ex NN 75/91 , 77/91 , 78/91 en 79/91)
(Slechts de tekst in de Duitse taal is authentiek)

(Voor de EER relevante tekst)

(96/ 179/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap, inzonderheid op de artikelen 5, 92 en 93 ,

Gelet op de Overeenkomst betreffende de Europese
Economische Ruimte, inzonderheid op de artikelen 61 en
62,

(Mosel II en Chemnitz II) de laatste hand zou
leggen zodat op dat tijdstip de relevante informatie
over deze projecten aan de Commissie zou worden
medegedeeld, zodat zij de voor die investeringen
voorgenomen regionale steun zou kunnen beoorde
len . Voordat de eindbeslissing inzake de herstructu
reringssteun in 1994 was genomen, werden de
herziene plannen van Volkswagen in een voorlo
pige vorm aan de Commissie voorgelegd. De opzet
van de fabriek moest worden gewijzigd en met de
investering zou slechts eind 1994 worden begon
nen . Bovendien waren de steunovereenkomsten
herzien, zodat de subsidies voor Mosel II tot 646,98
miljoen DM en voor Chemnitz II tot 167,3 miljoen
DM werden teruggeschroefd. De vennootschapsbe
lastingrestituties zouden eveneens worden vermin
derd tot, respectievelijk, 106,8 miljoen DM voor
Mosel II en 31,9 miljoen DM voor Chemnitz II .
Dit is het gevolg van het feit dat de subsidiabele
investering in Mosel II tot 2 812,9 miljoen DM en
in Chemnitz tot 758,8 miljoen DM werd terugge
schroefd, waarbij het geplande aantal banen daalde
tot 2 843 in Mosel II en tot 786 in Chemnitz .

(3) Eind 1994 en in de daaropvolgende maanden
stelde Duitsland de Commissie ervan in kennis dat
de investeringsplannen van Volkswagen nog niet
waren afgerond.

(4) Bij schrijven van 12 april 1995 • verzocht de
Commissie Duitsland haar de plannen van Volks
wagen voor de nieuwe fabrieken toe te zenden . Op
deze brief kwam geen antwoord .

(5) Bij schrijven van 4 augustus 1995 verzocht de
Commissie dringend om de noodzakelijke infor
matie en dreigde ermee een bevelschrift uit te vaar
digen en eventueel, op grond van de beschikbare
informatie ingeval aan het verzoek niet werd
voldaan , een eindbeslissing vast te stellen . In
antwoord op die brief stelde de Duitse Regering de
Commissie bij schrijven van 22 augustus 1995
ervan in kennis dat de investeringsplannen van
Volkswagen nog steeds niet hun beslag hadden
gekregen . Zij wees tevens erop dat de steun naar
Duits recht zou moeten worden terugbetaald indien
Volkswagen zijn investerings- of werkgelegenheids
plannen niet volledig tot uitvoering zou brengen .

Overwegende hetgeen volgt:

( 1 ) Op 18 december 1991 besloot de Commissie ten
aanzien van verschillende staatssteunvoornemens
ten behoeve van het Volkswagen-concern in de
deelstaten Thüringen en Saksen de procedure van
artikel 93, lid 2, van het Verdrag in te leiden ('). Bij
schrijven van 29 januari 1992 stemde Duitsland
ermee in de steunuitkeringen op te schorten totdat
de procedure van artikel 93 , lid 2, van het Verdrag
is beëindigd.

Volgens de gegevens van de Commissie beliep de
totale steun welke in oktober en december 1991
aan Volkswagen onrechtmatig is uitgekeerd in de
vorm van subsidies welke naar verluidt voor de
projecten Mosel II en Chemnitz II waren bestemd,
360,8 miljoen DM (191,2 miljoen ecu). Bovendien
verkreeg Volkswagen Saksen 11,4 miljoen DM (6,1
miljoen ecu) vennootschapsbelastingrestituties en
een bijzondere afschrijving van haar investeringen
in 1991 waarvan het bedrag nog moet worden vast
gesteld.

(2) Op 27 juli 1994 nam de Commissie een eindbeslis
sing in de procedure met betrekking tot de
herstructureringssteun ten behoeve van Sachsische
Automobilbau GmbH (SAB) voor haar auto- en
motorenfabriek in Mosel (Mosel I) en Chemnitz
(Chemnitz I) en voor de fabriek van cilinderkoppen
te Eisenbach .

Op het tijdstip van die eindbeslissing stelde Duits
land de Commissie ervan in kennis dat het Volks
wagen-concern eind 1994 aan zijn plannen voor
nieuwe investeringsprojecten te Mosel en Chemnitz

(') PB nr. C 68 van 17. 3 . 1992, blz . 14.
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berekening van het netto-subsidie-equivalent van
de onderscheiden typen steun in die Lid-Staat
wordt gebruikt. Deze maatregel is noodzakelijk
teneinde de status-quo (2) te herstellen door alle
financiële voordelen weg te nemen welke de
begunstigde van de onwettige steun sinds de datum
waarop deze steun heeft ontvangen, onrechtmatig
ten goede zijn gekomen,

(6) Onder deze omstandigheden stelt de Commissie
vast dat Duitsland niet de noodzakelijke gegevens
heeft verstrekt die de Commissie in staat zouden
moeten stellen de steun aan het Volkswagen
concern ten behoeve van zijn projecten Mosel II en
Chemnitz II aan artikel 92 van het Verdrag te toet
sen . Van deze steun zijn subsidies ten bedrage van
360,8 miljoen DM (191,2 miljoen ecu), vennoot
schapsbelastingrestituties ten bedrage van 11,4
miljoen DM (6,1 miljoen ecu) en een bijzondere
afschrijving op de investeringen in 1991 , waarvan
het bedrag nog moet worden vastgesteld, reeds
uitgekeerd. Het feit dat de steun of een deel ervan
naar Duits recht misschien moet worden terugbe
taald indien de onderneming haar investerings- of
werkgelegenheidsplannen niet volledig uitvoert, is
voor de beoordeling van de verenigbaarheid van de
steun niet relevant.

(7) In het licht van het bovenstaande en op grond van
het arrest van het Hof van Justitie van de Europese
Gemeenschappen van 14 februari 1990 in zaak
C-301 /87 (Boussac), bevestigd bij arrest van 13 april
1994 in de gevoegde zaken C-324/90 en C-342/90
(Pleuger) ('), kan de Commissie bij schending van
artikel 93, lid 3, van het Verdrag een voorlopige
beschikking vaststellen waarin zij de betrokken
Lid-Staat, in dit geval Duitsland, verzoekt de uitke
ring van de steun op te schorten en haar alle docu
menten, informatie en bijzonderheden te
verstrekken welke noodzakelijk zijn om de steun
maatregelen op hun verenigbaarheid met de
gemeenschappelijke markt te toetsen . De
Commissie neemt er nota van dat Duitsland, reage
rende op de inleiding van de procedure, bij
schrijven van 29 januari 1992 heeft bevestigd dat de
uitkering van de steun zou worden opgeschort.
Indien Duitsland zich niet naar deze beschikking
mocht voegen en niet alle relevante informatie voor
de beoordeling van de verenigbaarheid van de
bovengenoemde steunmaatregelen binnen een
termijn van zes weken vanaf de kennisgeving van
deze beschikking mocht verstrekken , kan de
Commissie volgens de huidige stand van de recht
spraak op grond van de gegevens waarover zij thans
beschikt, een eindbeslissing vaststellen waarin de
terugbetaling van de steun kan worden geëist met
inbegrip van de rente op het aan de betrokken
onderneming uitgekeerde steunbedrag vanaf de
datum van de uitkering ervan tegen de op die
datum geldende referentierentevoet welke voor de

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Duitsland verstrekt uiterlijk binnen zes weken na de
kennisgeving van deze beschikking alle dienstige inlich
tingen, documentatie en gegevens die de Commissie in
staat stellen de verenigbaarheid van de steun aan het
Volkswagen-concern ten behoeve van zijn investeringen
in de fabrieken Mosel II en Chemnitz II in de nieuwe
deelstaten van Duitsland aan artikel 92 van het
EG-Verdrag te toetsen . Deze inlichtingen moeten met
name een gedetailleerde uitsplitsing van de reeds te Mosel
II en Chemnitz II verrichte investering omvatten alsook
de gedetailleerde herziene investerings-, capaciteits- en
produktieplannen voor beide fabrieken en alle dienstige
inlichtingen betreffende de handicaps waarmee Volks
wagen in die deelstaten door deze projecten wordt gecon
fronteerd.

Voorts moet de informatie betrekking hebben op de
huidige steunvoornemens en een gedetailleerde kwantifi
cering bieden van alle, tot dusver in verband met deze
projecten uitgekeerde steun . Tevens kunnen alle verdere
inlichtingen worden verstrekt die Duitsland voor de
beoordeling van de zaak dienstig acht.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de Bondsrepubliek Duits
land.

Gedaan te Brussel , 31 oktober 1995 .

Voor de Commissie

Karei VAN MIERT

Lid van de Commissie

(2) Arrest van het Hof van Justitie van de Europese Gemeen
schappen van 21 maart 1990 in zaak C- 142/87 (Jurisprudentie
1990, blz . 1-959).(') Jurisprudentie 1994, blz . 1-1205.
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